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AL  LETTORE. 


Queste  Ottave  sono  tratte  per  la  maggior 
parte  da  sei  volumi  delle  Rime  toscane  e 
milanesi  pubblicatesi  dal  1774  a^  *779;  ài- 
cune  altre  sono  ricavate  dalle  Fame  milanesi 
stampate  dal  Ghisol/i  nel  1744/  e^  altre  fi- 
nalmente  dai  quattro  volumi  della  Gerusa- 
lemme liberata  travestita  in  dialetto  milanese» 


In  morte  del  rinomato  scrittore 
Cari 'Antonio  Tanti. 


Vjome  va  el  mondi  quell  che  ha  matidaa  i  avi| 
Per  si'  accademia  su  ia  carilaa  7 
Quell   nost  brav  segretari  e  brav  amis, 
"Ver  giojeiì  di  Àccademegh  Trasformaa, 
L'è  andaa  in  etaa  anmò  fresca  in  paradis^ 
Lassanden  piangiorent  e  magonaa. 
Ah  con  tutt  eh7  el  stantass  a  lira  là, 
L'emra  perduu  niò  tropp  prest  dersett  di  fa! 

Cassa  pomi  css?  hin  minga  quatter  mes 
De  cliè  sto  carnevaa  1'  ha  leggimi  su 
Di   bellissem  otlav  in  milanes; 
Picnn  d' on  fargli  eh'  el  gli'  aveva  doma  lu.. 
Chi  n' avarav  mai   diti:  feven  bonn  spes , 
S  avori  j  pur  ,  che  n'  hii   de  sentina  pu  -y 
Sentiri]  di  brav  omen  de  chi  inanz  , 
Ria  no  caìarà  pocch  caland  el  Tanz? 

Lacremstee  indree,  fìntant  che  a  onore  gloria 
Del  me  amison  diluvi  sta  sort  de  rimai 
Che  al  segretari   Largii  bona  memoria 
LI   Tanz  isless  Y  ba   Iributaa  lu  ci  primm. 
Lacrem  slee  indree  ;  benché  la  sia  on'  istoria 
Pu  de  fa  piang  che  de  podess  esprimm , 
Lassemm  sfoga  ala  libera  el  me  affami, 
E  pccù  di  ceucc  tropp  ras  sbottii  a  riami. 
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IH  Art  crudela,  mort  brusca  ,  mort  amara, 
Te  spartisset  insci  sii  duu  amis  vece? 
Per  frut  d'  ona  missizia  la  pu  cara 
Vun  tei  lasset  oppress  e  1'  olter  frecc  ? 
Me  par  de  vedelt  giò  de  quella  scara 
À  mord  el  did  con  furia  e  con  despecc, 
E  a  mola  la  toa  ranza  in  su  on  basell: 
Ali  che  fiero  pronoslegh  V  è  staa  quell  ! 

L'  è  staa  on  pronostegh  faa  per  soa  desdìtta 
l>e  T  istess  Tanz  ,  e  te  glie  1'  ee  giurada  } 
Quand  coi  so  espression  viv  el  t'  ha  descritta 
Scaìorgna,  sbalossenta,  orba  ,  spolpada- 
T?  ee  semper  tolt  de. mira  la  soa  vitta? 
E  te  gh'  ee  faa  vede  la  malparada  ; 
Te  gli'  ee  infin  zollaa  on  taj  insci  profond 
De  mandali  addritlura  a  1'  olter  mond. 

Sbavazzet  pur,  l'è  fada  la  vendetta, 
T'  è  reussii  el  tp  intent  con  noster  daga; 
Ma  sent  pceù  reghignatta  marcadetta 
€oss' eel  infin  di  fati  el  to  guadagn? 
li*  è  on  corp  che  a  1'  anem  de  quel!  brav  poetta, 
Anem  bonisseni,  l'èva  on  grani  compagn. 
Sì  ,  le  1'  ee  faa  el  to  colp  ,  el  Tanz  V  è  mori, 
Ma  el  mej  l'è  viv  d' on  ojiim  de  quella  sort. 

Ti  el  corp,  Y  anema  el  ciel,  nun  gh'emm  el  rest , 
Ch'hin  i  proeuv,  e  che  proeuv,  del  so  talent. 
L'  ha  di  contrast  quej  vceulta,  ma  el  gh'ha  quest, 
Ch'  el  se  fa  largo  el  meret  in  la  geni  ; 
E  in  barba  di  avversari  o  tard  o  prest 
1j'  è  semper  cognossuu  generalment  : 
Ch'  en  nass  ben  de  sti  ingegn  strasordenari, 
Ma  bin  tant  pu^ee  prezios^  quaitf  hinpurmjL 


Che  bej  oper  V  ha  faa,  clic  eoo  ci  gh'  aveva, 
Che  pensa  ,  che  vigor  de  fantasia  ! 
Che  bon  gust  s'  el  parlava  o  s'  el  scriveva  , 
Che  fond  ,  che  erudizion  ;  che  bizzarrìa  ! 
Ma  sora  el  tutt  in  Iti  poeù  ine  piaseva 
33ella  ment  e  bon  cccur  de  compagnia  : 
L'è  chi  dove  consist  el  beli  e  el  bon, 
Come  lian  savuu  marcali  su  1'  iscrizion. 

Car  i  mee  scìori  y  no  sont  minga  in  cas 
De  impegnatimi  a  loda  quell  che  Y  ha  scritt. 
No  T  è  per  via  eh'  el  me  bagnass  el  nas  y 
Che  no  hin  capazz  d' invidia  i  meneghina 
Ma  subet  che  Y  è  on  beli  che  a  luce  el  pias; 
E  Y  è  lodaa  de  tucc  ?  mi  poss  sta  zitt. 
Per  quell  so  brio  tant  viv  e  naturai 
San  tucc  che  Y  è  on  autor  originai. 

San  tucc  che  l'era,  senza  che  vel  diga, 
Per  i  coss  daa  a  la  stampa  o  faa  senti, 
On  gran  vertuoson  de  prima  riga  , 
E  n'  lian  1'  istess  conzett  aneli  via  de  chi. 
W  occorr  donch  su  sto  pont  che  me  sfadiga, 
Perchè  me  resta  di  oller  coss  de  di. 
Vegnend  al  so  coslum  ;  ve  lodaroo 
Pu  i  quali taa  del  cceur  che  quij   del  eoo. 

Sciori;in  tant  temp  che  mighesontstaainsem- 
Iloo  esaminaa  el  so  coeur,  come  el  so  ingegn.  (ma? 
Con  cordi  ali  taa  de  quella  estremma 
Ij' èva  amis  de  1'  amis  al  maggior  segn. 
1/  era  elfett  de  s'cellezza  el  perd  la  flemma 
Dove  T  avess  reson  de  tceuss  impegn  -y 
li7  era  d'  ona  natura  on  poo  fogosa , 
Ma  anch  la  collera  in  lu  Y  era  graziosa* 
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Bell  sentili  con  quell  spiret  a  scoldus?  , 
Ma  semper  de  la  pari  de  la  giustizia  : 
Con  lu  no  gh'  èva  loeugh  de  rebeccass 
A  forza  de  sofisma  e  de  malizia  ; 
!No  gh7  èva  priguer  eh' el  dissimulass, 
Massem  dove  gli'  entrava  la  missizia. 
X*  ingegn  e  el  coeur  infeivoraa  a  regatta 
Even  pront  sui  defes  a  spada  tratta. 

Se   quej  gnignon,  se  quej   bon  forester 
L' ha  daa  addoss  a  on  so  amis  eh'  el  fuss  lontan  ; 
L'èva  lì  lu  ,  e  el  sfodrava  el  so  parer  y 
Come  on  giannizzer  con  la  sciabla  in  man. 
Quest ;  i  mee  sciori  ;  Tè  el  caratter  ver 
D'  on  galantomm  de  vaglia  ambrosian. 
Dafarninchè  de  sti  smorfios  e  stitegh 
Che  lassen  d'  ess  amis  per  ess  politegli  ? 

Quanc  con  carégadur  e  segond  fin 
Hin  largii  de  bocca  per  pientav  in  ball? 
Quanc  ;  che  \rJ  fan  sul  volt  bellin  bellin, 
Hin  i  pu  traditor  appos  ai  spali? 
Speggev  omen  d'  onor  7  bon  ciltadin  ; 
Speggev  pur  in  del  Tanz  per  imitali. 
Camarada  fedel  y  amis  zelant  ? 
Per  la  sinceritaa  F  ha  portaa  el  vant. 

Coltivee  ;  o  patrioti  nobel  e  s'celt , 
La  lialtaa  del  noster  Carlantoni  ; 
Spieghee  pur  con  franchezza  ciar  e  itett 
Tutt  el  vost  anem  senza  zerimoni. 
La  veritaa  l'è  l'esser  pu  perfetta 
E  la  bosìa  V  è  pàrter  del  demoni. 
Chi  è  fint  boeugna  ogni  pocch  eh'  el  volta  vella; 
Doma  la  veritaa  V  è  semper  quella, 


Ma  de  sta  soa  missizia  insci  sincera 
Aìo  v'hoo  ditt  lutt  r  inlrinsegh  fin  ade$i„ 
El   Tanz  el  s'  impegnava  de   manera  ; 
.Che  in  Ju  i  fatt  e  i  paioli  even  istess'; 
E  el  lassava  7  malingher  come  l'era, 
Per  quij   di  oìter  fina  i  soeu  hileress. 
t  e  staa  per  sto  motiv  tant  ben  veduu 
In  temp  de  vita  ;  e  in  mort  l'è  tant  piangimi, 

Cossa  n'hai  faa  quand  emm  remiss  in  pee 
Con  tant  noster  vantaggi  con  tant  onor 
El  Platen  già  fames  al  temp  indreé? 
L'è  staa  di  pu  animos  tra  i  fondator  y 
E  quanci  in  segue.t  glie  n'  ha  spss  adree  ? 
!n  t£nc  agn  de  t'adì  gh  e  de  siici  or 
Crhe   n' e  staa  di  adunanz  ona  missceuka  ; 
Che  sappia  mi  ,  no  1'  è  mancaa  ona  voeulta» 

Car  Trasformaa  ,  1'  è  gius*  1'  onor  ch'el  goda 
17  è  de  dover  ch'el  sia  esaltaa  el  so  noinm; 
Ma  per  rettoli  su  sta  materia  el  ci  od  7 
Vel  torni  a  dì  r  imitemm  sto  valentomm. 
Per  meritass  sti  plaus  e  sii  lod; 
Femna  resolutanient  tutt  quell  che  pomra; 
Cerchcmm  col  studi  d'  avanzass ,  ma  prima 
Quistemmes  col  bon  cceur  amor  e  stima. 

1/ è  in  nosta  man ;    tujemmel  ;  come  s'usa 
IM  pittor  f  per  modell  7  copiemmel   pur  ; 
Se  mai  quant  al  componn  la  ne  andass  busa, 
D'inguaia  el  so  save  coi  nost  premur, 
Quant  al  costura,  no  gli' emm  nissuna  scusa  j 
Tonini  riva  a  V  istess  merct  del  sicur. 
E  con  santa  union,  tra  nun  poetta 
Pomm  fò  regna  la  liallaa  pu  s'cetla. 


Vu  poeti  el  me  Tatù,  dal  sit,  in  dove  speri 
Che  starii  a  canta  osanna  y  guardee  giò; 
Guardee^  e  dee  ascolt  al  vosler  Balestreri 
Ch'  el  ve  mostra  el  so  coeur  pu  mej  ch'el  pò, 
On  amis  senza  fogn,  senza  misteri  7 
1/  è  ver  amis  con  1'  amis  mort  anmò. 
El  darà  Iceugh  col  temp  sto  me  travai, 
Ma  el  penser  di  fatt  vost  nò.  pceu  ;  quell  mai. 


Per  crì Accademia  som  la  Ciarlatanaria. 

Xxvarii  in.  di  primm  scoeur  mentii  a  cuntalì 
D'  ona  montagna  dove  gli*  è  on  fossett 
Scavaa  de  la  scalzada  d'  on  cavali 
Ch'  el  gli'  ha  i  al  de  gora  come  on  falchetta 
Slo  foss  hin  pocch  eh' abbi  e  n  savuu  trovali 
Per  bev  quell'  acqua  che  fa  tant  effett  ; 
L'ha  ona  cert' acqua  sto  scior  fonlanin, 
Che  Y  imbriaga  asquas  pussee  del  vin. 

Ogni  pocch  che  s' en  beva,  l'è  la  mejs 
Quintessenza  per  scriv  in  poesia: 
[Nassen  de  slanz  i  penser  viv,  i  idej 
Pu  spiritos  ;  e  buj  la  fantasia  j 
\egnen  i  termen  pu  spiegant  e  bej  - 
Conzelt  bizzarr  ;  rimm  semper  a  la  via, 
Senza  stiraj  per  drizz  o  per  travers  ? 
Xroden  lì  do  per  lor  sul  fin  di  vers. 
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Ma  st' acqua  Tè  sui  bri  col  ;  e  chi  vestir 
Cavalla  a  la  sorgcnt  l'ha  de  vess  proni 
E  lcst  a  moeuvcs  ;  rampand  del  ver  cceur 
Coi  sud  or  che  grondonen  de  la  front  : 
Minga  in  cardega  con  qualter  portami-, 
Com' hoo  faa  mi  a  la  Madonna  del  Montj 
Che  per  rivagh  a  sta  fontana  ciara 
L'è  incomed  el  viagg,  la  costa  cara. 

Se  nò  sta  venna  d' acqua  de  Parnass  , 
Che  la  sorg  insci  lustra  là  de  sora  ; 
Vegnend  come  i  ohr'acqu  de  l'alt  al  bass^ 
La  se  guasta  in  di  vali  dove  la  scora  \ 
Col  mes'ciass  tra  i  sortumm  e  impantanasi. 
]Nò  ,  no.  1'  è  pu  queir  istess'  acqua  allora  : 
La  cova  i  rann  e  i  sciatt,  e  la  se  impiastra 
Qualtand  la  morcia  con  teppa  verdastra. 

Pur  quanc  poelta  pigher  ,  per  sparml 
I)e  sbanfa.  e  rampega  su  la  montagna  y 
Quand  gh'  hin  rivaa  del  pè  ,  se  fermen  li 
Dove  quel!'  acqua  infin  la  se  restagna  ? 
La  goden  tal  e  qual  scusand  insci 
Come  se  la  fudess  tutla  compagna, 
E  no  capissen  che  con  pu  V  è  insù , 
La  conserva  tant  mej  la  soa  verlù. 

Ma  che  ?  no  cerchen  olter  i  pollron 
Che  de  trova  on  partii  che  je  destriga. 
E  a  forza  de  tassi]  e  de  taccon 
Fan  gii  vers  a  balocch  senza  fadiga, 
Con  tanta  bulia  e  tanta  presonzion, 
Come  fussen  autor  de  prima  riga, 
Quand  a  fagli  grazia  poden  dass  de  man, 
E  mettes  a  fa  ransc  coi  ciarlatan. 
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Fan  vers  sora  tiittcoss,  e  en  butteri  là 
De  impaslizzà  i  raccolt ,  de -impinn  di  tornili  ; 
B  fan  impegn  e  truscen  per  entra 
In  di  accadenti,  e  infesciaj  col  so  nomni, 
Stoo  per  dì  ,  come  avessen  de  mostra 
Sti  privileg  su  la  piazza  del  Domm 
Cont  i  soeu  bej  sigili  ,  per  ess  in  cas 
De  spaccia  con  pu  credet  i  soeu  vas. 

Se  han  faa  on  sonett,  appenna  l'han  compost, 
El  reciten  al  prim  che  ponn  granì  : 
Yceubbiel ,  no  voeubbiel ,  glie  stan  tanl  ai  cest  ? 
Che  V  ha  de  grazia  de  dovell  sentì  ; 
E  hin  tant  muff,  no  trovand  de  sti  bonn  post 
De  pò  dell  fa  bev  su  de  chi  e  de  lì  , 
E   lant  pien  de  se  stess?  fanategh;  matt, 
Che  cred  ch?  el  leggiaraven  aneli  al  gatt. 

Andand  pceù  attorna  per  i  librari]  , 
O  andand  a  passa  mostra  in  di  caffè, 
Sparen  sentenz  7  e  coi  criticali) 
E  coi  comment  fan  pompa  de  savè  ; 
E  se  ponn  dottora  sui  poesij 
Del  terz  ,,  del  epiart,  gh'  han  tutt  el  so  piasè  ; 
Ch' el  ver  ciarlatanesem  l7  è  senz' oìter 
Quell  de  buttass  a  terra  vun  con  1' olter. 

L'  è  vera  che  aneli  mi  a  cunt  de  quejghedun 
Che  possa  diurni  d'  andà  per  i  contrad 
O   in  piazza  a  tegnì  aiegher  el  eomun 
Col   canta  su  e  là  spaec  de  bosinad  5 
Per  ref anime n  doo  addoss  a  pu  de  vun 
De  sii  poetta  de  ciarlatanad , 
E  godi  st'  occasion  per  fann  la  scerna 
De  dò  class  tra  i  amigli  e  tra  i  moderna. 


Ili»  sii  dò  class  de  ciarlatali  poelta 
I   Petrarchista  e  i  Ài  caci  ;  e  sappi  ce 
(  bc  I?  ba  resoli  la  Frusta  del   ttarclta, 
I^Ijc  hiu  bona  part  copista  per  meslee  ; 
Parabola  n  che  drceuven  la  rezze  Ita 
Dr  scrviss  di   rezzelt  del  temp  indeee. 
Ti  ovand  insci  coslor  la  suppa  fada  7 
JNo   dan  via  che  mencstra  rescoi  dada. 

Sti  Petrarchista  hin   tucc  a  ona  manciù; 
Tucc  vceuren  lamentasi  de  gamba  sana. 
La   soa  dea,  siel  pceìi  vera;  o  no  siel  vera; 
Gii  l'ha  d'  e  ss  ona  tigra  in  forma  umana. 
Chi  ha  la  mutria  ;  chi  i  dceuj ,  chi  se  despera; 
Chi  è  gelos  7  chi  è  tradii  y  chi  ha  la  mattana. 
Hi  n  picnn  sti  rimm  d'  amor  7  de  guaj  }  de  rogn  f 
E   hin  sti  poetta  tane  martin  taccogn. 

Ora  domandi  mi:  qua  el  sarà  mai 
El  caratter  fetliv  ciarlatanesch  P 
Se  no  l'è  quell   de  sti  seccastrivaj. } 
Pastruguador  e  scimbi  pelrarchesch  ? 
Pira,  voltia  ?  messeda,  e   tocca,  e  daj  , 
Coi  soìet  fras  no  fan  che  di  grottesch  : 
L'  e  propri  tutta  fava  a  chi  le  menna  ; 
E  T  è  semper  l' istessa  cantilenna. 

I  ciarlatali  d'Arcadia  hin  insci  aneli  lor^ 
Hin   tucc  o  pegoree  o  bovirceu  • 
Coi   ziffol  e  i  ghitarr  se  fan  onor, 
E  a  credegh  canten  come  rossignceu. 
TVo  parlen  che  de  lacc;  castegn ,  erb;  fior  y 
He  grolt,  gabann;bosch;  praa;  vign,camp  ebrceu, 
E  de  vacch  .  e  de  pegor,  e  de  caver  : 
Eieggiuv  de  no  ess  guarii  guanch  de  san  Riaver, 
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Gh'  han  de  bon  ch'ogni  ninfa  o  pastorella, 
Ch'  el  voeur  dì  ogni  villana  o  bionda  o  bruna  , 
L'ha  per  necessitaa  d' ess  semper  bella  } 
Che  in  Arcadia  de  bruii  n'  en  nass  nissuna  ; 
Là  pceu  mudand  el  noni  ;  la  parenteìla  ; 
De   quij   campagn  luce  s'  en  spartissen  vuna  -7 
Ma  quant  a  fruì  n?  en  ponn  regeenj  nient  ; 
"Via  del  prim  estem  che  da  via  i  patent. 

Quest  donch  Pè'l  stil;  quest l'è'l  pensa  ordenari 
De  sti  paslor  de  noni,  eh'  hin  nient  mandi 
A.  me  parer  de   quij  tal  stralusari 
Che  fan  de  strappacene  ,  de  saltimbanchi. 
Quij  marter  vari   col  solet  formolari 
Fissaa  a  memoria  a   recitali  su  franch  , 
JS   i  Àrcad }  e  i  custod  e  sottcuslod 
Squas  tucc  rebatten  semper  V  istess  ci  od. 

Si,  se  copien  vun  1' olter,  e  adree  al  primm 
Ghen  va  in  bon  numer  come  pegorott  ; 
E  purché  i  vers  sien  giust  e  giusl  i  rimm7 
Che  glie  sia  el  pien  de  V  occa  el  fa  nagolt. 
Ora,  i  mee  sciori,  mi  ve  preghi  a  dimni 
Se  a  sto  mceud  no  van  semper  al  desoft  ? 
Perchè  inlceugh  de  meli  fceura  di  coss  propi  ; 
Fan  di  copi  de  copi  d'  oller  copi. 

Chi  mò  fors  >  col  proverbi  y  me  dirii 
Che  sto  nceuv  noi  gh' è  minga  sott  al  so: 
Dirii  che  anch  di  brav  omen  s'hin  servii 
De  idej  già  vcgc  per  faj  andà  a  lavo  ; 
Ma  chi  no  è  bon  che  de  inversa  vestii  ; 
L'  è  di   pu  miserabel   tra  i  sarto  ; 
E  hin  presi  tolt  via  pagn  regiustaa  e  inversaa, 
Massera  con  di  repe^z  pocch  ben  mendaa. 
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Soo  che  l'è  lecit  d'imita  quejcoss, 

Ma  el  va  ben  miss  a  lceugh  e  naturai  , 

K  besogna  adattassel  al  so  doss, 

E  pceù  anch  ess  in  gran  part  originai. 

El  pont  el  sta  a  bev  1'  acqua  de  quell  foss 

pove  l'è  pussee  s'cctta  e  minerai; 

Che  là  el  cervell  el  se  raffina  ,  e  el  trceuva 

Poesia  vera,  e  bella,  e  varia,  e  nceuva. 

Ma  de  st'  acqua  stupenda  che  là  inscima 

El  Cavali  Pegasee  l' è  andaa  scavand  , 

Dove  Gregh  e  Roman  gli'  hin  rivaa  prima, 

E  ghen  riva  anch  di  nost  de  quand  inquand; 

No  l'è  facil  d' avenn ,  come  se  stima, 

Come  di  ciarlatan  se  va  spacciaud, 

Quasi   en  sbiizass  dei  pè  de  tucc  i  rozz . 

O  eh'  en  sorgess  in  V  aves  del  so  pozz. 


Per  <?rì 'Accademia  sqra  la  MusegaK 

l\o  soo    che  bella  muscga  la  sia 
L'  ideja  de  sti  nost  conservator  , 
De  vorè  fa  servi  la  poesia 
Per  loda  soa  sorella  la  minor , 
In  temp  che   questa  con  superciaria 
La   tratta  de  bastarda  la  maggior  -7 
E  la  se  fa  tant  granda  al  dì  d'  incoeu, 
A  segn  che  la  glie  mangia  in  eoo  i  iu&u?iv 
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L'ha  ben  trovaa  costee  de  collogass 
Con  di  gran  sciori  ?  in  di  cort  prencipesch. 
I  musegh  viven  tra  i  delizi  e  i  spass, 
E  s1  inricchissen  col  canta  in  gallesch  $ 
Dove  i  poetta  han  pari  a  sfadigass, 
Se  no  gli'  han  olter  che  i  sceu  vers  ;  stan  fresch. 
La  poesia  la  mceur  a  1' ospedaa7 
E  fors  a  quell  de  san  Vicenz  in  praa. 

E  ha  de  fa  1'  ospedaa,  come   se  dis? 
Luni  a  la  cort  ?  oibò  ;  i  mee  sciori  ;  oibò. 
E  sti  sopran  sgonfion  che  glie  duvis 
Pe  trann  balord  e  che  stan  tant  sul  so  ; 
In  grazia  nosta    han  de  drizza  i  barbis  ; 

0  sia  el  mazzucch,  giacche  i  barbis  ponn  nò? 
T  off  eia  bceus  !  Dominegh  Balestreri 

No  Tè.  capaz  de  fa  de  sti  materi. 

Non  sol  no  vuj  lodai  ?  ma  no  vuj  pù 
Fa  cantad  ne  arieti  per  V  avegnì  ? 
Che  l'è  on  componn  con  troppa  s'ciavilii 
A   scernì   tra  i  parolì   qir  j   nò  y  quist  sì. 
Se  i   not   pu  faci!  stan  leu  a  andagh  sii  , 
Glie,  trcenven    subet  on  quejcoss   de  dì: 

1  vceuren  .  sceuli  come  ona  schirliga, 
Per  podè  tocca  via  senza  facliga. 

Come?  min  fa  la  suppa  e  lor  mangialla? 
Bceugna  ess  ben  dolz  de  sangu  a  me  parer. 
Se  ne  scarten    quej  fras,  per  baratlalia 
Torna  mò  a  cunt  a  stroppia  ci  penser? 
Quand  lor  no  san  la  musega  ad  a  Italia 
Al  ver  sens  per  esprimel  a  dover  7 
JL  andand  col  eoo  in  del  sacch  senza  refluitegli. 
Tant  canten  con  legria  di  coss  pateteghu 
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Mai Jc  :  faga  chi  vceur  de  sti  fattur, 
(v)uant  a  mi  7  torni  a  dill  ;  n' cn  vuj  savè  ; 
Ma  mei  temm  on  beli  dramma  e  mellemm  pur 
Ct?  èl  Baccli  (*)  faga  ona  musega  de  rè  j 
Oh' è  semper  denler  quej  caregadur, 
Perchè  in  scenna  glie  nassert  de  so  pè* 
Per  chi  ha  leggimi  el   tater  a  la  moda 
La  fa  rid  anca  V  opera  pu  soda. 

IN'  eel  fors  de  rid  e  no  ve  parel   strani 
A  vede  Ceser?  quell  gran  capp  d'  armada^ 
Quell  gran  brav  famosissem  capitani  , 
Vestii  a  l'eroica  col  sciablin  per  spada  ; 
A  andà.  tant  in  di  furi  ;  a  fa  lant  smani ,    , 
Menasciand  con  vos  dolza  e  delicada  ; 
E  savè  che  quell  Ceser  minga  vera  (**) 
L'  ha  baratlaa  la  scuffia  in  pennaggera  ? 

No  ve  fai  rid  inscambi  de  mett  s'eess  ; 
Considerand  la  cossa  giustamente 
Quell  Caton  eh*  el  s' infilza  de  se  stess, 
E  pceù  el  sta  in  scenna  a  là  di  complimenti 
E  tra  la  tosa  e  el  gener  eh'  hin  lì  appress, 
Mo  ghe  par  minga  de  morì  con  leni  , 
Se  noi  ghe  canta  prima  on'  arietta  , 
Com'  el  zign  quand  el  tira  ìa  colzetta? 


(*)  Maestro  di  cappella  che  aveva  messo  in  musica 
il  Cotone  in   litica. 

(**)  La  parte  di  Cesare  era  rappresentata  da  una 
donna  a*  tempi  in  cui  scriveva  il  Balestreri  questa, 
poesia» 


20 

Qnanc  de  sti  re  de  scenna  ;  in  occorrenza 
D'  ona  sollevazion  o  d'  on  assedi  , 
Slonghen  con  tutta  flemma  ona  cadenza 
Tant  de  perd  lemp  e  no  trovagli  remedi  ? 
Quanci  in  preson  ridend  con  l'udienza, 
E  cantand  de  merlott,  per  schiva  el  tedi 
Se  spassen  via  cont  i  cadenn  de  tolla 
A  giugà  in  del  fa  i  gest  a  tiramolla  ? 

Che   beli  vede  sii  eroi  a  fa  on  duell , 
Quand  con  furia  se  sfiden  a  la  prima, 
E  poeù    scherzand  per  no  sfrisass  la  peli 
Trucchen    appenna  i  spad  in  su  la  scima? 
I  soldaa  intant  combattei!  con  spuell, 
E  qui)  pù  in  vista  giuglien  mej  de  scrima  , 
Con  patt  eh' abbien  i  mort  de  solta  in  pee, 
Per  torna  pceù  a  morì  la  sira  adree. 

Quanci  reginn  salvadcgh  ,  t:li'  el  so  fori 
Ij'  è   de  suga  i  ceucc  succ  col  panett  bianch  $ 
Svegnen,  ma  bin  sveniment  de  bona  sort, 
Che  no  fan  pregiudizi  al  mostacc  franch? 
E  per  dilla  ;  coss'han  de  vegni  sniort, 
Se  bin   desgrazi   de  baja  impunemancb  ? 
Gli' ha  de  premm  la  soavos,  la  soa  bellezza, 
E    cattincustra  a  la  naturalezza  ! 

Eel  naturai  mò  eh'  abbien  sti  cantant 
De  sospend  l'aria  adree  al  recitativ, 
E  sta  lì  come  statov  de  Campsant , 
Finche  P  orchestra  ghe  n'  ha  daa  el  motiv  ; 
O  che  s'  abbien  de  mocuv  de  tant  in  tant 
Mal   a  proposet,  come  P  argent  viv , 
E   che  semper  se  torna  a  replica 
J^a  prima  part  a  chi  gh'  ha  già  daa  a  tra? 
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Per  quest  vati  in  proverbi  ;  anzi  in  canzon  : 
Eia  longa  sta  musega?  già  el  soo. 
O  pur  a  chi  no  intend  ona  reson  : 
Hoo  de  divel  in  musega  ?  el  diroo. 
Sii  verluos  pceù  gh' han  anch  quest  de  bon, 
Che  glie  \a  on  sold  per  faj  canta on  quejpoo, 
Ma  dopo  che  comenzen  a  dà  fceura, 
À  faj  desmett  glie  vceur  ona  parpoeura. 

Majana^gia  a  quell  vers  che  se  capiss  ! 
Con  quij  so  gorgh  s'  intenden  doma  lor. 
Diravcn   di  spròposet  di  pù  sgiss; 
Se.no  gli7  avessen  el  suggeridor. 
Povera  poesia  ;  sangua  d'  on  biss, 
La  sta  de  frig  in  bocca  de  costor, 
Strascinada  ,  imbosmada  asquas  pussee 
Che  i  peli   di  confidò,  di  pellattee  ! 

Bceugna  de  spess,  siel  giusl  o  minga  giustP 
Scurtà  recita  ti  v  y  muda  quej  ari  , 
E  massem  i  prim  part  se  ciappen   gust 
D'arma  di  pretension  strasordenari; 
E   a  contenta  sti  scior  timinifust, 
li*  è    ona  fortuna  che  succed  de  rari  ; 
De  fall  F  è  minga  pocch  che  se  conlenten  ; 
Credend  d*  ess  come  quij  che  rappresenten, 

Cossa  gli'  enti  en  mo  lor  a  avegh  di  nos  ? 
In  che  cossa  consist  la  soa  bravura? 
In  che?  in  del  capital  d' on  poo  de  vos, 
Che  dà  gust  ai  orecc  finche  la  dura; 
Ma  che?  n' hin  fors  gustos  e  armonios 
Tant  che  sia  assee  i  nosl  vers  de  soa  natura; 
No  dan  piasè  senz'olirà  cantilenna? 
Lor  sì  Imi  de  grazia  de  la  nosu  penna. 
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Benché  con  quella  soa  boria  minciona 
f  vers  i  drceuven  ben,  ma  i  stimen  pocchj 
Siela  mò  poesia  cattiva  o  bona, 
L'  bari  tutta  per  farina  de  fa  gnocch. 
Tant  cantaraven  su  :  1/  è  staa  Simona , 
Oiust  come  i  nan  compagn  del  Battistocch  *7 
Fan  studi  de  diesis  e  bemoll  ; 
Ne  gli'  importa  on  figh  secch  di  bej  paroll. 

Chi  pceù  almanch  con  tutt  comod  hii  sentii 
Sonia,  oltav;  capitola  canzonetta 
Che  per  sta  sort  de  recit  no  spendii 
Wagott  in  porta ;  in  sedia  ne  in  palchetti 
Dove  a  quij   del  teater  già  el  savii  , 
O  cordass  per  on  tant;  o  tceù  i  biglietti 
Ch' el  canta  de  ccslor,  respett  al  nost, 
L'  è  ona  salsa  che  costa  oller  ch?  el  rost. 

Orsù  ;  cossa  ne  serva  el  ìamentassen  ? 
Han  reson  lor  i  musegh  nost  rivai. 
Sii  sci  or  sopran  V  è  vera  che  no  lassen 
Dopo  mort  nissunn  oper  immortai  ; 
Ma  gh'han  ona  gran  bazza  d'impattasse* 
Coi  guadagn  e  coi  plaus  teatral  ? 
E  pomi  scialalla  e  spend  tutt  quell  che  voeuren, 
Senza  fa  piang  i  sceu  fancitt  quand  mceuren» 
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Su  la  D  esuguaglianza 
di  stai  di  omeri. 


Jl  ina  che  l'è  beli  lemp  e  bell'alida 
Foo  anch  mi  quej  spasseggiada  ;  come  s'usa 
De  sii  chiccher  ingles ,  e  soo  porta 
El  me  baston  minga  doma  per  scusa. 
L'è  vera  eh'  el  passegg  noi  podi  fa 
Che  imi  land  qui)  che  al  trucch  giughen  de  strusa- 
Ma  aneli  ch'el  mot  el  sia  pocch  7  en  godi  el  lì  ut 
D' on  poo  pu  de  respir  e  de  salut. 

Quand  però  el  temp  l'è  brutte  ch'el  m'impora 
Per  on  pezz  confinandem  in  ck  mia  y 
Allora  troo  guajnn,  marscissi  allora 
In  la  gnecchisia,  in  la  malinconia; 
E  batti  in  mceud  la  luna  in  cert  quart  d'ora. 
Che  asquas  gh'  hoo  rabbia  anch  con  la  poesia } 
Perchè  a  componn  cont  el  buell  invers 
I  rimm  vegnen  stantaa;  darensc  i  vers. 

Sentend  vari  carocc  pceù  tutt  el  di 
À  passa  inanz  indree,  disi:  Comè7 
Sont  ficeu  de  la  serva  7  che  anca  mi 
I)e  sti  comoditaa  n'  en  poss  ave? 
4Quand  seva  gioven  tant  scusava  insci  ; 
E  andava  attorna  anch  per  la  fanga  a  pè  j 
Ma  adess  in  la  mia  etaa  pu  in  là  del  bò7 
Sloffi  e  mastraasc  sto  spiceli  no  poss  fall  nò. 
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El  porraven  ben  fa  tane  zerbinott 
Che   lenden  al  meslee  del  michelazz  ; 
Che  stan  al  mond  per  desinigli  pagnotta 
Per  fa  el  galant  e  servì  i  donn  de  brazz  ; 
Ma  inscambi   coslor  disen  :  tacchee  sotl  , 
E  se  n' immocchen  de  geron ,  de  sguazz. 
Che  meret  gli'  han  mò  lor  de  sbavazzala 
Con  tanta  bazza  e  tant  cavaj  in  stalla? 

Ma  intant  ;  se  V  è  cattiva  la  stagion  , 
Bceugna  che  tceuja  el   beli'  espedient 
De  sta  in  clausura,  per  no  dì  in  preson; 
Per  la  mancanza  dei  quint  element. 
Che  colpa  glie  ri  hoo  mi ,  per  che  reson 
Gh'  è  sta  gran  defferenza  tra  la  gent  ? 
Semm  pur  tucc  d'  ona  pasta  ;  ma  sont  f ranch 
Che  a  quest  i  sciori  no  ghe  pensen  gnanch. 

Chi  ghe  pensa  I'  è  el  pover  galautomm 
Ch'  el  gh*  ha  la  manca  part ,  e  s'el  ghe  par 
Tropp  el  desvari  tra  on  omm  e  on  oltr'  omm; 
El  pò  ess  scusaa  su  sto  parti  colar. 
Quest  T  è  propri  on  soggett  de  fann  di  tomm  j 

E  on  cert  filosef  zenevrin  bizzar 

À  la  soa  fceusgia  sora  sto  desvari 

El  s'  è  provaa  a  fagli  su  paricc  lunari. 

Ma  el  spiret  fort  noi  serva,  e  on  bon  cattolegh 

Besogna  infin  eh' el  vaga  in  secrestia  ; 

Noi  serva  in  sti  materi  el  fa  de  strolegh 

Fanlastegand  con  la  filosofia. 

In  su  quell  subet  hoo  faa  anml  quej  prolegh  ; 

E  seva  asquas  per  Ài  quej  eresia; 

Ma  infin  pceù  bassi  el  eoo,  che  iu  Ogni   sUU 

Fin  che  stemni  chi  nissun  pò  vess  beat. 


Tornì  a  dili ,  V  è  impossibil  a  trova 
Vera  felici taa  finche  slemm  chi. 
Per  di   caslij   in  aria  s' en  pò  fà7 
E  su  l' etaa  de  1'  or  pomm  sbizzarrì  ; 
Ma  se  sta  bella  etaa  no  la  se  dà  7 
L'  è  colpa  del  prim  omm  che  ha  volsuu  insci  ; 
E  amalastant  el  n'ha  goduu  i  primizi 
In  quell  sit  reservaa  pien  de  delizi. 

Sì  7  Adam  1'  ha  tajaa  su  V  etaa  de  Y  or 
Col  da  a  irà  a  la  compagna  y  è  lee  al  serpent. 
Bon  per  lu  ;  bon  per  min  ;  se  al  creator 
El   fudess  staa  fedel   e  ubbidient. 
]STol  se  sarav  redutt  coi  soeu  sudor 
Per  viv  a  mangia  el  pan  del  pentiment; 
Se  consejandes  mej   l'a\ess  sparmii 
Quell'  unech  fruì  eh'  el  gli'  era  proibii. 

El  paradis  terrester  fin  d' allora 
Per  III  e  per  min  l'è  semper  staa  saraa  ; 
E  i  noster  guaj  han  comenzaa  abonora  7 
E  i  peccaa  in  seguet  de  quell  prim  peccaa. 
L'  ha  ben  cognossuu  Adam  per  soa  maloj  a 
La  conseguenza  che  del  maa  en  \en  maa; 
In  la  tragedia  del  so  car  Abell 
Sassi naa  a  tradiment  e  d'on  fradell. 

Scaggiaa  V  ha  vist  in  faccia  a  quell  mescliin 
I^a  prima  voculta  l'orror  de  la  mort; 
Che  l'avarizia  e  invidia  de  Cain 
Han  partimi  on  eccess  de  quella  sort. 
De  lì  inanz  con  st'  esempi  malandrin 
L'  è  staa  al  desott  el  debob  del  pu  fort  ? 
Han   iiionfaa  i  pu  scrocch  e  i  pu  superbi: 
Chi  pò  mandi  piaggia ;  l'è  passaa  in  proverbi» 

Vel.  VL  2 
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Han  avuu  pari  de  lì  inanz  a  ere  ss 
Guerr  ,  prepolenz,  ingiustizi,  oppressioti 
Tra  i  omeri  che  n7  hin  minga   tucc  istess^ 
Anzi  i  caltiv  hin  tanto  pti  che  i  bon. 
No  curen  bona  part  eh7  el  so  interess, 
Figurand  in  la  soa  opinion 
Per  on  gran  che  la  sproporzion  che  passa 
Tra  i  perabrocch  e  qui]  che  han  danee  in  cassa. 

Per  bararla,  se  pomi  ?  in  d' on  palazz 
La   cà  de  vesinaja  ,  ghe  duvis 
Ch' el  sia  lecit  a  faim  de  tucc  i  razz , 
Pienonziand,  s'el   besogna,  al   paradis. 
L'  interess   l'è   el   so  idol ,  hin  capazz 
E   de  sagri  fi  cagli   [areni  e  amis  f 
E   diroo  fina   de   tradì  so  pader  ; 
Per  lassa  indice  on  bon  slat  fan  vitt  de  ladei\ 

Marcadett  interess!  coss' eia  mai 
A  fa  el  cunt  girisi  mò  sta  diversitaa? 
Tant  i  sbris  ,  come  i  ricch  ,  tucc  gli'  han  di  guaj, 
Tucc  soggett  ai  passion  ,  soggelt  ai  maa  : 
E  aneti  quella  infin  che  sarà  su  i  slroppaj, 
Guaja   che  V  usa  di  parzialitaa. 
Sien  ricch,  sien  sbris,  s' eguaglien  tant  e  tant 
In  di  coss  necessari  e  pu  importane 
^  IJ  è  biott  in  tucc  i  stat  V  omm  quand  el  nass; 
E  in  tucc  i  stat  el  moeur  gioven  o  vece. 
El  scior  vestii  sfarzos  el  fa  del  ciass, 
L' ha  gran  cà ,  bona  tavola  e  bon  lece  j 
Ma  el  facchin  tant  el  dorma  anca  sui  sass, 
E  el  boccona  anch  in  pee  senza  apparecc  ; 
O  de  riff  o  de  raff  el  gli'  ha  anch  el  pover. 
De  dormì  ,  de  mangia .  paga  e  recpyer. 


Basta  ogni  pocch  pei*  viv  ?  perchè  del  pocch 
L' insegna  la  natura  a  avenn  assee  ; 
E  de  iatt  se  contenten  tanti   sbiocch 
De  quell  che  basta  per  legniss  in  pee. 
Qui)   però  che  la  scialen  cont  i  fiocch  ; 
Che  noden  propriament  in    di   danee, 
Se  no  ponn  scceudes  tncc  i  sccu  petitt, 
In   mezz  a  F  abbondanza  hin  poveritt. 

Oliane  vceult  a  on  gran  diana,  a  ona  gran  scenna 
Qucll   che  gh'ha  fior  de  roba  al  so  comand, 
Servii  a  F  ultimo  biondo  7  el  tasta  appenna 
De  quej   piatt  lumagand   e  pizzorand  y 
In  temp  che  on  bori  lavorador  de  s'eenna 
L'è   in  cas  de  fagli   invidia  s tran goj and  , 
Se  F  occorr  ,  doma  pan  senza  pitanza, 
Con  la  sghejosa  mcj   di  sals  de  Franza? 

Quanc  vceuìlstracch  di  i adi  gli  de  lagiornada 
On  operari  appenna  desvestii 
Li   se  pizziga  via  longa  e  tirada 
La  noce  tulla  in  d'  on  sogli  ben  savorii  • 
E  a  F  oppost  on  ozios  ;  che  ha  grossa  intrada, 
Ei  leva  su,  dopo  ave  mal  dorujii, 
D'ori  bon  lece   sontucs  è   moresin. 
Dove  Fé  staa  inquieti  come  sui  spin! 

Quanc  va  alt  on  $ignorazz;  che  Fé  dotaa 
De  prcininenz,  de  tilol  ?  de  ricchezz , 
A  neh  eh' el  passa  per  F  omin  pu  fortunaa, 
3L1  ha  pù  rotceuri  in  sen  che  contentezz  ! 
Benché  paren  i  stai,  sproporzionaa  ? 
La  providenza  la  sa  intragh   de  mezz; 
Mcltend   de  scià  ;  de  là  sui  so  balanz 
Fcs  ;  sollev ,  gust;  desgusl^  timoi  y  sperane 
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E  pceu  el  molici  l'è  on  tealèr  che  adree  a  vtina 
El   ne  fa  vede  insci  di  mudazion. 
Vedem  a  ess  sbris  quell  eh'  èva  ricch  in  cuna  ; 
E  viceversa  el  sbris  a  ess  on  riccon. 
Chi  va  su  ;  chi  va  giò  ;  chi  fa  fortuna , 
E  chi  per  istess  strad  se  tra  in  selton  ; 
Metlemm  però  eh'  el  vent  in  poppa  el  dura  , 
Fan  mò  i  sciori  per  quest  la  mej  figura  ? 

.  Staressem  fresch  se  fussen  doma  i  ricch 
Semper  in  flore  come  el  semperviv  7 
Se  avessen  doma  lor  de  fa  el  so  spiceli 
Col  coinpiment  di  mej  p  reroga  ti  v  ; 
E  pceù  che  i  strimed  come  V  ass  de  piceli 
De  tucc  i  priviìeg  en  fussen  priv , 
Ne  podessen  avegh  la  so  a  resorsa 
In   olter  mceud  perchè  stan  maa  de  borsa  ! 

Quest  pceù  nò,  anzi  se  ved  chequand  se  tratta 
De  gran  bezzi  1'  è  facil  a  abusa nn. 
O  gli'  è  l'avar,   o  gli'  è  chi  je   stralalta     \ 
Per  comprass  coi  bagord  el  so  malann  ; 
Dove  on  omm  ligaa  curt  tant  el  vivatta 
On  poo  a  la  streccia  senza  tceuss  affann; 
E  el  guzza  T  intelletti  e  el  se  manten 
Con  prudenza  in  so  stat,  e  el  pensa  ben. 

Gli'  è  el  so  de  fa  per  tucc.  Yun  noi  pò  avegh 
On  mas'ciolt  de  lassagli  di  bonn  scstanz  7 
E  T  olter  mò  1'  ha  pu  ficeu  che  impiegh 
De  mantegnij  ?  e  manch  de  fa  di  avanz. 
Quest  con  gran  robba  el  gli'  ha  gran  li t  e  begh, 
Quell  con  pocch  el  s' industria  e  el  tira  inanz: 
Chi  el  sbris  1'  è  san  y  là  el  scior  V  è  mal  in  esser  ; 
La  providenza  insci  V  inguara  i  tesser. 


Somcnand  i  so  grazi  per  el-p-Ji 
L1  usa  de  fami  tra  i  omcn  el  scomporr. 
L*  ess  ricch  1'  è  on  cunt7  ma  el  save,  la  vertù , 
-Bellezza  e  sanilaa  fan  cunt  a  part. 
Tu n  per  esempi  senza  pensagli  sa  y 
Senza  ave  sudaa  on  pezz  su  paricc  cart  ; 
El  cred  zappand  on  carimaa  d'argo  ni 
De  tceugli  fceura  bej  fras,  bej  sentiment. 

El  cred,  e  ghel  fan  cred  i  adulator, 
D'ess  onim  de  vaglia  quand  Tè  on  babbuasj 
Col  spend  e  el  spand  el  pò  ben  fass  onor  , 
Ma  noi  pò  minga  fassel  in  sto  cas. 
On  olter  sì  mò  senza  vess  lant  scior 
El  sa  pesca  bej  sentiment  r  bej  fras 
Da  on  carimaa  de  legn  >  d'  oss  o  de  pel  ter ,  (ter* 
Che  tane  vceult  gh'è  pu  ingegn  dov'è  mandi  sghel-* 

Quest  el  se  vanta  d' avegh  bej  pittur, 
Quell  bona  libraria  ;  ma  con  sta  boria 
Se  no  gli'han  oller  van  a  dormì  al  scur 
Lor;  e  el  so  noni,  né  en  resta  pu  memoria. 
Besogna  immortalass    coi  so  fatlur, 
L'è  personal  el  meret  e  la  gloria, 
Su]   frontespizi  e  pceù  anch   in  sul  schenai 
El  gh'  è  sui  liber:  Opera  del  lai. 

Insci  i  quader  in  cà  d'  on  cavalier 
Fan  snpponn  7  quand  sien  rar  ,  de  bon  penneli, 
El  bon  gust  del  patron  ai  forester  ; 
Ma  bott  lì  ;  che  1'  è  assee  che  loden  quell  j 
Del  rest,  quand  vceuren  dì  pceù.  el  so  parer, 
Esallen  Léonard  e  Rafaell  ; 
Bonarotta,  Correg  ;  Guid  ,  Tizi'aa, 
Ma  ol  comprador  noi  lircn  gn aneli  pu  a  man. 


Chi  porrev  tocca  via  ;  però  no  serva 
Seguita  sti  confronl;   chi   ha  vista  franca 
Ch'  el  staga  a  la  fenestra,  e  eh'  el  ghe  osserva, 
Che  de  sii  esempi  luce  i  dì  n  en  manca. 
Pur  gh' è  quej  appendis,  gli'  è  quej  reserva, 
Cognossi  anch  mi  pu  d' ona  mosca  bianca, 
Pu  d'  on  soggett  ?  in  dov' el  ciel  l'ha  unii 
Tult  quell  de  bon  che  in  di  oller  1*  è  spartii. 

À  quist  mò  sì  gh' hoo  invidia,  perchè  quist 
Gh'  han  tutta  quanta  la  comodilaa 
De  giova ,  de  soccorr  i  mal  provvist  , 
De  là  del  ben  col  ben  eh'  el  ciel  gh'  ha   daa» 
De  fatt  hin  ulel,  e  lodaa,  e  ben  vist 
Per  ess  pien  de  bontaa,  de  caritaa. 
Vaga  per  sti  gran  quamquam  eh'  hin  tegan , 
E  dur  de  viscer  e  d' on  cceur  de  can. 

Sti  superciant,  superb  ,  drizz  come  on  slecch, 
Che  fan  con  la  soa  altura  on  gran  smargiass, 
Hin  giust  parent  del  Resègon   de  Lecch, 
Dove  no  gh'  è  on  fil  d' erba  e  doma  sass. 
INoi  stimi  sti   desutel  on  fìgh  secch , 
Hin  olter  mej  perfìna  i  vali  pu  bass  ; 
L'è  vera  che  nissun  glie  guarda  addess, 
Ma  gh'  è  on  terren  che  pò  frutti  quejcoss. 

Orsii  besogna  tceussela  con  flemma  , 
Considerand  che  sta  desuguaglianza, 
A  mett  come  hoo  già  ditt  tuttcoss  insemina  , 
L'  è  asquas  pu  in  apparenza  che  in  sostanza. 
Che  no  1'  è  semper  or  ne  vera  gemma 
Tutt  quell  che  lus  ;  che  spi  celie  n  in  distanza 
Cert  prospettiv  eh' hin  pitturaa  giò  a  brasc, 
Ma  a  rivagli  de  vesin  paren  spegasc. 


01 
A  streng  pceir  i  gropp,  l'è'l  del  che  l'ha  despost 
Quest  pu  ingiò,  qùeil  a  mezz  ;  1'  olter  pu  in  alt; 
Per  dà  con  st'  orden  variaa  de  post 
Al  so  regolarne  ni  maggior  rcsalt. 
Insci  on  concert  noi  pò  vess  ben  compost  7 
Se  no  gli'  è  bass  \  lenor  ;  sopran  ;  contrai  t  ; 
E  sti  vos  defférent  fan  che  glie  sia 
Tutta  la  perfezion  de  V  armonia. 


L'Amor  propri* 


L, 


ja  prima  caritaa  ;  dis  on  cert  test^ 
Che  r  incipit  ab  ego,  e  l'ha  reson: 
L'  è  ben  iaa  V  ama  el  prossem  ;  ma  con  quest 
Che  sia  inanz  la  camisa  del  gippon. 
Mi  hoo  pu  geni  con  mi  che  cont  el  rest 
De  tutta  quanta  la  generazioni 
Aneli  che  sia  scars  de  meret }  chi  me  ten 
Che  n'abbia  de  voremm  Jutt  el  me  ben? 

Eh  nos  !  mei  vuj  senz'  olter  ;  e  m' ingegni 
Aneli  de  iamen  vorè  per  ess  ben  vist. 
De  cert  iogn,  de  sbiassad  no  men  impegni^ 
E  caltincustra  s' hin  tanl  mandi  de  quist! 
Tant  e  lant  sta  mia  trippa  la  maiilcgni, 
E  voo  a  di  lavol  dove  hin  ben  provvist  -, 
E  mangi   e  bevi   e  dormi  de  mancia 
Ch'  el  me  amor  propri  el  me  se  ved  in  cera. 
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Ami  e  stimi  aneli  i  amis;  artch  i  parente 
Ma  pensi  pu  ai  fati  mee  che  ne  ai  fatt  sceu  2 
Che  se  dis  prima  ti  ;  generalment  ; 
E  pceù  i  tceu,  e  poeii  i  olter  se  le  poeu. 
Content  el  Meneghin,  mi  sont  coment, 
Mort  mi  ;  P  è  mort  el  pà  di  mee  ficeu  ; 
Che  V  è  per  mi  eh'  hoo  la  maggior  premura 
Insedida  in  del  cceur  de  la  natura. 

E  sto  me  sentiment  P  è  tant  coraun7 
Che  aneli  el  Tajana  el  disarav  l' istess. 
L'  amor  propri  glie  P  emm  a  vun  per  un , 
E  de  pu  naturai  no  ghen  pò  vess  ; 
Ma  si* amor  eh'  emm  per  nun?  ch'el  nas  con  nun, 
Guaja  s'  el  pass*  el  segn  7  s'  el  va  a  1'  eccess  ! 
No  l'è  pu  insci  innocente  de  bona  sori, 
L' è  come  on  vin  eh'  abbia  ciappaa  del  jfort. 

Sigur  che  a  «ave  tceull  in  su  on  ceri  vers, 
L'è  giust,  legittem,  degn  de  vess  lodaa; 
Ma  pceù  considerandel  de  l' invers  7 
L' è  causa  ben  de  spess  de  millia  maa  ; 
Dia  ne  guarda  s'  el  tira  de  travers 
Sul  fa  d'  on  cavallasc  mal  regolaa  ! 
El  va  al  dianzen  con  la  bria  sul  coli, 
E  in  lceugh  de  dann  ajutt;l'èel  nost  tracolla 

L'amor  propri  in  sto  cas  l'è  pesg  de  quell 
Con  P  ardi  e  i  frizz  ;  e  con  la  binda  ai  eeucc, 
De  quell  eoo  de  cavi]  e  ganivell 
Che  noi  gli'  ha  gnanch  giudizi  in  sui  genceucc, 
Verament  el  fa  robba  de  rebcìl 
Quell  bardagna  insolent  quand  el  fa  bceucc  ; 
Pur  l'amor  propri ,  el  torni  a  dì;  l'è  pcsg^ 
E  mollo  pu  dilli  ci  1  de  corrcsg. 


De  morosott  l'è  vera  che  glie  n'  è 
Tane  che  viveri  a  Torba  per  ori  pezz  -y 
Ma  on  di  o  l'oller  paricc  vegnen   in  sé, 
Ouand  gh'è  on  quej  rusgen  che  glie  nass  demezz} 
E  riven  pceù  desingannaa  a  vede 
Onij   defelt  che  legneveri  per  bellezz  ', 
E   glie  va  la  passion  de  paricc  agn 
Cina  in  fond ,  come  disen^  di  calcagn. 

Ma  a  l'ornili  pien  d'amor  propri  gh'è  duvis 
D'età  omm  de  vaglia  senza  maa  ne  macol } 
E  invanii   de  se  stess  pu  de  Narzis, 
Se  ci  riva  a  dervì  i  cencc  1'  è  on  gran  miracoL 
No  ponn  desingannall  parenl  ne  amis, 
Ch'  el  se  stima  lu  savi  ,  e  i  olter  bacol  ; 
E  el   sprezza  avverliment  e  bon  consej  f 
Ne  el  ten  eh'  el  so  parer  per  el  pu  mej. 

E  in  temp  eh' el  se  consulta  de  per  lù, 
Per  ostinass  pussee  coi  sceu  caprizzi  ? 
El  trceuva  al  prossem  de  dottoragli  sa  y 
El  glie  marca  on  basgiceu  de  pregiudizzi. 
In  se   stess  el   iceii  i  vizzi   per  vertù  y 
In   di   olter  i  ver  tu  je  toeù  per  vizzi  ; 
E  vorend  cred  doma  quell  eh'  el  vceur  cred  y 
Col  pensa  de  vedegh  el  glie  straved. 

In  causa  propria  tutt  è  bon  ;  glie  par, 
Qiiand  el  sia  on  slrappacà,  d' ess  generos  : 
El  se  figura  econem  se  l' è  avar  y 
Costant  a  ess  gnucch  ,  prudent  a  vess  gelos, 
El  cred  a  ess  strambo  de  pari  omm  Lizzar  « 
A  ess  critegh  de  passa  per  virtuos  ; 
El  stima  pont  d'  onor  odi  e  vendett  ? 
E  che  i  raormorazion  sien  barzelletta 


Ma  se  vegnem  ai  olter,  (guattii  se  tratta 
X>e  fagli  ben  l'inventari  e  i  ctmt  adoss, 
Kol  gli' ha  pu  allora  ai  ceucc  la  cataratta  7 
Li  guarda  per  menuder  a  lultcoss. 
Kb  gli'  è  mangagna  che  noi  le  desquatla, 
Penetrand  propri  al   viv  fina  su  ]'  oss  ; 
E  imboccaa   de  l'invidia  el  se  tceù  gust 
A  dà  ai  vizzi  e  ai  vizios  el  so  noni  giust. 

Anzi  el  da  al  generos  del  strappata  , 
E  de  F  avar  a  chi  usa  economia  -y 
E  insci  va  descorrend  el  sa  volta 
La  fertada  a  so  mceud  con  scroccarla  $ 
INfè  contentandes  de  voress  scusa, 
L'  aggrava  i   olter  che  pomi  fagli  ombria  ; 
E  fina  per  tceù  el  santo  giubilee 
!Nol  sa  drovà  che  i  fras  del  Farisee. 

Signor,  mi  ve  ringrazi ,  el  dis,  mi' armarceli 
]So.  soni  sul  fa  de  l'oltra  gent  del  mond: 
Ai   donn  di  olter  no  ghe  pensi  gnanch  , 
INè  sont  lader ,  ne  ingiust ,  ne  gabbamondo 
Digiuni  e  paghi  i  dezzem,  e  sont  franch 
De  no  imita  sto  Pubblican  chi  infond, 
di' el  sta  lì  col  eoo  bass  e  che  besogna 
di' el  s'incantona  propri  per  -vergogna. 

O  caritaa  fraterna  ,  te  see  par 
De  1'  amor  propri  redutla  a  la  strecciai 
Min  foaura  de  Ja  squadra  i  tò  me  sur, 
Hp  pensem  pù  che  chi  ne  fa  ne  speccia, 
L'  è  giust  eh'  abbiem  per  rum  di  gran  premur, 
Com'hoo  già  diti,  per  ess  i  primm  de  leccia: 
Ma  gli'  è  pceù  aneli  el  prezzett  che  dis  insci: 
No  là  al   compngn  quel!  che  no  è  bon  per  ti. 
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L'amor  di' emm  per  nun  stcss  l'ha  d'ess  unii 
Con  quell  del   prossem  per  fa  i  coss   oedriz/- 
Che  se  no  van  d' accoi  d  e  s' liin  spartii , 
Ve  soo  dì  che  no  poderi  ara  drizz. 
Per  dà  a  tticc  el  fatt  so  ben  scompartii 
Mesur  e  pes  n'han  de  sfalsa  in  d' on  sgrizz  ; 
Né  el  pò  che  xess  ingiust  col  terz  e  el  quart, 
Quali d  T  amor  propri  el  sia  giudea  e  part. 

Ecco  el  gran  poni  essenzial  ;  però 
L' è  chi  dove  en  succed  de  tucc  i  razz. 
Per  dà  a  tucc  com'è  el  meret  el  fatt  so, 
Ne  i  balanz  hin  bollaa  ;  riè  giust  el  brazz  -y 
Per  cura  el  nost  vantagg  pu  che  se  pò 
Semm  pien  de  fceugh  ,  per  i  olter  pien  de  giazz, 
Considerand  senza  nissun  resguard 
I  noster  simel  come  tane  baslard. 

L'amor  propri  el  n'intorberà,  el  n' offusca 
La  vista  ?  e  de  nun  sless  no  se  cognossem  -0 
I   nost  defett  ne  paren   ona  busca  7 
E  ne  paren  on  traver   qui]  del  prossem  ; 
Ma  in  di  ceucc  di  olter  no  se  pò  tragh  crusca, 
E  quell  che  spiscinissem  o  che  ingrossem; 
Anch  lor  el  vederi  con  l' istess  desvari  ; 
Yoltand  el  cannoccial  a  1'  incontrari. 
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V  Ospedaa 
per  ori  Accademia  sui  pregi  di  Milano, 


ÌLI  stampa  subet  o  el  speccia  a  stampa 
Qnell  che  componem  no  l'è  minga  istess. 
I  vers  già  in  slampa  no  se  pomi  muda  7 
Ma  ai  sciiti  pomm  tceughen  via;ghenpodem  cross. 
Sta  mia  composizion  de  trent'  agii  fa  7 
In  grazia  che  la  stampi  doma  adess  ; 
L'  è  regiustada  mej  e  la  gli'  ha  dent 
Di  coss  nceuv  che  ingrandissen  st'  argomenl. 

La  no  sta  patria  1'  è  stada  on  beli    temma 
Fina  di  nost  primm  recit,  e  el  moliv 
Che  i  Trasformaa  cordandes  tutt  ingemma 
Lodènn  Milan  coi  so  prerogativ  ; 
E    allora  anch  mi ,  per  fa  brilla  ona  gemma 
Di  pu  prezios ,  me  sont  mettuu  a  descriv 
La  grandezza  del  noster  ospedaa  y 
E  quist  hin  con  quej  gionta  i  vers  che  hoo  faa. 

Fra  tucc  i  maravej  del  gran  Milan  7 
Ch'  hin  tane  de  fann  paricc  e  paricc  tomm  ; 
El  gh'  è  pur  P  ospedaa  de  tira  a  man; 
Opera  di  nost  ducca  come  el  Domm. 
Quest  l'è  on  soggett  senza  anda  tant  lontan  ; 
Anch  che  no  sia,  de  famm  pari  on  brav  omm. 
Poss  vantali  con  franchezza  e  cont  onor  ; 
Cke  V  è  ci  maggior  di  ospedaa  maggior. 
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Eri  sout  stna  seguraa  de  pu   de  vun  , 
Con  tutl  clie  n'abbia  minga  giraa  el  mond  ; 
E  se  se  vceuven  mett  col  nost  de  nun 
Tane  oller  ospedaa  se  poden   scond. 
Anca  Ira  i  forcster  no  gli'  è  nissun 
Che  l'abbia  faccia  de  voremm  sconfond  ; 
Anzi  hin   i  primm  a  sollà  su.   Come? 
Quest  T  è  ospedaa?  quest  V  e  el  palazz  d' on  rè. 

Eppur  quest  1'  è  el  palazz  di   poveritt, 
E   quóind  vceubbien  vegnigh  basla  ammalass } 
Ch'liin  servii  come  tanti  prencipitt } 
E   chi   anch  in  venerdì  mangen   de  grass. 
(rh'  han  ceuv  fresch;  brceud,  pantrij  e  pancottitt 
Che  van  giò  senza  fa  stracca  i  ganass, 
E   on   bon  lece  dove   dormen  quand  han  scgn; 
E  compagnia  di   vceult  pu  del  besogn. 

Ma  a  ciamall  on  palazz  l'è  on  fagli  inlort  ; 
Se  pò  dì  con  reson  quejcoss  de  pu. 
Catterà  dora!   on  lceugh  pij    de  sta   sort 
L' è  ona  mezza  ciltaa  lu  de  per  lu. 
Oh  che  gran  spes  !  che  provvisioni  che  scort! 
Che  bon   governa  !   no  s'   pò  andà  pu  insù  • 
Gli'  è  del   lutt  e  de  gross  e  de  suttil  ; 
Cerche  e  se  sii  cerca  ;  no  cala  on  fil. 

S'  è  pensaa  a  tutt  )  non  sol  s' è  provveduti 
A  quel!  che  fa  besogn  a  dì  per  dì  ; 
Ma  andand  con  l' ceucc  inanz   s' è  prevegnuu 
Quell  che  pò  besogna  per  P  avvegnì. 
Tra  i  medegh  e  i  cerusegh  han  savuu 
Scernì   fior  d'  omen  abil  a  instruì 
Ea  gioventù  y  in  manera  de  taunn  fceura 
Di   brav  ai  lev  aneli  lor  bon  de  fa  scociua. 

rei.  ri.  5 


58 

Gli'  è  on'  ottima  giazzera  ?  gli'  è  el  giardiu 
Di   sempliz  de  servì  per  i  lambicch  y 
Gh'  è  la  lavandaria,  gli' è  on  bon  molili 
E  pceù  on  bon  forna  de  fa  cceus  i  miceli. 
Col  comod  del  navi  li  tant  vesin 
El  sit  di  bagn  cressuu  l'è  1'  nltem  spiceli  ; 
E  l'è  on  spiceli  de  la  casa  Recalcada 
St' opera  insci  opportuna  ?  insci  ben  fada. 

Gli'  è  el  sit  dove  se  fa  la  notomia, 
Quell  del  capitol  ;  de  la  guardarobba; 
El  gli'  è  pceù  quell  boccon  de  speziaria  y 
El   cusinon  dove  fan   tanta  bobba  : 
.Oli  che  cusina  semper  a  la  via  ! 
Quij   sì  eh'  hin  macchen  de  colder,  Tè  robba 
D'  aiidà  a  scuma  la  carna  in  d'  on  barche  it 
In  quell  gran  brceud  che  1'  è  come  on  lagheit. 

E  che  stupor  1'  è  mai  de  vun  che  veda 
La  cantina  regina  di  cantinn  ! 
Chi  no  ved  l'è  impossibel  ch'el  le  creda ? 
L'è  a  tir  d' ceucc,  no  se  pò  fornì  de  diun. 
Quanci  vassij  7  quant  vin  sul  sciali ,  che   afeda 
L' è  ben  molto  pù  mej   di  medesinn  ; 
E  me  fan  rid  paricc  col  so  relev 
Quand  vcetiren  di  che  chi  pu  bev  manch  bcv. 

Ma  in  sia  ca  grandahin  luce  ilceugh  tant  grand, 
Tant  badial  y  eh'  hoo  pari  a  dì  luttcoss. 
Vegnemm  "ai  curt  e  tocchemm  via  notand 
Chi  e  la  quejcossorina  insci  de  gross; 
Come  i  scumetta  che  van  pizzorand 
(^uej  boccon  di  mej   piatt  senza  impì  el  gos*; 
Se  nò  ?  se  a  tntt  glie  se  deperdem  sora  , 
A   revedess  a  1' ann  che  ven  de  si' ora. 
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No  vnj  adess  descriv  la  gran  facciala 

Per  no  sta  a  raelt  i  boeu  dopo  del  car, 

Ne  mandi  pecù   la  cort  granda  e  stremenada 

De  sto  beli  fabbricon  che  no  ]'  ha  par  ; 

Ne  mandi  la  gesa  che  anca  lee  V  è  fada 

D'  011   gosl  e   d' on   clessegn  particolare 

Ma  diroo   di   crosci*  on  quej cosse tla 

Tant  per   no  lassa  V  opera  imperfetta. 

Pian  però  die  Te  ginst  die  tane  che  inarchen 
I  zij   vedend   quij  portegli  con  stupor  , 
Sappien  chili n  staa  faa  a  spesa  d'on  vece  Carchen 
De  Jà  de  ricch  e  splended  e  ver  scior  ; 
E  sui  pori  principal  sii  spes  se  marchen 
Con   l'arma  de  sto  gran  bencfatlor, 
L'  arma  de   don  Francesch  brav  cavalier 
Degn   de  sto  scepp  ;    ma  vuj  torna  ai  croser, 

De  sti  croser  ghe  n' è  ona  quanlilaa, 
Quij  di  omen  ?  quij   di   donn   ben  scompartii  ; 
E  perchè  hin  staa  faa  in  eros ,  hin  domandaa 
Crosci-,  e  quest  mi  cred  eh'  el  savarii. 
El  noni  par t  i'han  d'on  sant,part  d'on  quej  maa, 
Come  quella  di  piagh  e  di  ferii  5 
Quel] a  di  inferma  eh'  hin  del  tutt  inabel 
Ciamada  la  crosera  di  incurabel. 

Ma    tra   tutt  i  croser  quella  che  l'era 
La  pìi  famosa,  e  adess  en  scusen  senza, 
L'è   stada  vuna  di  cologn,  crosera 
Che  a  capitagli  gh'  andava  ]a  licenza  ; 
E  ià  arrolaa  sott  a  ona  gran  bandera 
Faveti   tane  del  so  maa  la  penitenza  7 
Del  maa  eh'  even  cercaa  a  danee  cuntant , 
E  al  loeugh  pij  glie  toccava  de  spend  tant. 
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L'è  anca  iropp  che  glie  tocca  a  sto  1  celigli  pij 
De  servì  a   lane  malmceust  per  stoppabeeucc. 
Quanc    bn]*!a  gli' è  che  Bceugna  mantegnij 
Per  qtiij  fancitt  che  gh'è  andaa  atlorna  i  ceucc? 
Ouanci  fass  se  desti  uga  e  quanc  patti)  7 
Lecci  tt  7  cunn  7  coregh  7  cardeghin  de  bceucc? 
Al  man  eh  color  che  gh'han  di  obbligazion, 
Fassen   di  bonn  limosen  al  perdon. 

Con  tane  spes  sora  spes  pensee  che  assedi  7 
Che   no  gh7  è  cas  de  podessen  defend  ; 
EJ   mandi  consum  l' è  fors  quell  di  remedi 
Respett  a  tane  olter  gabell  de  spend. 
Costen  pu  i  san    che  i  animai aa  7  mi  qredi  7 
CI/  hin  bocch  fresch  che  san  dagliela  ad  intend; 
E  tane  pagn  e  lane  dott  e  tane  salari  ; 
Chi  vceur  mai  fagh  i  cunt  ?  s'  avarav  pari. 

Bona  che  st'  ospedaa  no  l' è  mai  senza 
Pvesorsa  in  di  besogn  pnssee  importante 
]Ne  la  glie  manca  mai  la  provvidenza 
Con  legaa  o  ereditaa  de  tant  in  tant  ; 
Gh'  è  semper  reti  att  nceuv  in  occorrenza 
Del  perdon  miss  in  mostra  a  onor  e  vant 
De  quij  brav  patriott  eh' hin  el  sostegn 
De  sto  lcengh  pij  in  di  sceu  gross  impegn. 

Cert  medegh  fors  pceù  jutten  a  fa  el  rest7 
Che  là  denler  no  vceuren  che  se  cova 
Tant  temp  i  malattij  y  ma  i  sbrighen  prest 
Cercand  de  netta  l' ort  come  ona  scova  ; 
Che  a  Tinconter  no  cred  che  sien  tant  lest 
Quand  in  di  viset  glie  trceuven  la  sova: 
Dove  là  faghen  pu  o  faghen  manch  y 
El  so  onorari  in   eoo  de  Y  ann  1'  è  franch. 
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Del  rest  quij   ammaina  se  noi  fudcss 
<]he  vegnen  presi  ai  curi,  vuna  di  dò; 
()  d'ess  portaa  a  ]a  brugna;  e  hin  pocch  e  spess  ^ 

0  se  guarissen  d' andà  a  là  el  latt  so; 
Tel  digli  mi  Rocch  ?  voraven  insci  ciess  r 
Quatler  per  lece  saraven  pocch  anmò  , 

E  avaraven  beli  corr  e  dass  de  butt 

1  pczzceu  ;  i  religios  a  tend  per  tutt. 

Che  st' ospedaa  l'è  grand  }  ma  minga  assce^ 
E  per  cert  maa  el  se  julta  in  oltra  part. 
Quij   eh'  hin  lócch  in  del  eoo  van  a  pollee 
A  sant  \'incenz7  che  l'è  on  sit  in  despart  : 
Benché  se  stassen  là  fceura  di  pee 
Tucc  color  che  patissen  el  so  quart  , 
No  sia  minga  a  mi  a  dill ,  ma  gh'hoo  paura 
Che  fors  no  farev  chi  la  mia  figura. 


Per  ori  Accademia 
soni  i  Trasformazìon. 
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de  rilf  o  de  raff,  o  ben  o  maa  ; 
O  a  la  longa  o  a  la  curia  ;  o  fort  o  pianA 
Di   vceult  ridend  ;  di  vceult  con  gravi  laa, 
Semma  jn  vers  milanes,  semina  in  toscan 
Mi   sont  semper  compars   Ira  i   Trasl'ormaa 
A  recita  con  la  mia  carta  in  man; 
Ma  adess  ,  lassane!  tutt  el  fastidi  ai   oller 
Aveva  mò  pcnsaa  de  no  fagh  oller. 
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Gh'  emm  on  soggett  però  che  se  tasess 
Mancarev  al   dover  d'ori  galantomm, 
E    me  foo  maraveja  che   per  ess 
Tucc  sii  Accademegh  Trasformaa  de  nomm, 
Abbien   specciaa  a  tceull  fceura  finadess  ; 
Che  a  feda  1'  è  on  soggett  de  fann  di  (omm; 
1/  è   gustos  ;  l'è  a  proposet  finamai , 
L'  han  scernii  tard  ;  ma  ¥  è  mcj  tard  che  mai. 

Sora  i  trasformazion  7  che  l'è  el  nost  teinma  ? 
Se  pò  insci  fa  giugà  la  poesia  ? 
Ma  no  vuj   dì  quanci  el  ne  mett  insemina 
Col  strolegà  la  nosta  fantasia: 
Quanci  sen  fa  entra  dent  in  di  pò  ito  ma 
Cont    i  incantesem  e  con  la  magia  ; 
Quanci   sen  fa  in   di  s^gn  ;  quanci  sen  vtd 
[Naturai ment  de  chi  e  de  lì  a  succed. 

No  vuj   dì  el  trasformass  che  fan  i  monegh 
Che  muden  noni  fasendes  religios  7 
E  innamoraa  de  vej  7  pazienz  e  tonegh 
Lassen   scuffi  de  pizz  ?  vestii   de  spos  j 
Che  serva  adess  a  tira  a  man  sti  cronegh 
Dopo   tane  raccolt  muff  e  tedios  ? 
Ne   secchen  tant  la  pippa  in  eoo  de  Fann, 
Che  T  è  pu  mej   tasè   che  ne  parlai) n. 

Ne  mandi  pceii  foo  penser  de  melt  in  scritt 
Tanci   trasformazion  ?  eh' hin  ver  istori  ; 
De  sdori  che  devenlen  poveri! t? 
Oppur  de  poveritt  dcvenfcaa  sdori  ;  . 
E  eh' even  balabiett  de  piscinitl  7 
E  infih  metten  poeu  i  arma  in  sui  mortori  ; 
Ne  tane  fabbregh  moderna  in  loengh  di  vecc^ 
Talché  no  vanza  ai  sbris  ne  cà  nò  tfece, 
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El  ver  meder  gfofc  V  emra  d'on  brav  autor  ? 
Se  no  talli  7  K ason  de  parcntella. 
Con   di  vers  clie  nasseven  de  per  lor 
El  n'ha  canlaa  su  slo  soggelt  ajbclla. 
A  sentili  lu  chi  è  Sia  a  niudaa  in  d'  on  fior, 
Chi  in  d'on  sass;chi  in  d'on  nuni?chi  in  dona  stella 
E  fili  in  besti  ;  e  chi  in  piant  comò  in  d'  on  batter 
D' conce  se  mudon  i   scenn   in  sui   tealer. 

Sti  metamorfos  ;  sti   trasformazion 
Già  se  sa  ben  eh' hin  coss  che  no  ponn  sta; 
Pur  s'  avess  de  sneeed  quej  mudazion 
Di  fatti  niee  ;  e  eh7  el  stass  a  mi  a  muda  , 
Ve  diroo  insci  per  spass  la  mia  intenzion  ; 
Gli' è  tane  fencster  che  la  pò  passa  ; 
Per  mi  no  gli'  avarev   oltra  premura  y 
Che   de  famm  in  d'on  liber  adrittura. 

Perchè  in  d'on  liber  mò?  perchè   de   sì. 
Di  petitt  ghen  han   luce,  e  anniì  ghen  hoo. 
Per  i   liber  gli'  hoo   on   geni   de   no  di; 
E  n' hoo  leggiuu  ;  e  en  leggi  ,  e  en  leggiaroo* 
1/ è  vera  che  cert  coss  no   i  poss  capì, 
Pazienziatt,  l'è  grazia  anch  quoll  che  soo  ; 
Se  ghen  soo  poceh  ,  n' cu  savarev  on' acca, 
Che  in  fin   coni  el  gran  legg  quejcoss  se  lacca» 

Ma  per  resolvem  e  vegninn  a  vur.a , 
E  fa  cognoss  in  quest  che  la  soo  tutta, 
jVo  vorev  minga  ess  barattaa  a  fortuna 
In  d'on  quej   liber,  qucil   che  butta  butta, 
Che  anca  tra  quij   no   V  è  minga  tultuna  f 
El  sarav  faci!   a  pass  alla  brutta; 
E  massem  pccù  s' avess  de  vegni  fceura 
Per  desgrazia  in  d'on  quej  liber  de  scceura. 
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Pover  Hber  malvist  ;    quand  li  ari  de  taraj 
Per  forza  in  man  sii  lane  senza  giudizi  ! 
Ogni  tre  bolt  i  dò  sarev  a  mceuj 
Sbatluu  scià  e  là  tra  i  lit  e  i  so  bescliizi. 
Me  strasciaraven  la  coverta  e  i  fceuj, 
E  con  che  gran  strapazz,  con  che  supplizi! 
Bausciaa  ?  sporscellent  e  feruti  d' inciosler 
In  quatter  dì  comparirev  on  moster. 

Che  beli  gust  insaccaa  o  ligaa  su 
Con  la  corensgia  gira  per  i  slrad, 
O  ohbligaa  su  ona  banca  per  el  pu 
A  vede  a  dà  cavaj  e  staffiJad: 
Asca  de  quand  me  se  settassen  su, 
E  che  avess  de  soffrì  di  perfumad } 
O  insci  de  sfugallon  sora  on  banchi n 
Ess  venduti  e  revenduu  per  on  sesin  ! 

Ma  no  vorev  pceù  gnanch  inscirottamm 
Doma  per  mostra  in  d'  ona  libraria, 
E  saraa  su  come  in  preson  trovamm 
Mangiaa  di  camol  dent  in  la  scanzia^ 
Me  piasarav  che  cavalieri  e  damili 
Me  ciappassen  con  gust  e  con  legria  $ 
In  conclusion  ;  per  dilla  ciara  e  netta  y 
Me  farev  in  cV  on  liber  de  poetta. 

Minga  però  de  certe  poesij 
De  dà  ai  pessee  de  involtià  saracch , 
Coi  vers  e  i  rimm   liraa  per  i  cavi)  r 
E  i  sentiment  stravolt  e  i  penser  stracch  • 
Ma  de  quij  bej  ?  de  quij   sciai os  ,  de  quij 
Che  leggiuu   e  straleggiuu  n'en  sii  mai  slracch., 
O  quest  sì  eh'  el  sarav  el  me  piasè, 
Curezzaa  ;  ben  veduu  ;  starev  de  rè. 
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Cossa  crcdevev  fors  clie  me  voress 
Baratta  in  d'  on  romanz  ?  f alice  el  monton. 
h1  impicgh  di  prencip  e  di  prencipess 
L'è  a  la  l' amor  coi  solet  espression. 
I  accident  slravagant  hin  mò  tropp  spess^ 
E  se  stanta  a  cattann  la  conclusion  • 
E  pceù  el  gh'è  dent  ;  se  se  descorr  de  guerra  ; 
Robba  che  no  pò  sta  ne  in  ciel  ne  in  terra. 

El  sarav  pceù  mandi  maa  che  reussiss 
On  tomni  d' istoria  ;  ma  hin  soggett  ai  critegh. 
Al  tal  autor  ghe  disen  eh'  el  stuffiss 
Con  tane  paioli ,  e  a  on  olter  che  1'  è  stitegh  ; 
Ouest  che  V  è  staa  on  gajnon  7  eh'  erV  è  prefiss , 
Pu  che  de  dì  i  coss  giust ,  de  fa  el  politegli  • 
E  quell  che  appassionaa  giugand  de  scrocch 
El  slarga  e  el  streng  cert  fatt  come  i  bicocch. 

Se  vegnem  ai  trattaa  moderna  e  antigh 
De  sti  filosef  strolegh  e  mezz  matt  ; 
Credimm  a  mi  eh'  hin  in  d'  on  brutt  intrigh 
Con  tane  ergo  ?  con  tult  el  so  scombatt. 
Inventem  nun  ,    ma  aneli  lor  no  peren  figli  ? 
Hin  pien  de  ciaccer  e  de  pataratt  ; 
E  se  i  poetta  gli'  han  on  poo  de  rima , 
Arfch  lor  stan  fresch  con  la  materia  prima. 

Sien  de  fisega  o  liber  matemalegh 
De  s'cervellass  per  ess  stimaa  assossenn  7 
Ghe  n'è  ben  pocch  che  i  leggen  ,ch  'en  sien  prategh? 
Con  tult  che  tane  vceubbien  mangia  marenn. 
Geometra,  algebrista  y  idraulegh,  stategli 
Hni  nomm  de  fa  scaggià  el  sangu  in  di  venn  7 
E  basta  di  senza  fann  olter  prolegh 
Che  fan  entra  in  sto  numer  fina  i  strolegh, 

5   * 
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Trattaa  de  medesina  e  de  secreti  , 
À  revedes,  l'è   on  dà  1'  incens  ai  mori. 
In  pratega  no  serven  7  e   i  rizze!  t 
Hin  adess  stoo  per  dì   luce  d' ona  sor*.: 
Cristee,  cassia  ?  solass  ;  ventos;  saliglieli, 
E  F  ceuli   de  fa  corr  i   antiporl  ; 
Ci  ed  eh7  el  sia  mej  a  pareggia  ona  scorba 
De  sti  rizzett,  e  pceii  tceuj  foeura  a  Torba. 

Se  me  parlee  de  cert  librasc  de  lesg7 
Oli  qui]   guarda  la  gamba  !   no  se  pò  ; 
A  dilla  chi  in   qualtr'ceucc,  vede  de  pesg; 
El  sarav  ben  eli'  en  f asserì  on  falò. 
Oh  che   contraddizion  ?  oh  che  boesg  ! 
Su  T  istess  cas  disen  de  sì  e  de  nò  : 
No  gii'  è  càusa  infatt  insci   spallada, 
Che  no  la  sia  defesa  e  sostenlada, 

Chi  porrev  andà  inanz  a  lajà  addoss 
A  di   olter  liber  de   divers  ma  feri  , 
Ch'  el  glie  n'  è  insci  de  sti  liber  baloss 
Che  fan  rid  tanto  pu  ;  quanto  -pu  hin  seri  ; 
Ma  per  paura  d'  andà   Iropp  su  V  oss  ; 
De  spong  sul  viv  e  de  passa  i  arteri  7 
Vuj   lassa  li;  che  infin  doma  con   qnsl 
Che  v'  hoo  già  ditt;  se  pò  capì  aneli  el  resi. 

Gli'  è  pceù  tra  i  liber  ancamò  ona  razza 
La  pu  trista  de  tucc  e  la  pu  inf anima  : 
Gh'  è  tra  i  autor  pur  tropp  chi  se  sbavazza 
A  scriv  satir;  resij  ;  per  quistà  famma. 
L'  è  ben  giust  se  a  la  fin  se  ved  in  piazza 
Sta  sort  de  liber  a  andà  a  fceugh  e  fiamma; 
E  la  canaja  e  i  sbirr  a  fa  bidoja 
Per  quell  falò  pizzaa  per  man  del  boja. 
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Però  adasi  7  sentii,  se  sa  che  tucc 

T  rcgol   gli'  han  la  soa  eccezion;  l'è  giust 

Clic  i   bon  no  vaglien  coi  cattiv  a  mu.cc  • 

Gh'è  in  ogni  gener  Iiber  de  bon  gust. 

No  vorev  minga  che  quej   eoo  de  brace 

Di  mee  pastocc  1' avess  d'avenn  desgust. 

Hoo  faa  parent  de  quij   che  gli'  han  la  botta 

De  dottora  ;  sebben  n'  en  san  nagotla. 

In  sto  nost  secol  y  che  ghe  vceuren  dà 

El  noni  de  illuminaa ,  l'è  ben  che  melta 

Aneli  mi  in  comparsa  ;  per  famra  nomina  , 

On  tocch  de  moccol  o  de  candiretla. 

In  aria  de  chi  vceur  filosofa 

Soo  drova  anmì  on  tanlin  de  foresetta  ; 

Ma  in  general  come  hii  sentii ,  n'  hoo  assee 

De  fa  anca  mi  a  la  fceusgia  di  pattee. 

N'  hii  mai  vist  quij  botti]   de  càrnevaa 

Con  feeura  tanci  pagn  de  immascarass  ? 

Ghe  riva  on  avventori  Siel  ben  rivaa  7 

Ch'  el  se  serva  ;  eh'  el  cerca  de  giustass  ; 

Nò  hin  su  la  vita   ie  nissun  ,  ma  hin  faa 

Insci  a  cas  per  i  magher  ;  per  i  grass  ; 

Se  on  petitos  el  prceuva  a  mettes  su 

On  vestii  adattaa  giust,  tal  sia  de  lu. 
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Per  ori  Accademia 
sor  a  i  Giceifgh. 


Odori  ;  pò  dass  che  prima  che  comenza 
A  spiega  el  me  penser  e  a  dervì  bocca , 
Ch'  el  diga  on  quejghedun  de  si'  udienza  : 
Stee  a  senti  Meneghin  che  gi celigli  el  tocca: 
Sciori  hoo  tolt  fceura  on  giceugh  de  conseguenza; 
Induvineìl  on  poo  !  l'è  el  giceugh  de  Tocca. 
Aan?  podeva  scemili  pu  badial? 
L' è  on  tantin    matemategh  e  moral. 

Cossa  gh'  entra  el  moral  e  el  matemategh 
Col  giceugh  de  Tocca  soltaran  su  i  ditegli: 
Sia  malanaggia  a  sti  dottor  malprategh  ; 
Che  su  luttcoss  hin  sojador  e  stilegh  • 
Mi  ghe  respondi  col  me  umor  Gemmategli  : 
Sibben  che  gh'  entren  mej  che  ne  i  so  ditegli; 
E  se  ved  subet7  senza  gnanch  refietlegh  ; 
Che  Tè  on  giceugh  de  architeli  e  de  aritmelegh 

Gh'  è  numer  e  dessegn  •  T  architettura 
In  sto  beli  giceugh  la  porta  la  corona  y 
Gli'  è  se  pò  dì  ona  pianta  o  ona  figura 
Bel  beli'  anfiteater  de  "Verona  : 
Chi  pceu  s' insegna  a  numera  addrittura  , 
E  senza  studi  fan  capi  a  la  bona 
I  occh  la  somma  e  el  lamberint  la  resta,: 
Guardee  mò  che  arilmelega  Tè  questa? 
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Elgioengh  de  Tocca  l'è  faa  in  stampa,  e  gh'è 
In  l'Arcivescovaa  ci   so  modella 
El  so  inventor  no  1'  hoo  poduu  savè  j 
Se  no  l'è  el  Pellegrina  l'è  on  gran  cervelli 
Gh' è  di  casell  in   tutt  sessantatrè, 
E   gli'  è  tane  nuraer  come  tane  casell  j 
Quant  poeti  ai  soeu  gir  pò  dì  on  Monsciasch  che 
Somejcn  la  luganega  su  on  piatt.  (infatt 

Quist  van  girand  come  ona  glorie  Ita  $ 
E  con  dent  di  figur  a  lceugli  a  Iceugh  ; 
De   scià  e  de  là  gli' han  la  soa  cologuetta, 
E  in  mezz  al  gir  gli' è  pceù  la  legg  del  giceugh  -? 
Ma  cosse  serva  y  sdori  ;  che  me  metta 
A  là  sta  descrizion  f  ceura  de  Iceugh  ? 
Sii   informatisscm  d' on  giceugh  de  sta  sort  ; 
O  almanch  vuj  credei  per  no  fav   iotort. 

Quant  pceù  al  moral  ;  savii  perchè  l'hoo  ditt ? 
Perchè  prima  de  dill  hoo  pescaa  a  fond  7 
E  in  barba  di  scumetta  hoo  miss  in  scritt 
Ouell  tant  che  basta  per  podej  sconiond. 
jNo   l'è  on  giceugh  doma  bon  per  i  fancitt; 
Anzi  l'è  on  giceugh  che  insegna  el  viv  del  inolici  -f 
E  vel  sostanti ,  e  chi  no  se  tavana  7 
On  fettiv  meder  de  la  vita  umana. 

Sì  ;  i  mee  sdori  ;  m' impegni  a  la  el  confront 
De  sto  giceugh   nobel  con  la  nosta  viltà- 
Vuj  sta  su  sto  proposet,  e  sont  pront 
A  dilla  ciara  come  la  va  ditta  j 
E  comenciand   addrittura  del  pont 
Per  chi  fa  ses,  gii'  è  già  la  soa  desditia  • 
E   in  sul  prencipi  de  quell  gran  viagg 
Glie  tocca  a  paga  subet  el  passagg. 
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Sto  pont  el  serva  in  cert  mceud  per  spiega 
I  primm  clesgrazi  e  incomodi,  di  fiìfléu 
Che  stan  semper  soggett  in  sccenra  e  iucà; 
E        'and  in  quejcossy  glie  tocca  i  steli j 
Inanz  perla  la  mella  han  de  crennà 
A.  porta  gii  pézt  la  banda  e  el  lariceti  y 
E  prima  de  tirass  ice  lira  di  busch  , 
El  glie  costa  on  poo  car;  sì  se  gh'  è  musch. 

Dopo  del  pont  se  paga  a  andà  al  desnocuv 
El  malann  che  ne  loggia  a  l'ostarla; 
E  là  se  ferma  ?  senza  podess  mceuv  y 
Tutta  ona  man  ;  e  l'è  temp  buttaa  via: 
Fceura  de  quella  gli7  è  pceù  on  ris'c  de  neenv 
D'andà  in  del  pozz  ;  e  T  è  el  pesg  ris'c  che  sia  y 
E  l'è  accident  a  trova  la  manera 
De  tirass  voìtra  con  la  rampinera. 

Con  l'oslaria  se  spiega  i  ris'c  e  i  dàgn; 
Che  s'  incontren  de  spess  in  gioventù  ; 
D'  ess  menaa  a  bev  de  quej  calti v  compagn  ; 
E  perd  el  temp  ?  che  pers  noi  torna  pu  ; 
E  quand  se  podarav  in   quij   primm  agii 
Fa  di  pass  de  gigant  in  di  vèrta  ; 
Sen   fa  de  lanci   on  gran  catliv  negozi  ; 
Impiegando  in  bagord  ;  in  spass  ;  in  ozi. 

El   maggior  priguer  pceù  che  possa  dass., 
E  la  maggior  mina  in  ira  i   ruinn  y 
L'  è   sott  al  noni   del  pozz  V  innamorasse 
Facil   de  in t ragli  7  diffidi   de  sorlinn. 
No  besogna  coi   donn  dcsmeslegass  7 
Perchè  n' incanten  tropp  coi  so  mojnn  ; 
E?  sebben  fan  de  sempliz  e  de  gogn  7 
Fan  dormi  de  la  quarta  aneli  chi  no  ba  sogu. 
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L'amor  l'è  on  tradilor,  on  tir  agora, 
On  pozz  de  no  giragli  in  torna  a  1'  orla  : 
Se  on  pollastrott  novell  el  se  innamora 
De  sti  morgnigh  ,   de  sti  gajnn  de  Gorla, 
Noi  pensa  a  olter  d'  ora  e  de  strasora  ; 
L'è  in  la  trappola ;  e  guaja  a  chi  glie  boria y 
Quanc  di  i  nioros  ;  quanc  calti v  noce  no  passeri? 
E    Tè  on  beli  che  se  infin  ponn  liberassen.. 

Ven  pceu  ìa  mezza  elaa  ;  l' elaa  di  struzzi  t 
Di  impegn  de  cà  ,  di  interess,  di  faccenda 
Glie  vceur  fadiga  a  guadagna  i  pescuzzi  , 
Industria  a  fa  di  impiegh,  giudizi  a  sperid, 
E  sciori  e  poveritt  gli' han  i  soeu   cruzzi  -y 
L'  è  mezz  de  erompa  el  mond   e  mezz  de  vencL 
E  quanci  hin  semper  pover  balabiolt  7 
Con  tutt  che  faghen  vitt  de  galiott  ! 

Car  i  mee  sciori  ?  ve  sarii  accorgi uu 
CU'  hoo  tiraa  la  galera  cont  i  dent  ; 
Benché  per  olter  avarev  poduu 
Adattalla  ai  birbant  comodament  \ 
Glie  n'  è  che  schiven  el  cinquantaduu, 
Sebben  gli' han  tutt  el  meret  d' andagh  dent, 
E  en  fan  de  sott  e  doss  ;  ma  la  glie  var 
Pussee  che  a  quij  ch'hanmenaa  jer  sui  car. 

Ma  lassand  la  galera  per  i  scrocch, 
Gh'  è  el  lamberiiit,  eh'  hoo  anmò  de  nominali  7 
E  el  voeur  significa  che  a  falla  on  tocch 
De  straa  o  de  cunt?  se  torna  indree  a  refall  -7 
Idest  che  in  cert  intrigh,  se  ghen  semm  pocch^ 
No  l' è  prudenza  a  voress  melt  in  ball  , 
E  che  Tè  in  tuce  i  stat  pu  che  probabel 
L'incontra  lamberint?  garbuj  e  gabel. 
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Me  suggeriss  a  proposet  de  quest 
Anch  i  truccaci  che  aveva  lassaa  fceura, 
E  sì  che  sti  truccaci  comenzen  prest, 
Col  trass  coi  provoch  giò  de  post  in  scceura, 
In  seguet  pceù  quanc  malizios  e  lest, 
Per  fann  sta  sott  ne  dan  la  gambi  ree  ur  a  ì 
Quanci  no  san  ne  fan  olter  mestee 
Per  avanzass  ;  che  tra  el  compagn  indrec  ? 

No  v'  hoo  ditt  che  i  desgrazi  fìnadess  5 
Parlemm  mò  anch  di  fortunn,  che  gh'è  anca  qui  j  j 
Ma  i  desgrazi  in  sta  vita  hin  pocch  e  spess  , 
E  i  fortu ri n  de  ciappà  per  i  cavi)  ; 
Pur  con   tutt  che   ghen  sia  se  ghen  pò  vgss 
De  miseri,  de  ris'c;  de  trabucchi], 
Ghe  demm  passada,  perchè  in  l'istess  temp 
Gli'  è  quej  ragg  favore  voi  de  bon  temp. 

Yegnend  mò  al  giceugh  de  Tocca,  savarii 
Che  fortunn  ghe  pò  vess  in  d' ori' occada. 
Yun  di  vantagg  V  è  quell  se  v'  imbauli 
A   incontra  i   occh  e  redobbià  la  strada  ; 
Gli'  è  el  cinqu  e  quatter  cont  el  ses  e  trii, 
Quand  vegnen  fceura  in  la  prima  tirada  -r 
Ma  el  mej  l'è  1'  ultem  pont  ;  quell  l'è  el  tandemni 
De  fa  canta  vittoria  ,  e  quell  che  premm. 

I  fortunn  de  sto  giceugh  vuna  per  una 
Gli'  han  con  quij  de  sto  mond  el  paragon  : 
I  occh  dessegnen  quij  che  fan  fortuna, 
E  han  servii  prima    e  hin  deventaa  patron  ; 
Gh'è  di  olter  solt  faa  in  d'on  bon  quartdeluna, 
A  ess  portaa  in  spalla  con  di  protezion  ; 
Gh'  è  quej  negozi  orb  ;  e  la  va  intesa 
ì*  occa  a  ess  al  doppi  1'  utel  de  la  spesa. 
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Ses  e  trii  ;  e  cinqu  e  quatter  voeuren  di 
Ouij  che  fan  in  tT  on  alleni  on  gran  spiceli, 
E  fan  de  sgonfi  e  poffardemì  f 
Qnand  even  strimed  come  V  ass   de  piceli  • 
O  qnij   eli'  hin  sbiocch   in  de  l'andà  a  dormì  ; 
Ch' ereditand  de  gross  leven  sn  ricca; 

0  Gerì  brav  soggetlon  strasordenari 

di'  liin  ben  premiaa,  ma  eh'  el  sneeed  de  rari. 
Orsù ,  sci  ori  7  con  lutt  che  sen  lamenlem  ; 
E  che  de  maa  in  sto  mond  ghen  sia  d'avanz  ^ 
Glie  ciappem.  el  lecchelt,  e  se  resentem 
D' inipiss  de  guaj  per  beves  sn  i   speranz, 
Femm  a  regalia  a  dass  de  butt  7  e  tentem 

1  scnrlatori  per  portass  inanz. 

Gli'  emm  el  sessantanni  in  prospettiva, 
Ch'el  vceur  dici  cceur  contenta  ma  chi  glie  riva? 

Glie  van  areni  par  ice  in  fin  del   gir; 
Tant  a  cammina  prest }  coinè  a  andà  adasi , 
Ma  incontren  aneli  pari.ee  ;  quand  hin  a  lir; 
<jnell  rnaladcsna  cinqnantolt  desasi. 
Aito  là  ;  semm  al  fruì  di  noster  mir$ 
Guzzee  i  orecc  7  che  stroppi]  el  Metastasi  : 
«  Quando  ornai  presso  il  punto  vincitore 
«  A  scoprir  s'incomincia,  allor  si  muore. 

Sciori ,  cos^a  en  disii  ?  quand  sont  impegu 
De  fa  la  mia  figura  in  di  accademmi  ; 
]Vo  meriti   a  reson  de  beli  ingegn 
On  quej   nagoltin  d'or  anmi  de  premmi ? 
Paren  vers  toccaa  via  va  la  che  vegn  ; 
j^la  che?  gli'  è  denter  el  so  sugli  a  spremmi  ; 
flin  sul  giceugh  7  hin  moral  ?  e  vegnen  ben 
Ter  si'  accademia  e  per  quella  che  yen, 
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Hoo  volsuu  fa  Senti  che  me  soo  esprimm 
Anch  in  toscan  per  quij   che  noi  san   nò  ; 
Ma  san  la  maggior  part  ch'hin  minga  i  primm 
De  vers  sgonfi  e  redond   eh'  hoo  mettuu   giò  ? 
Anzi  a  ori  besogn  vorev  spara  di  rimm 
Come  tronad  e  cetstegìi  de  falò  7 
Sul  gust  de  cert  autor  che  van   sui  trampen, 
E  viven  immortai  fina  che  scampen. 


M oratitela  sor  a  i  Orologg. 

\^/uand  per  viagg  s'imbatterci  a  vede 
On  relog  in  sul  mur  d' on  campanili  ? 
L'  è  naturai  che  guardem  quant  or'  è  ; 
Confrontandel  col  nost  del  saccoccin. 
L' è  naturai  che  cerchem  de  savè  ; 
Se  van  d' accord  el  grand  col  pisci  ni  n7 
Per  fa  cunt  sora  el  seguet  de  la  strada 
A  proporzion   de  quella  eh'  emm  già  feda. 

Ma  se  succed  che  sfalzen  de  quej   ora, 
E  che  se  corden  come  i  resegott  ; 
Gh'el  sia  vun  fermaa  o  indrce;  l'oller  ch'el  córa; 
I  noster  cunt  no  scrven  pu  a  nagott. 
Xn  fatt  de  sti  orologg  de  la  malora  ; 
Ch'han  asquas  semper  on  quejcoss  de  rott  7 
De  sti  orologg  balzan  quanci  sen  traina? 
E  per  quest  a  fa  ben  van  tolt  a  prceuva. 


Dirii  fors  1  i  mee  sdori  ,  che  st'  esordi 
No  savii  dove  el  vaga  a  reussi  \ 
Abbiee  pazienza  e  sentirli  che  accordi 
Ouell  eh'  hoo  già  ditt  con  quell  che v'hoo  de  dì; 
Senlirii  che  quej  vceulta  me  rc^ordi 
De  fa  on  poo  de  filose!'  anca  mi  • 
Che  mes'ci   ai  coss  de  rid  l'atei  e  el  seri; 
E  porti  i  paragon  col  so  misteri. 

I  orologg ,  come   i  simbol  de  l'Egitt, 
Serven  per  meder  d'  ogni  sort  de  geni;. 
Gli'  è  i  ricch ,  i  sbris ,  i  grand,   i  piscinitt, 
Quij   guastaa ,  qui)   che  van  regolarmene 
Insci  gli' è   i   onien  sdori  e  i  poveri tt , 
I  savi,  i  matt,  qui)  strambi  e  qui]  prudent. 
Gh'è  i  bon,  gh'c  i  pocch  de  bon,  sempì  iz  e  scrocchi 
Yia  che  i  ver  gahmtomen   hin  ben  pocch. 

I  scroccli  hin  cert  soggi tt7  cert  bon  lavò 
Pien  d'artifizi,  come  i   carigiion. 
I  sempliz   hin  relceuii   del   cocó  , 
I   doppi  quij  eh'  li  in  de  repctizion. 
Qui)   con  la  calamita   e  quij   de  so 
Hin  i  omcn  regolaa  de  la  reson  ; 
Ma  se  mai  pceù  l'è   niver  o  de  nogg  , 
Allora  sc'iavo  suo,  brav  scior  rclogg. 

Gh'è  pceù  anch  de  quij  che  hin  senza  tanci*or- 
E  che  senza  ciavetta  hin  prest  montaa  ;      (degn, 
Col  corp   de  veder,  la  cassa  de  legn , 
E  on  quej   pugn  de  sabbielta  hin  subet  faa  5 
Hin  ben   de  pocca  spesa  e  poccli  impegn  , 
Ma  anch  lor  di  vceuit  sti  poiverin  van  maa  ; 
Serven  per  i  esamni  piategli   sti  relceuri  , 
E  de  spess  se  depensgen  sui  mortami-i. 
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Asca  el  mostrav  eh* el  temp  el  volta  là, 
Hin  modell   i  orologg  del  corp  uman. 
Infinatant  che  van  come  han  d' andà 9 
Hin  come  nini  quand  semm  robusl  e  san  -y 
Ma  guaja  se  comenzen  a  sbalza 
Ei  so  pois  ;  e  el  nost  pois  o  fort  o  pian  ; 
O  el  circola  del  sangu  7  quell   di  rodell 
In  di  nost  viscer;  in   del  so  castelli 

Tra  lor  e  nun  ;  benché  d'  on'  olti  a  pasta  ; 
Gli'  è  se  pò   dì  F  istessa  notomia  ; 
Guaja  in  lor  e  in  nujolter  se  se  guasta 
Quej  moviment  o  pur  quej  simetria; 
Se  gh'è  quejcoss  che  intoppa  o  che  contrasta, 
Bceugna  trovagli  remedi  per  toeuìl  via. 
Lor  van  a  fass  conscià  di   orologee, 
Nun  di  medegh  ;  cerusegh  ;  speziee. 

Cossa  succed  ?  ne  mellen  quej  repezz 
In   quij  cas  eh7  el  repezz  el  se  pò  me  ti  ; 
Ma  gli'  è  di  cas  che  semm  tiraa  de  mezz  , 
Lor  di   regiusladur;  nun  di  rezzelt. 
liiàn  poeù  ;  aneli  quand  se  staga  a  botta  on  pezz, 
Lor  no  van  pu  ;  nun  "  tirerai  i  colzell  : 
Che  per  lor  e  per  nun  ;  tard  o  abonora, 
Ye/n  la  nost'  ora  che  Y  è  Y  ultem'  ora. 

Ouest  l'è  cert  on  gran  pont  de  medita, 
E  in  del  rescriv  sti   ottav  el  me  melt  frecc  , 
Talché  ghe  gioliti   aneli  questa  in  del  copia , 
Dopo   d' ess  staa  dò  vceult  redutt  ai   strecc. 
E  ve  seguri  eh' el  n'insegna  a  sia, 
Come  fa  de  besogn  ;  su  1'  apparecc. 
Orsù   adree  a  sto  gran  pont  essenzial 
Tocchemm  inani  con  di  olter  pont  moial. 
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De  quel!  chVmm  faa  sul  corp,  passemm  adess 
A  fa  aneli  sai  spirel  on  confront  sincer. 
Emm  de  fall  in  prim  lceugh  sora  nun  stess  ; 
Guardand   s' ci  nost  Tè  regoJaa  a  dover. 
No  fìguremmes  facilment  de  vess 
Di  pu  giust  per  no  css  soli  de  sto  parer  7 
Né  lassemmes  tradì  de  1'  amor  propi  7 
Ch'  el  sa  fa  a  ingrandì  i  coss  col  microscopi. 
In  segone!  1  celigli  se  glie  vecur  mes  e  aneli  agii 
Prima  (ìe  segurass  d'  on  relog  nceuv  y 
Insci  d'  on  nost  amis  7  d'  on  nost  compagn 
No  se  sa  quant'  or  è  senza  gran  prceuv  : 
Pò  dà  f ce ura  on  dì   o  l'olter  di  mangagn  ; 
E  no   l'è   minga  come  a  compra  on  ceuv  ; 
Che  per  savè  in  d'  on  bott  e  senza  fall 
Se    T  e  fresch  o  stantii  ;  basta  a  sperlall  ; 

Glie  vceur  on  ance  ben guzz;  ona  gran  flemma 
Con   cert  gnignon  che  tratteli  de  fradij  5 
Per  tceuj   via  ben  podii  mangiagli  insemina 
Duu  stee  de  saa;  eh'  hin  minga  assee  n aneli  qnij; 
Quant  a  espressione  la  cortesia  l'è  estremma; 
Ma  i  so  grazi  consisten  a  esebij , 
E  riva  pceù  quell  termen  che  ve  tocca 
D'  ess  imporaa  di  so  slargad  de  bocca. 

Pò  dass  in  sul  prencipi  che  costor 
Ve  sicn  bon  camarada  e  amis  de  cceur; 
Ma  i  circostanz  se  muden  ;  e  anca  lor 
Se  van  mudand  come  i  compagn  di  scceur. 
Se  st7  union  pceu  1'  è  tra  on  sbris  e  on  scior; 
In  brev  temp  la  ven  ti  sega  e  la  mceur. 
Benché  se  disa  che  V  inguaia  i  tesser  7 
Pur  el  sbioccli  l'è  scartaa  de  chi  è  in  ben  esser. 
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A.  vede  la  fortuna  a  anda  a  segonda 
IV  on  vosi  compagn  veri  console;-   de  slanz  ; 
Credend  de  fa  aneli  la  vosta  con  la  sponda 
De  sta  missizia  e  de  porlav  inani; 
Ma   se  solleva  on  vent  de  trabisonda, 
Che  fa  volta  la  velia  ai  vost  speranz  ; 
Quand  l'è  in  post  de  jutlav ,  noi  trovee  pu 
Né   amis  ;  ne  protettor  •  no  l'è  pu  lu. 

Sta  concordia  l'è  facila  a  sta  a  botta 
Tra  i  omen  ch'hin  d'on  stai  pocch  su  pocchgio, 
Ma  anca  tra  quist  quej  vceulta  la  s'è  rotta  7 
Perchè  hin  relegg  che  no  se  corden  nò. 
Sien  motiv  giusl,  sien  zaccher  de  nagotta  7 
Quand  gli'  è  on  cert  rusgen  ?  Iceughel  no  se  pò. 
Chi  pò  soffri  di  amis  o  strambi  o  ingrat? 
S  ha  d'  ess  pu  inguaa  de  massem  che  de  slat. 

L'è  insci;  i  coss  nceuv  de  solet  paren  bonn; 
Ma  col   temp   no  fan  pu  quella  figura  ; 
Non  sol  i  amis;  ma  ogni  sort  de  persomi 
El  par  che  o  prest  o  tard  muden  natura. 
I  qualitaa  ?  i  costumm  d'  omen  7  de  donn 
Nò  no  van  minga  giudicaa  addrittura, 
Nò  n'hin  minga  orologg  de  toeuss  a  stima  , 
Bceugna  dà  temp  al  temp;  coni'  hoo  ditt  prima. 

On  giovenott;  per  mceud  d' esempi  ;  el  ved 
Attenta  ai   face  «de  cà  quej  bella  tosa  ; 
E  el   sen  incoccia  subet  ;  e  el  le  cred 
Disinvolta,  modesta  e  spiritosa; 
E   con  sto  geni  e  con  sta  bona  fed 
Glie  par  d'ess  forlunaa  quand  el  le   sposa; 
Ma  dopo  7  in  grazia  de  sta  soa  fortuna , 
Glie  tocca   ben  de  spess  de  batt  la  luna. 
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Prima  col   so  traila  >  coi  sceu  descors 

Quella  mozzimi  ia  gh'  lia  daa  ci   camuff  7 
La  parla  adess  de  \iset  e  de  cors  , 
Teater,  fest  de  ball  ,  e  l'alza  ci   zuff. 
La  s  ludi  a  luce  i  ni  od  }  e  tra  el   concors 
Di   som  galani   ci  mari  el   glie  par  ruffj 
Pover  mari!  noi   pò  cavana  costrutt , 
Clic  a  cosi   de  spend   e  compiasclla  in  tuli. 

Povera   Iosa  ;  disi  viceversa, 
Quella  tutta  contenta  d'  on  moros 
Ch'  ci  gli'  è  scraper  attacch  a  la  traversa  ? 
E  eh' el  par  insci  splended  e  grazios, 
Quanti  pccìi  el  l'ha  toìia7el  s'immotria  e  el  s'iti 
É  l'è  ruslcgh  ,  avar  e  desguslos:  (versa 

Tucc  i   soeu  vizi  allora  vegnen  vollra  y 
L'è  ona  cossa  ess  mari  ;  moros  l'è  on' olirà. 

Pnssaa  quij  primm  bnllor,  colù  el  le  ten 
Come  on  mobel   in  cà  de  bon  comand. 
In  ca  la  spiossaria  la  se  manten  y 
E  poeù  fccura  de  cà  se  spend  e  spand  ; 
E   sii   spes  se  tran  via ?  se  vomita  ven  ; 
Doma  in  ceri  cricch  e  in  sii  de  contrabband. 
Pasta  tra  i  mas'c  e  i  donn  no  vnj  decid 
Quaa  sien  i  pcsg ,  tra  tucc  gli' è  pocch  de  rid. 

Soo  ben  che  donn  e  mas'c  in  quest  se  corden, 
Che  awantaggiand  de  stat  muden  coslum  : 
Sgonfiandes   bona  part  fccura  de  l' orden 
Pan  sparad   a  regatta  e  hin  pien  de  f uni  ; 
])i   sceu  vice  ;  di  parent  no  sen  regorden  7 
Del  stai  passaa  no  ghen  bau  pu  on  bari  uni, 
]\Ia  coi  superai  arò)  9  con  la  soa  boria 
Tra-uveu  pceu  infin  chi  ghen  sa  fa  memoria, 
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Quanc  mudazion  se  veden  tucc  i   eli 
De  stat  e  de  costumm  ,  de  umor;  de  idej  7 
Ma  in   sti  gran  m ti  dazi on  credi mm  a   mi 
Pocch  van  a  Monscia  a  barallass  in  mej. 
Quell    T  èva  liberal,  el   va  a  fornì 
À   ess  pu  avar  e  usurari   d'  on   ebrej  ; 
E   quest,  lassand   d' ess  onstrencion,  l' impaia 
O  coi  donn  o  sul  giceugh  a  fa  tanlara. 

Si  el  mond  Fé  on  gran  teater  ,  e  in  la  gcut 
Segond  i  inlrecc  gh'  è  semper  mudazion. 
Chi  han  somenaa  zizzania  tra  i  parenl; 
E  gli'  è   di  rogn  dov'era  l'union; 
Là  gli'  è  angusti   de  cceur  e  falliment 
Dov'era  spass ,  Jegiij,  sciali,  ambizione 
E   dov'era  la  pas  e  la  quiett 
Gli' entra  amor,  gelosi],  scrupol,  sospett. 

Ma  per  nota  la  mudazion  pu  indegna, 
Che  la  porta  on  basgioeu  de  pregiudizi 
L'è  quand  on  vedov   omni  d'elaa  el  s'impegna 
A  teeù  ona  giovenotta  per  caprizi  ; 
E   in   grazia  d' ona  stria  d' ona  mad regna 
Piena   de  smorfiarij   e  de  malizi 
El  riva  a  volta  1'  ceucc  ai  primm  ficeu, 
Come  se  no  fudessen  minga  sceu. 

Ora  se  gh'è  sii  sbalz  e  sti  desvari 
Tra  i  personn  pu  civil  ,  a  revedes 
Con  sii  mangiacaparra   i'  operari 
Ch'hin  già  pagaa  e  ve  slruzien  per  di  mes  , 
Con   sii  villan  ,  con  sta  gent  de  salari 
Ch'  hin  tane  nemis  che  mantegnii  ai  vost  spes, 
Cneugh ,   spenditor,  staffer,  donzeìl ,  fan  teseli, 
E  lecchee  e  caroccee,  sciori  stee  f reseli. 


Gì 

De  fati  con  quij  ch'emm  doma  tolt  glie  semm 
Al  proverbi   del  pan  tult.  in  carsenza. 
San  fa  de  scova  noe  uva,  e  notaremm 
Per  i  primm  dì   quej   pont  de  diligenza  ; 
Ma  no  passarà  tant  che  perdaremm 
Col  conccit  che  gh'avevem  la  pazienza  y 
Trovand  dopo  che  inscambi  de  neltalla, 
Gh'è  in  cà  di  reschignon  bon  de  impiastrila. 

Quaml  l'è  passaa  badia  quej  boltiatt; 
In  sul   prencipi  per  tira  di  post 
I  so  manifattur  je  fa  a  bon  patt, 
E   la  robba  el  le  vend  pocch  pu  del  cost. 
Ma  dopo  el  se  smalizia  ,  e  in  di  conlratt 
El   ve  fa  su,  se  no  guai  dee  i  fatt  vost. 
Insci   ori  omm  de  giornada  el  fa  quejcossa 
Soli  ai  vost  ceucc  ?  ma  dopo  el  se  repossa. 

Anzi  pai  ice  che  gh'even   quej  bontaa 
Fi  ut  ani  ch'even  anmò  sempliz  e  sgresg, 
Se  van  prest  baraltand  de  ben  in  maa  ; 
E  tocchen  via  7  del  maa  passand  al  pesg. 
Ma  i  non-plus— ultra  de  maìignitaa 
Hin  certun  che   no  gli' han  ne  fed  ne  lesg; 
Eosard   come  el  bargniff  de  soa  natura  ; 
Che  san  fa  tant  e  tant  bona  figura. 

Ah  de  costor  defendes  no  se  pò  ! 
Sti  infornili,  scrocch  7  traditor,  beccofotrist  ? 
Che  quant  pu  hin  malizios,  noi  paren  nò, 
Hin   i  ver  precursor  de  1*  Antecrist  \ 
No  ghe  pò  \ess  caratter  pesg  del  so  , 
N<è  pu  fais  e  pestifer  ;  e  de  quist 
Coi  relogg  n'  occorr  fann  el  paragon  ? 
Che,  per  caltiv  che  sieri  ;  no  gli' hun  iurzion. 

Voi  VL  4 
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Doma  in  sii  face  bronzimi  de  fceura  via 
Gli' è   tutta  l'impostura  per  gabbann  ; 
E  mascherandes  con  ì'  ipocrisia 
En  fan   di  baronad  finche  ponn   fann. 
Tornand  però   a  la  prima  allegoria. 
In  di  relogg  gh'  è  minga  de  sti  iugann  -7 
Eì  va  d'  accord  l' interna  con  la  cera  ? 
£  se  van  maa  i  rodeìl  7  va  maa  aneli  la  sfera. 

Insci  noi  fuss  ?  come  l'è  insci ?  che  l'omm 
1/  è  pesg  di  pesg  relogg  7  che  in  l' istess  nienler 
Che   in  mostra  el  par  sinc^r,  bon  galantomm  ; 
La  soa  malignitaa   l'è  tutta  in  denter  ; 
E  se  stanta  a  cognossela,  e  no  pomm 
Dei  vili  come  i   rei  oc  uri  e  guardagli  denter, 
Che  sott  a  Y  or  e  al  smalt  cred  che  pultost 
Trovaressem  di   ordegn  de  menarost. 

Adess  mò  si  che  s'  entra  in   d'  on  gran  maf 
Che   no  l' ha  ?  se  pò   di  ?  riva  ne  fond. 
Oh  quanta  geni  l'è  finta  e  no  la  par! 
Qnaiic  falsari  gh' è  mai  7    quanc  gabbamond  ! 
L'è  el  beli  e  el  bon  tutt  in  comparsa  al  ciar; 
Ma  el  cattiv  a  T  opposet  el  se  scond; 
E  me  fan  rid  sti  scior  fisononiisla 
Che  vceuren   dami  giudizi  a  prima  vista. 

Che   possen   dì  dove  gli'  è  i  segn    di  bceucc 
Che  ghe  sia  staa  i  varceul  el  se  capiss, 
Ma  scovrì  Faiieni  in   d7  on  batter  d'ceucc, 
Quell  nò  7  che  V  apparenza  la  tradiss. 
Cola  eli'  el  stava  intabarraa  in  genceucc 
Iu   orazion  con  dò   olter  man  remiss 
O   de  stoppa  o  de  legn  quattaa  di  guant  , 
L'èva  on  monell  sull'acqua  e  a  galla  on  eant. 
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Insci  quella  beghina  cont  in  man 
La  corona  1'  andava  a  scernì  el  ì  celigli 
A  T  inverna  in  di  gcs  per  fa  soltman 
Dedrevia  d'  on  quej   scior  on  so  beli  giceugh  7 
On   ceri  gitigli ctl  de  cascia  soli  pian  pian 
Ai  pont  di   spad  el  piL*  lattin   de  fceugh., 
Ferniandcs  lì  finche  el   pontal   d;  argent 
Col  descollass  V  avess  de  restagli   dent. 

Qnanc  che  ghcn  è  che  de  pader   in   ficew 
Coi   so  mascogn  ,  coi  so   trappolali] 
Fan  de  pesg  che  no  fan  i  borsirreu, 
In   di  bandi,  in  di  studi,  in  di   botti]; 
Gabben  el  teiz  e  el   qnart  per  fa  i  fall  sceu^ 
E  pceii  a  la  festa  lenden  a  oper  pi j , 
De  quij   de  quislà  credei  e   d?  ess  vist 
Ver  podè  fa  a  man  salva  i  mai  acqui  st. 

]\To  besogna  fida  ss  ai   atl  ,  al  volt 
De    -ti   biassapatèr  e  basamur  ? 
Ch'  hin  marcaditl  ,  e   san  mena  la  polt, 
E  ve  fan  paga  car  i   so  impostur. 
San  incanta  e  brovk  chi  glie   da  ascolt, 
Pareo   onien  de  gesa  e  fan  di  usur, 
E  con  sta  bontaa  falsa  per  coverta 
Disen  ,  sia  indree  conscenza  e  pilla  in   berta. 

IN  è  manca  già  di  ippocret  su  sto  gust 
Aneli  tra  i  scannapalpee  e  tra  i  scricciatter , 
Che  fasend  cred   de  lavora  sul  giust 
Fan  millia   iniquilaa,   millia  scarpiatter. 
Aggiustamenl  ?   l'è  el  so  maggior  desgnstj 
"Voraven   d' ona  lit  fan   nass  tre   o  qnalter  , 
Scrivend   ceri  righ  per  fa  pussee  guadagn 
Largii  asquas  come  i  soldi  in,  di  camp;,gn. 


6* 

In  cert  giudicatur  poeù  e  in  cert  offizi 
No  se   descorr  che   d'  obblegh  e   de  zel  y 
E   in   di  mancgg  cerlun  e  in  di   giudizi 
Se  spaccen  i  pu  onest;  i  pu  fede]; 
Corda  el  minem  arbitri  e  là  on  servizi 
A  chi  noi  recognossa  ;-  guarda  el  ciel  ! 
Ma  per  chi  va  già  gceubb  se  fa  del   lutr; 
Pesen  pussee  i  regali  che  ne  i  statuti. 

Chi  porrev  lira  inanz  e  dì  V  istess 
De   luce  i  stai  e  profession;  che  in  luce 
El   ghen  è;  e  pceù.   ghen  è  se  ghen  pò  vess 
De  sti  eoo  de  cavi)   o  eoo  de  bruca 
Ma  foo  cunt  d'  andann  fceura  per  adess 
Con  quell  che  hoo  ditt;  lassand  el  resi  in  mucc  , 
Tant  pu  che  prima   de  ligà  i  stroppa] 
Gh'hoo  on   capp  de  robba  ch'el  ven  propi  a  laj« 

Sto  capp   de  robba  podem  confrontali 
Coi  relogg  pu  bosard  e  pu  baloss. 
L'  è  el  capp  di  cortesan  che  appos  ai  spali 
Dopo  avev  adulaa  ve  dan  addoss. 
La  veritaa  no  la  san  di  che  in  fall  ; 
E   per  fa  de  politegli  in  tuttcoss 
Incceu  saran  su  on  per;  doman  su  on  p'omm  ; 
E  hin  pussee  doppi  di  scigoll  de  Comm. 

Finche  han  besogn  d'on  scior  o  d'on  nìinister^ 
Glie  stan  al  pel  con  tutta  sommission; 
Stan  quacc  come  i  scolar  sott  al  maister, 
E  tutt  quell  eh'  el  sa  dì  V  han  lutt  per  bon  ; 
Ma  se  noi  pò  servij  ;  muden  register  ; 
Gli'  è  in  pee  criticali]  ?  mormorazion. 
Fornii   i   speranz  ;  de  dolz  devenlen  brusch  7 
Tajen  i  pagn  a  chi  gh'  han  faa  gip  i   busch 
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Anzi  el  caraltcr  ver  di  adulai  or 
L'è  quell   de  la  in  tea  ter  de  dò  pare  * 
Semper  in  sul  mestacc  ve  fan  cnor, 
E  ve   tartassen   semper  in  despart. 
A  orii  incensad?  fee  capital  de  lor*; 
Ma  pceù  con  la  scesora  hin  pesg  di  sart  j 
Talché  scgond  che  sii  presenl  o  no; 
El   voster  meret  o  el  da  su  o  el  da  giò. 

Ma  quest  Y  è  on  capp  che  se  glie  femm  in  tri 
Aneli  el  beli  sess  7  besogna  digli  la  man  ? 
Perchè  i  donn  y  quant  al   fing  e  a  1*  adula  . 
Hin  fors.  pu  raffina  a  di  cor  tesa». 
Delia  V  incontra  Ottavia  ;  e  cont  on  fa. 

I)e  tintimi  ni  a  e  on  vada  sorian 

La  dis  :  Sii   propri  in  aria  de  conquista, 

Che  beli  specc  ,  che  beli  sol  de  loaù  la  vistai 
Chi  v'  ha  faa  quella  scuffia  insci  ariosa 

E  quell  bell'abit  eh' el  par  de  pittura? 

Ma  con  quella  vitina  insci  graziosa  y 

Con  quell   beli  volt  tutt  serva  a  fa  figura. 

Intant  in  del  so  coeur  de  invidiosa 

La  va  disend:  O  che  caregadura  7 

Che  cattiv  gust?    che  giustadura  ladra; 

E  del  eoo  ai  pee  el  la  esamina  e  el  la  squadra* 
Lì  se  fan  i  basitt  ,  e  la  respond 

Con  T  istess  plecch  Ottavia:  L'è  on  effett 

De  la  vostra  bontaa  che  me  confond , 

E  no  la  sa  distingu  i  mee  difett. 

Cara,  quand  glie  sii  vu,  mi  me  poss  scond  , 

Che  in  vu  no  gh'  è  nient  de  toeù  o  de  roett  f 

Tsè  pò  \ess  mej  giuslada  e  mej  vestida 

Oua  bellezza  verainenl  compia  a. 

4* 
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Oh  che  bej  espression  chi  ghe  credessi 
Sentii  mò  Ottavia  a  pari  cossa  la  dis  ; 
La  dis,  che  Delia  la  gli' ha  on  volt  de  gess, 
di'  el   so  beli  el  consist  in  la  vernis  -, 
Che  T  ha  de  l'aria  e  la  se  fa  rincress 
Aneli  i  mej  spass  ;  quand  no  glie  sia  l'amisi 
Che  in  grazia  de  Famis  la  fa  comparsa  7 
Che  la  soa  intrada  la  sarav  tropp  scarsa. 

£  la  soggiong  :  Fa  beli  a  cascia  galla , 
Quand  gli'  è  quej  supplemenl  al  vestiari  > 
Quand  gli'  è  on  mari  che  no  el  stali  acuralla^ 
E  che    noi    ghe    fa  minga  l'inventari. 
Mi  no  Irceuvi  nissun  che  me  regalla  y 
J^è  cerchi  de  sii  ajutt  strasordenari. 
ÌVla  .  . .  basta  con  quell  ma  la  taja  su  7 
Disend  de  manch  per  fa  capì  de  pu. 

Insci  se  dan  l' incens  e  sei  baratten 
Specciand  a   lemp  e  Iceugh  a  sfodrà  el  rest  £ 
E  se  fan  i  istess  smorfi  anch  quand  s' imbatten 
A  ess  dò  rivai  col  stomegh  indigest. 
Ma  pceù  quand  se  spartissen  sen  impatten  ? 
E  se  disen  adree  la  nomm  di  fest  ; 
E  in  quant  pceù  ai  cicisbej  la  va  de  picca 
A  chi  sappia  fa  mej  a  fass  la  ficca. 

Ma  st'  invidia  e  sta  picca  femminina 
L'è  ona  comedia  e  T  ha  a  che  fa  nient 
Con  quella  pu  maligna  e  viperina 
Che  gh'  è  ai  cort  dove  hin  lane  i  pretendente 
Là  gh' è  pu  d' ona  mina  e  contrammina  -} 
La  van  vestii  a  l' eroica  i  tradiment , 
E  là  coi  pass  e  i  reverenz  de  scceula 
Se  sbuitonen  ,  se  dan  la  gambirocula. 


Là  gh' è'  on'infinitaa  de  lamberint, 
De  fogn  ,  gabol;  r<nggir7  ingarbier  ; 
Là,  sebben  sien  superb,  bosard  e  fint7 
Cerchen  de  pari  aiìabel  e  sincer. 
Là  gh'hin  i   invidios  che  han  per  istint 
De  là  d'  amis  per  ess  uemis  pu  fier, 
E   covri  con  blandura  e  polizia 
El  so  mal  a ncm  per  no  fass  teeù  via. 

Quan,d  veden  graduaa  Tizi  o  Semproni  7 
Van  a  congratulass,  e  ghe  professen 
Ona  gran  stima,  e  a  forza  de  fandoni 
Esalten  el  so  meret  e  ghen  eresse n  ; 
Ma  intani  eh' ci  slroppien  con  sii  zerimoni^ 
Glie  daraven  el  tossegh  se  podessen  ; 
Che  a  resta  giò  1'  è  el  manch  brusor ,  el  pu 
L'è  a  yedess  scavalca  a  de  chi  va  su. 

O  invidia  infama,  o  marcadelta  invidia! 
ffò  no  gh'  è  la  pesg  f evera  de  questa, 
La  morba  el  sangu  de  mal  umor ,  de  accidia  t 
L'è  on  scorbuti,  on  contacc,  anzi  ona  pesta. 
L'è  insci  piena  de  Iceuj  e  de  perfidia, 
Ch'  el  so  piasè  Tèa  là  del  nost  maa  festa. 
O  bruti  mosler,  o  mosler  del  ciappin, 
Perchè  no  morì  insemina  con  Caia  ? 

Ah  che  st' invidia,  che  no  Tè  mai  morta r 
Quand  la  tceu  in  norma  on  emol  o  on  rivai  % 
Se  no  la  pò  ave  ben,  no  ghen  imporla, 
Purché  no  V  abbia  ben  gnanca  quell  lai  ! 
"Vedendel  pceù  in  fortuna  ,  la  glie  porta 
On   odi   insci  pestifer  e  mortai , 
Clie  no  podeiid  sbottili  la  fa  quell  gicengh 
Che  fa  el  scorpion  serciaa  d'on  gir  de  iccugh. 
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Sdori,  lioo  comcnzaa  adasi  insci  pr<  ss  pr.$<2 
E  pceu   Loo  toìt  ona  scorsa  de  galopp 
Che  i  cavaj   de  la  posta  de  Parnass 
San  tocca  via  volando  e  senza  intopp- 
ala dirli:  Cossa  gh'  entren  a  scoidass 
Sti  scior  poetta  che  dottoren   tropp  ? 
Prima  de  fa  i  censor;  de  dà  la  inetta, 
Che  se   guarden  a  lor  sti  scior  poetta. 

Che  serva  ?   anch  i  poetta  hin  pceu  tuUun 
Come   i  minga  poetta  ;  e  per  resposta 
Ye  poss  dì  che  semm  omen  anca  min . 
E  in  conseguenza  gh'enim  anch  min  la  nosta. 
Anzi  adattandem  al  parer  comun 
St'  opposi zion  me  la  sont  fada  apposta  ; 
Per  confessa  che  cert  cozzili  poetegh 
Han  propri  de  la  rima  e  del  bisbelegli. 

Per  olter  el  glie  n'  e  de  tucc  i  sort. 
Ohe  n'  è  che  vceuren  drizza  i  gamb  ai  can 
E   gli'  han  fors  el  cervell  molto  pu  slort  ; 
Ma  gli'  è  anch  chi  pensa  diizz  col  cervell  san- 
Chi  è  s'cett  ,  chi  è  fìnt  ?  e  chi  ha  reson;  chi  lort  , 
Chi  ha  del  fìlosef,  chi  del  ciarlatan, 
Chi  ha  invidiale  chi  fa  invidia;e  in  quest;per  dilla^ 
L'  è  mej   falla  patì  che  ne  patilla. 

Gli' è  i  poetta  a  la  moda  come  i  drapp; 
Gh'  è  i   giò  de  moda,  e  i   quiett,  e  i  sbriaa, 
E  a  cunt  de  tane    che  spaccen  doma  lapp  , 
Gli'  è  chi  sa  dì  tropp  ciar  i  veritaa. 
Gh' e  in  conclusion  7  per  torna  anmò  de  capp, 
Relogg  poetegh  d'ogni  qualitaa, 
Fina  de  quij  capazz  ;  de  lant  eh' hin  matt, 
De  $onà  on' ora  a  batt ,  trenta  a  rebatt. 
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Qnij  però  die  fan  vers  in  milanes  , 
Hin  semper  slaa7  del  Magg  vegnend  inanz, 
Per  gloria  de  la  lengua  del  paes; 
Va  amis  del  parla  s'cett  che  di  eieganzj 
Han  usaa  a  dì  el  fati  so  ciar  e  destes 
Miragli,  e  Largii  ;  e  Simonetta  y  e  Tanz. 
Insci  anch  mi,  se  sont  bacol  Temè  dagn, 
Ma  la  mostra  e  V  intrinsegh  hin  compagna 


El  Mirabella 


/Vndand  a  Casaavecc  ;  in  del  passa 
De  chi  la  prima  vceulta,  gli' hoo  veduu 
Sto  beli  ingrcss  e  sto  beli  tocch  de  cà, 
Eminenza,  e  hoo  present  eh' el  ni' è  piasim\ 
Hoo  tornaa  pceii  a  vcdcll  de  cinq  agii  fa 
Con  maggior  comod,  quand  glie  sont  vegnuu 
A  trovali   lu  anmò  in  vesta  paonazza  y 
E  a  god  i  so  fìnezz  col  bon  prò  fazza. 

Che  lceugh  eel  ?  hoo  cercaa  fin  de  bonora, 
E  hoo  sentii  a  dagli  el  nom  de  Mirabell  7 
]Nom  che  importa  on  gran  credet  ,  e  sottsora 
!No  glie  mancava  on  moliv  giust  d'  a  veli  ; 
Ma  Fé  sto  1  cciigh  tant  mioraa,  che  in  st' ora 
Coi   nceuv  abbelliment  noi  par  pu  quell. 
Se  fin  de  prima  el  noni  Y  èva  l'isless, 
Coss'  avaraven  de  riamali  adess? 
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Insù  de  Monza  appress  a  pocch  mezz  mja 
Adess  per  lanci  piant  che  han  buttaa  giò, 
E  per  on  gran  piazzaa  miss  a  Ja  via  , 
Vederci  di  oggett  che  no  i  vedevem  nò. 
El  prim  a  fa  comparsa }  a  fa  legna 
In  tra  i  palazz  eh'  even  scondim  ;  T  è  el  so  T 
E  pceù  el  Gernett  là  in  faccia  7  e  pceu  in  sostanza 
Jf  caseggiaa  de  tutta  la  Brianza. 

Adess  F  è  on  mondo  novo  y  e  rivaa  appenna 
Do\e  gli'  è  on'  aver  tura  insci  spazzada  7 
I  primm  che  han  vist  sta  mudazion  de  scercna  y 
Even  in  dubbi  de  falla  la  strada  5 
E  se  sentiven  come  a  cress  la  lenna 
Girand  intorna  libera  on'oggiada; 
Che  on  beli  prospetta  alegher  ;  teatral, 
Massem  per  chi  va  a  pè  1'  è  on  cordial. 

Sto  cordial  el  prceuvi  anch  mi  ;  e  1'  è  franch 
Che  in  sta  bon'  aria  eh  prceuvi  de  mancia 
Che  di  mee  acciacch  no  men  regordi  gnanch, 
E  la  mia  etaa  la  stanta  a  parimm  vera; 
Chi  me  duvis  d' avegh  des  agn  de  mandi  ? 
E.  stoo  mej   de  lestisia  e  mej  de  cera- 
L' ce ucc  chi  el  trionfa  e  l'è  lutt  consolaa , 
E  el  cceur  pceù,  oh  el  cceur  mei  senti  tanto  faa, 

In  sto  cas  soo  ben  mi  che  dovarev 
E  ringrazia  e  loda  chi  el  n'  è  ben  degù  ; 
Ma  i  mee  spali  hin  tropp  fiacch  e  el  pes  tropp  grev, 
E  hoo  già  con  pocch  me  onor  lenlaa  st' impegn. 
A  tnttamanca  al  so  patron  vorev 
Lassa  del  Mirabell  on  bon  dessegu, 
Per  la  memoria  che  glie  resta rav 
Che  hoo  loggiaa  eliache  hoo  compost  chi  sti  oltav* 
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Ma  sto  (fessegli  già  el  gli' è  de  man  pei  tetta. 

On  so  collega  del   barettin  ross  ; 

Che  anch  hi  el  dà  spicch  al  lavor  di  poetla, 

Già  in  vers  latin  V  ha  miniaa  tuttcoss. 

Mi  n'  hoo  assce  de  depensgen  quejcossetta 

Con  di  pennellad  facil  e   de  gross; 

Che  possen  fa  pu  comoda  comparsa, 

E  supplì  mej  a  chi  è  de  vista  scarsa. 

Eminentissem  ?  soo  eh' el  me  caprss: 
A  la  soa  mader,  che  no  ved  lonlan, 
Yorcv   descri vegli  ;  s'  el  me  reussiss  ; 
Sta  delizia  pu  ciara  in  stil  nostran, 
Coment  se  sii  mee  rimm  la  je  gradi  ss 
Coinè  on  tribut  prima  d'  andà  a  Milan  ; 
Po  ss  là  de  m  aneli  che  de  mostra  la  brama 
De  correspond  al  meret  de  sta  dama? 

"Via,  femmes  spiret  col  marca  addirittura 
Sta  lontananza  in  gir  tant  ben  desposta } 
Clie  senza  el  fondament  de  la  natura 
A  tutt  danee  no  se  pò  falla  apposta  ; 
Fan  de  scià  mont  ;  collin  ;  la  soa  figura  } 
Camp  ?  bosch  ,  praa  ;  Lamber  de  la  pari  opposta; 
Che  védud  de  per  tutt  brillant  e  vari  ; 
Dove  se  pò  trova  pu  bej  scenari? 

Scior  mio  !    quell  cors  de  Lamber  toftuos, 
Quella  cascada  d'  acqua  y  e  in  mezz  ai  piant  j 
Che  glie  fan  ala;  pittoresch  e  ombròs  , 
Quell  gran  lapee  insci  verd  ;  hin  on  incant  \ 
Clii  en  coluiiss  coi  tint  i  pu  vistos, 
Drovand  la  camera  ottica  ;  olterlant 
Quand  sptmlen  i  primm  fior  trai  erb  maggenghe 
DaiaroincL*  di  mej  j>2£*  fiajum.erigh  ? 
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\oo  ceri  in  gloria  contemplane!  intorna 
L' ameni  laa  e  larghisia  in  tutt  el  rest  y 
Perchè  l'è  tuttcoss  beli  in  sti  contorna  ; 
Ma  el  sit  pu  delizios  el  me  par  quest. 
Quanc  vceult  con  l'ceucc  besogna  che  glie  torna  ? 
E  no  poss  destaccamen  insci  presi! 
Cert  pont  de  vista  naturai  no  lassen 
Che  ghe  se  osserva  senza  innamorassen. 

No  glie  pò  ess  olter  ch'el  Mirabellin 
Su   on  là  divers  de  stagh  in  competenza  ; 
Se  comprend  che  V  è  on  frut  del  pensa  fin  , 
Del  pensa  grandios  de  soa  eminenza. 
Là  on  cardinal  Anger  Maria  Durin 
L'ha  miss  in  spiarda  la  magnificenza y 
Là  el  beli  artifizios  el  riva  asquas 
Fina  al  beli  in  natura  a  bagna  el  nas. 

Dopo  on  vial  eh7  el  gli'ha  ona  doppia  lista 
De  sentee  e  in  mezz  on  praa  eh'  el  par  on  smaU7 
E  che  aneli  iu  l' jutta  a  rallegra  la  vista  y 
ÌJ  è  isolada  sta  fabbrega  pu  in  alt. 
Àsca  l'ess  bella  de  so  pè;  l'acquista 
De  la  situazion  maggior  resalt  ; 
De  la  situazion  che  la  ne  invida 
À  andagh  su  con  pochissema  salida* 

L' edifizi  l'è  soia  el  promontori  y 
E  el   domina  a  tir  d' ccucc  e  senza  intoppa 
Sparon  del  vedi  INapoli  e  poi  mori  ; 
Imparee  chi  a  desmetl  i  vost  falopp. 
Per  la  struttura  pceù  Y  è  on  ver  scrittori  ? 
E  in  quest  no  credi  de  dì  pocch   ne  tropp7 
.L'è  sto  Mirabell   nceuv  on  gran  confront 
fi\  Miiabell  amigli  ch'el  gli' ha  de  front. 


Per  spiegamm  a  la  sempleza  ,  de  che 
L'è  già  el  Mirabell  pader  in  poncion, 
E  che  de  quell  che  V  era  a  quel]  che  V  è 
Oh'  è  on  gran   desvari   a  fann  el  paragon  -, 
Chi  mò  el  scior  cardinal  el  fa  vede 
Tutta  a  spicca  de    slanz  la  perfezion  : 
El  Mirabell  ficeu  l'è  cert  ch'el  vanta 
Fior  de  bon  gust  architettaa  de  pianta. 

De  maross  pceù   tra  el  pader  e  el  ficeu 
Se  pò  dì  eh'  el  vantagg  el  se  baratta  j 
Hin  per  mira  7  hin  redutt  al  dì  d'  incceu 
A  ess  duu  specc  grand  e  piccol  de  fa  patta. 
Cologn  j  portegli,  fenester  e  poggiceu, 
Ben  dessegnaa  7  ben  lavoraa  a  regatta } 
Se  fan  ona  stupenda  prospettiva  ; 
Viva  chi  ha  avuu  sta  bell'ideja,  evviva! 

Ma    el  scior  Mirabellin  eh'  el   se  contenta 
Se   tocchi  via  lassandel  in  despart. 
Gli'  e  el  Mirabell  anzian   eh'  el  se  lamenta 
De  no  ave  in  sii  mee  rimm  la  prima  part  ; 
E  in   di  sai  e  in  di  stanz  el  me  presenta 
Simetrìa  sontuosa,  ottem  scompart, 
E  sor  a  el   tutt  pceù  quantitaa  de  mobel 
Trasportaa  de  lontan  7  prezios  e  nobel. 

In  scima  a  sto  palazz  la  ghe  sta  ben 
L'arma  Durina  e  quell  capell  coi  fiocch; 
Ma  el  noin  sui  port  el  fa  capì  a  chi  ven 
Che  hin  grandezz  al  so  meret  anmò  pocch. 
Entrand  dent  pceù  se  ved  che  1'  è  tutt  pie» 
De  raritaa  ;  che  boeugna  vess  marzocch 
O  invidios  a  no  osserva)*  con   flemma  > 
Esaminand  la  soa  fiacca  estrenima* 

Voi  ri.  6 
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Come  quell  pitior  gregh  che  P  ha  scernii 
Seti  bej   donn  per  fann  vuna;  ma  a  dover. 
Insci  eì  scior  cardinal  el  s'  è  servii 
A  orna  el  so  Mirabell  de  sto   penser. 
"No  T  ha  mai  guardaa  a  spesa  ;  e  chi  1'  ha  unii 
I  fattur  pu  scialos  di  foresterj 
L'  ha  sfìoraa  el  beli  e  el  bon  per  fann  la  scerna  . 
Gh'è  el  gust  aiitigh,  la  bizzarria  moderna. 

Chi  gh'  è  oper  faa  a  pastell  ?  chi  stamp  con  su 
Quell  che  pò  là  el  bolin:  no  gh'è  i  pu  bej. 
Insci  sfidi  chi  possa  avegh  de  pu 
In   quant  ai  porcellann  e  ai  sceu  mode]. 
Chi   scelta  libraria  degna  de  lu  ; 
Dove  col   so  patron  gli'  è  i   autor  mej. 
Aneli  eh'  el   lemp  el  sia  brutt  chi  ghe  se  trceuva 
Olì  gran  compens7e  s'è!  vceurpiceuvch'el  piceuva. 

"Besogna  accorges  subet  a  la  prima 
Che  1'  union  del  ver  sa  ve  Y  è  chi. 
Quanc  retratt  deperti?  il  d' omen  de  zima, 
D'  omen  i  pu  famos?   el  glie  11'  è  insci  ! 
Qui)  che  hin  staa  degn   de  nomina  e  de  stima 
In  sto  palazz  ghe  ticeuven  se  pò  dì 
On  tempiett  de  la  gloria,  e  chi  hin  sicur 
D'ess  vist  sui  stamp  ;  sui  porcellann  ;  sui  mur. 

E  in  mezz   a  sto  gran  numer  de  brav  eoo 
Gh'ha  d' ess  aneli  el  me  noni  e  el  me  retratt? 
Oh  che  bella  figura  che  faroo  ! 
Ècco,  diran,  l'avana  del  Carlin  matt. 
Per  olter  torti  quell  meret  che  no  gh'hoo, 
Porrev  quislall  et  quidem  a  bon  patt  ; 
J3asta  ogni  pocch  che  studiass  chi  fceura, 
Emineniissem  ;  sott  a  la  soa  screma. 
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Copiand  allora  sta   delizia  al  viv, 
Se  appreziarav  anca  la  copia  islessa  -7 
Ma  finadess  con  luce  i  tentativ 
No  gli'  è  remedi  che  la  me  riessa. 
El  Mirabell  che  mi  hoo  volsuu  descriv, 
Per  rassegnali  a  la  sciora  contessa  ; 
Noi  pò  vess  degù  de  la  soa  brava  mader  : 
Pover  mi  !  1'  è  on  spegasc  e  minga  on  quader. 


Per  la  monacazione 
della  signora  Margherita  Ferrarla* 


Ori  benedett  raccolt  e  sti  sonitt 
M'han  roti  mò  de  ver  cceur  la  devozioni 
No  vivj  savenn  j  Phoo  dilt  e  V  hoo  stradi 1 t  ? 
N'hoo  faa  asquas  vot  ;  ma  senza  conclusione 
GIP  hoo  ona  bregada  de  tane  uevodilt 
Che  me  fan  cera  e  cerchen  di  bombon  j 
Che  per  avenn  me  tocca  de  immalti 
Coi  vers  per  monegh  lutt  el  santo  dì. 

Sti  vers  per  monegh  hin  ona  boltriga  > 
Ch'  el  par  che  andand  inanz  semper  la  cressa, 
Via  vuna  P  olirà }  mai  no  se  dcslriga, 
Tuna  va  denter  ;  Poltra  se  professa: 
Per  bacco  7  cessa  vceuren  che  se  diga 
Con  sta  canzon  che  P  è  semper  P  i stessa  ? 
Oh,,  me  pomi  dì  ?  julev  con  di  bosij  • 
TuU  va  b«n;  ma  fenissen  anca  c^nij. 
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Come  s'è  ditt  ch'Ili  a  Le]  quandhin  spettacquel7 
E  che  fan  tra  guainn   al  dia  d'  amor  ; 
Ch'  hin  sant  che  poim  sia  poch  a  fa  miracquel  7 
Che  ghe  se  ved  in  cera,  on  gran  splendor  : 
Come  s'  è  ditt  che  sgoren  come  acquei 
Per  guarda  arent  el  so  che  1'  è  el  Signor  ; 
(ET  acquela  V  è  missa  col  so  fin  f 
Che  glie  l'han   dent  in  Tarma  in  sul  cammin) 

Come  sen  cunta  e  de  cott  e   de  cruff  ; 
Che  gh'han  i  cavi]  rizz7  i  cavi)  hiond  7 
Quand  hin  tiraa  e  color  di  faruff  5 
Ch'  han  lane  vertù  ,  ma  1'  umiltaa  je  scond  7 
E  lira  inanz  con  di  scarpiatlol  muff, 
Che  tran  a  terra  el  diavol  cont  el  mond  ; 
E  se  caragnen  7  savè  dì  eh'  el  sia 
Minga  on  piang  de  magon7  ma  de  legriaf 

In  conclusion  s' el  sacch  l'è  beli'  e  vceuj^ 
S'  ha  pari  a  rtigagh  dent  e  a  tanfusgnà  ; 
Se  no  gh' hoo  pu  reson7  dov'hoo  de  tceuj? 
Come  vceuren  che  faga  a  tira  là  ? 
Pur  ?  tant'  è  7  me  diran  .  te  see  già  a  moenj  7 
Cosse  serva  a  sia  chi  tant  a  inguillà? 
Pazienza  aneli  per  sta  vceuila,  aneli  per  st'impegn 
Faroo  giò  quatler  vers  va  là  che  vegn. 

Via 7  sdora  Ghitta  7  me  vuj  mett  sul  bon2 
E  cunlagh  de  qui)   coss  che  importa  pu, 
De  quij  gran  veritaa  ;  de  quij   reson 
Che  in  temp  de  moti  ia  anch  mi  glie  pen*i  su. 
S' el  Signor  el  ne  da  di  inspirazion  ? 
S'  ha  de  fa  prest  a  fa  quell  eh'  el  vceur  lu  + 
Se  nò  col  di  f aremm  -7  gh' è  temp*anmò7 
fato  temp  che  se  vceur  fall  e  no  se  pò^ 
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I  semm  sti  coss  ;  e  pur  glie  passem  suro: 
Tucc  i  premur  bin  per  sto   nitl  de  vernicn  • 
Ma  eram  pariasbatt;  che  quand  venia  nost'ora, 
No  gh'è  mai  cas  de  strava nza  quell  termen  : 
Tucc  i  di  en  passa  vuu  ;  el   lenip   el  sgora  ; 
E  la  mort  no  la  gli'  ha  grazia  ne  ternien  7 
E  di  vceult' quand  pensee  che  nient  en  sia.. 
La  riva  insci  a  la  sorda  dedrevia. 

E  sì   che  la  ne  borda  pu  de  vun 
Sta  mort  a  l'improvisla  al  di  d'incceu: 
Ma  via,  meltemm  on  cas  che  per  ess  nun 
La  ne  respetta  senza  fa  di  sceu  ; 
E  anchquant  de  quest  n'en  possa  ess  franch  nis- 
Che  la  veglia  tirada  cont  i  boati  ;  (sun;> 

Mandand  inanz  a  posta  per  viagg 
On  maa  longh  a  visann  de  fa  el  bagagg; 

Cossa  en  succed  ?  fina  eh' el  maa  noi  cress 
Se  descorr  a  l' inferma  de  guarì  ; 
Quand  pceù  Tè  ai  strecc,  a  tutt  el  glie  rincress 
À  dagh  l'avis  eh'  el  le  farav  stremi, 
E  i  partendent  coi  sceu  scricciatt  appress 
In  lceugh  del  confessor  se  cascen  lì 
Per  fa  destend  el  negher  in  sul  bi aneli  -7 
E  Tanema?  se  ;  1' anema  l'è  el  manch. 

Quand  pceìi  sballa  el  ineschili,  se  tira  a  man 
Brillia  caus  e  scus  de  la  soa  mort: 
Chi  vceur  ch'el  medegh  el  sia  staa  on  tavan 
(E  in  quant  a  quest  di  vceult  n?han  minga  tori), 
Chi  cunta  i  sceu  strapazz  quand  1'  èva  san  ? 
Chi  dis  che  l'èva  malingher  de  sort  , 
Chi  dis  che  T  è  staa  el  vin,  chi  dis  i  agn  ; 
Ma  intani  l' è  mort  ^  e  se  l'è  mort;  so  dagn* 
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A  vede  el  poverasc  tiraa  su  Tassa 
I  sceu  de  cà  se  senten  a  commceuv , 
Piangeri  on  poo,  ma  l'è  on  magon  che  passa , 
E  con  l'eredi  taa  fan  el  so  ceuv: 
E  intant  che  lor  stan  ben  e  la  fan  grassa, 
L'  è  là  eh'  el  prceuva  cosse  gli'  è  de  nceuvj 
Disii  on  poo  ?  s'el  podess  torna  de  scià, 
Coss'  el  farav?  ma  no  gh'  è  nient  de  fa. 

Besogna  dà  a  tra  in  temp  ai  bon  penser  : 
L' è  anmò  de  nass  chi  possa  fa  scricciura 
De  scampa  tant  come  i  biss  scudeler. 
Quanci  dan  Iceugh  in  temp  de  gioventura! 
Bon  per  lee  che  no  l'è  de  quell  parer 
De  quij   che  fan  anch  lor  la  soa   figura 
Con  di  vestii  de  monegh  e  de  fraa , 
Ma  la  speccen  a  fa  quand  hin  sballaa. 

Lee  sì,  sciora  Ghittin;  che  no  la  falla.- 
Quanci  porraven  tceu  esempi  de  lee  -> 
L'  è  vegnuu  appenna  el   Signor  a  cercàlla 
Ohe  l' è  corsa  de  slanz  in  monestee. 
La  scara  che  va  in  ciel  besogna  falla 
Con  scagg  guardand  dove  se  melt  i  pee: 
Ma  el  pont  el  sta,  diroo  come  dis  quell, 
À   induvinà  dedrizz  el  prim  basell. 

Ma  no  m' intendi  minga  grianch  per  quest 
Che  tucc  se  faghen  religios  ,  percliè 
La  fin  del  mond  la  vegnarav  tropp   prest  : 
No  T  è  quest  che  comanda  Domnedè  ; 
In  tucc  i  stat  basta  a  fa  ben  7  del  resi 
El  paradis  l'è  grand ;    del  Iceugh  glie  n' è, 
Ghen  va  de  tucc  i  razz  ,  e  se  1'  occor , 
Fin  di  nodee  ,  fin  di  parciuador. 
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Pur  s'eram  de  dilla,  i  religios  el  par 
Ch'  abbien  savuu  scemi  la  bona  strada, 
J^a  strada  drizza  7  la  strada  dal  car  ; 
La  nosta  1'  è  pu  storta  e  pu  i  litri  gada  ; 
Lor  hin  in  pori  e  min  semrn  in  del  mar, 
E  vedem  ben  de  spess  la  malparada  : 
E  min  de  suda  per  porta  foeura  i  slrasc, 
Gh'è  tropp  priguer  e  scoeuj  in  sto  mondasc. 

Pian  con  sto  di  che  lor  hin  rivaainport$ 
Toreva  di  che  lor  gli'  hin  pussee  arent: 
Fina  che  se  min  de  scià,  che  no  semmmort, 
!No  gh'  è  riissun  che.  possa  ess  f ranch  del  dent  : 
Gh'è  el  ciappin  eh' el  lavora  e  deche  sort; 
E  el  fa  tutt  queìl  eh'  el  pò,  principalment 
Quand  el  se  tacca  a  quej    bona  anemina  ; 
E  con  pu  el  trceuva  dur  ;  tant  pu  el  s'  ostina. 

Sti  aneminn  del   Signor  hin  qui)  ch'el  sfid$ 
Propi  coni  ona  truscia  del  diaver  f 
Hin  £Ìust  quij   eh' el  sopporla  pu  inevida, 
Che  glie  fan  gratta  i  corna  e  mord  i-laver: 
De  cert  eoo  de  cavij  el  se  ne  fida, 
Je   len  puttost  in  cunt  de  sceu  ficciaver, 
Che  per  tentass  tra  lor  san  el  mestee  , 
Come  el  le  sa  lu  istess,  e  fors  pussee. 

Ch'el  voeur  mò  di  che  gh'emm  el  nost  de  fas 
In  tucc  i  cas  besogna  sta  in  balanza, 
E  no  pend  tropp  de  scia  ;  ne  tropp  de  là  $ 
S'  ha  de  viv  tra  el  timor  e  la  speranza. 
A  fa  del  ben  no  se  pò  mai  falla  7 
Che  del  ben  no  sen  fa  mai  tant  eh'  en  vanza  ; 
Ma  s'  hoo  de  dagli  in  quest  el  me  consej  ; 
El  ben  l'è  semper  ben,  ma  el  mej  Tè  me). 
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Crederi  paricc  eh' el  sia  la  santitaa 
A  dormì  al  dur,  a  svargellass  la  s'cennà-, 
A  sia  al  fregg:sui  sassitt  ingenuggiaa^ 
Pan  e  acqua  a  disnà  ,  1'  istess  a  scenna  , 
Cont  al  Sancii  di  zilizi  e  ben  calcaa  y 
De  fa  tra  sangu  e    de  fagli  dent  la  crenna 
Quist  hin  coss  bonn  7  se  Meneghin  je  fass 
Afeda  noi  sarav  minga  insci  grass. 

Quist  hin  coss  bonn,  ma  hin  coss  de  fcéura  via^ 
Che  consislen  di  vceult  in  apparenza  f 
E  stan  insemma  con  Y  ipocresia  : 
Gh'  è  la  manera  de  fa  penitenza  ; 
Che  no  stremiss  ne  melt  malinconia  -, 
Ma  in  fin  di  fati  l'è  d'  oltra  conseguenza: 
L'  è  mej  fa  sta  a  la  grella  i  nost  caprizi , 
Che  ne  cent  disciplinn  e  cent  zilizi. 

"Vuj  digh  a  sto  proposet,  sciora  Ghitta, 
In  pocch  paroll  el  cas  d'  on  pover  vece 
Ch'  el  stava  in  del  deserl  a  fa  el  remitta  y 
L'erba  l'èva  el  so  past,  la  terra  el  lece; 
Dopo  on  beli  pezz  eh' el  fava  quella  vitta 
Vestii  de  tira  sgresgia  al  cold  e  al  frecc, 
Glie  soltè  in  del  mazzucch  sto  beli'  umor  7 
De  fa  i  sceu  cunt  ingemma  col  Signor. 

El  voreva  savè  propi  piecis 
Che  capital  el  gli' èva  e  che  guadagn 
Per  la  gloria  del  santo  paradis , 
Dopo  tane  penitenz  y  dopo  tant  agn  y 
E  lors  in  del  so  eoo  gh'  èva  duvis 
De  no  avegh  pocch  o  minga  de  compogn: 
Ma  el  Signor  el  ghe  diss:  Te  stimi  tanfc 
Giust  eomè   el  tal  bufiori  comediant. 


8* 

La  pò  niò  cred  a  sto  beli  paragon  , 
Che  noi  se  le  sarav  creduli  mai  pu, 
Come  el  restassi  l'andava  in  vollion 
Cercand  costù  finche   el  parie  con  lu  ; 
Ma  sentend  pceù  che  1'  èva  faa  on  azion 
De  quij  de  vaglia  de  no  andk  pu  insù, 
El  reste  pu  che  prima  in  su  la  botta  y 
Tornaud  slrengiuu  in  di  spali  a  la  soa  grotta* 
]N' hala  mai  vist  certi   doblon  ch'hin  rari  } 
Certi  doblon  che  paren  carsenzceur, 
Che  via  d'  on  quej  gran  ^cas  no  veden  1'  ari  7 
A  fann  vun  sol  de  quij  quanci   ghen  vceur  ? 
Insci  in  del  fa  del  ben  gli'  è  del  gran  svari  : 
El  Signor  el  le  sa  ;  eh'  el  ved  el  cceur  : 
Yar  di  vceult  puon  beli  frut  che  ne  ona  scorba  -y 
Ma  a  giudica  del  cceur  nun  semm  a  1'  orba. 

Basta  y  glie  torni  a  di  che  la  pu  vera 
L'è  a  fa  sta  i  nost  passion  a  la  stacchetta  ; 
Schiva  ogni  maggia,  anch  che  la  sia  leggera  : 
Su  on  beli  vestii  desdis  ogni  maggetta: 
Per  no  fa  che  se  faga  ona  scollerà, 
Se  stoppa  ogni  pocch  bus  in  la  colzetta  : 
Anch  sti  gran  forfanton ,  birbant  e  scrocch . 
Che  la  me  creda,  han  comenzaa  del  pocch. 

Ma  parli  ciar  ,  digh  quell  eh'  hoo  sentii  a  di 
De  scia  e  de  la  de  di  predicator  : 
INTol  digh  per  prceuva  ;  ne  mi  come  mi 
(Che  lee  no  l'è  pceù  minga  el  confessor)  5 
Soo  che  la  me  dirà  :  Sti  reson  chi 
Ria  pocch  al  cas;  cosse  cimice  fatlor? 
Uè  vera  ,  mi  sont  propri  on  pappagalli 
Parli  assossenn;  se  parli  ben  l'è  in  fall.. 

5  * 
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Cosse  serva  sti  predegh  e  sermon, 
Che  la  n'ha  sentii  tant  in  di  esercizi? 
Soo  che  T  è  tosa  anniò  ;  ma  in  conclusion 
E'  è  d'  ona  gran  bontaa?  d' on   gran  giudizi: 
De  fatt  V  ha  faa  sta  soa  resoluzion 
Minga  col  eoo  in  del  sacch  7  ne  per  caprizi  7 
Ma  el  l'ha  faa  de  ver  cceur  per  baratta 
I  gust  de  quest  con  qui]   del  mond  de  là. 

Yess  giovena  }  vess  bella  y  vess  graziosa  , 
Lassa  onor  ?  spass  ?  ricchezz  y  amis  ;  parent  , 
"Vede  tucc  quij  de  cà  ;  povera  tosa, 
Muff,  magonaa,  coi  ceucc  tutt  piangiorent , 
E  pur  sta  salda  ;  e  pur  fass  religiosa  ; 
E   andà  in  d'  on  lceugh  de  stàsempei  là  dent! 
L'  è   on  gran  sforz  de  natura  a  pensagli  su; 
Ma  adess  che  1'  ha  faa  quest ,  1'  ha  già  faa  el  pu. 

Adess  l'ha  già  faa  el  pu  ;  adess  l'ha   faa 
Duu  terz  de  strada  7  o  mezza  strada  aimanch  : 
Fa  pur  beli  tira  drizz  quand  s' è  inviaa 
Col  Signor  eh'  el  ne  pitta  e  el  ne  sta  al  fìanch. 
Sciora  Ghittin  7  quand  l' avara  provaa 
Quella  vita  là  dent  y  glie  soo  dì  fra,nch 
Che  trovand  tanta  pas  ,  tanta  quiett  ; 
L'ha  de  ciappagh  ;  per  dinna;  on  grani ecchett. 

Insci  fan  quij  che  van  cont  i  gamb  biott 
Dent  in  d'  ona  quej  rosgia  per  lavass  : 
Se  senten  on  gran  sgrisor  tutt  a  on  bott  7 
Ma  pceù  glie  ciappen  gust ,  ghe  stan  per  spass  ; 
Insci  fan  quij  che  van  a  casciass  sott 
D'inverna  in  del  niasc  senza  scoldass; 
Stan  per  on  poo  scvusciaa  e  regolecc, 
E  poeù  se  slonghen,  quand  dà  lceugh  el  frecc. 
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Ma  lassemm  <T  ona  part,  per  meend  de  dì. 
Li  niond  de  la  ;  che  infili  Y  è  quell  che  inipurta: 
L'ha  ben  d' ess  inej  per  lee  anca  de  chì? 
Senza  speccià  dopo  che  la  sia  moria  : 
Quand  l'è  andaa  in  nioneslee  l'ha   lassaa  11 
Tucc  i   fastidi  fceura   de  la  porta: 
Per  lee  no  gli' è  ne  cruzi   ne  cuntee^ 
1/  ha  pensaa  a  tucc  come  la  pensa  a  lee. 

Piceuvel ,  fìocchel ,  siel  nivoì  y  siel  scren  f 
Tutt  è  nagotl,  se  la  gh' ha  el  coeur  couteiit  % 
Queìl  viv  cont  el  Signor  che  glie  vceur  ben 
L'è  on  viv  che  i  or  gli' han  de  pari  moment: 
Lee  r  ha  de  teeù  tultcoss  quell  che  ven  ven  t 
Con  T  anem  rassegnaa  e  obbedìent, 
Fina  che  vegnarà  quella  sani'  ora 
Che  la  deventa  anch  lee  mader  priora. 

Comi  la  rid  ?  sì  ?  che  la  vaga  appian  } 
No  sont  pceu  minga  tal  qnal  la  me  cred 
De  sti  poetta  che  fan  el  grazian: 
Gh'  hoo  ben  tanta  speranza  e  tanta  fed 
Che  la  ìli'  abbia  de  dà  la  bonaman 
On  dì  o  l'oller  che  l'abbia  de  succed  : 
E  aliora  la  dirà  eh' hoo   avuu  reson , 
E  che  quell  Meneghin  l'è  on  gran  slrion. 

Orsù ,  \assand  sti  auguri  y  adess   lornemm 
A  quell  gran  pont  che  sarà  su  i  stroppai  : 
Già  gh'  e  nini  de  vegnìtucca  quell  tandemm^ 
E  vceubbia  el  ciel  che  no  ghe  sia  di  guai  ; 
In  quell  gran  pont  che  la  sa  anch  lee  s'el  premili, 
L'ha  de  trovass  contenta  tìnamai: 
La  mort  la  imita  el  nost  tenor  de  viv  f 
Bona  coi  bon  y  cattiva  coi  calliv. 


84 

Chi  podarev  depensg  duu  lece  in  pari 
Con  duu  ammalaa  de  defferenta  sort, 
E  fagh  cognoss  dedrizz  el  gran  desvari 
Che  fa  in  lor  la  cas oianna  de  la  mort  : 
*Vun  sbaruffaa  con  1'  anem  tutt  in  l' ari  7 
L'  olter  pien  de  speranza  e  de  confort  : 
El  prim....  ma  lee  la  n' avara  assee  insci r 
E  se  l'è  s  tuffa  lee  ;  son  stuff  anch  mi. 


Meneghin  fittavol 
del  scior  consejer  Giacom  McUerì. 


VTran  mal  lengu  !  quanclibebhi  e  quanc  rumor 
Metten  a  camp  a  inquieta  la  gent  ! 
Mi  aveva  d'  ess  in  strada ,  a  sentij  lor  > 
Senza  ne  ca  ne  tecc  }  in  sul  moment  -f 
La  fabbrega  vesina  d' on  gran  scior  , 
Buttand  a  terra  anch  él  me  appartament , 
L' èva  de  famm  spazza  fceura  de  temp  , 
Come  quij  domi  che  i  ci  amen  del  bon  temp. 

E  se  tujeven  ^  ass  a  tegnimm  ditt: 
Lassa  el  cori  Meneghin  ;  va  a  fa  i  fatt  tceu^ 
Imballa  quader ,  stamp  e  manuscritt  ; 
Metti  in  pigna  in  quej  cà  dove  te  pceu  $ 
E   come  fuss  al  cas  pu  derelitta 
Me  suggeriven  d' imposta  sul  Brceu 
£1  casott  che  al  sloggia  de  V  elefant 

A.  tutlamanca  el  resta^  vacant. 
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El  cas  mei  depingeven  ìnsci  brut* 
Con  la  reson  <T  ess  a  mur  divisori  y 
Che  scbben  no  credeva  minga  in  tutt 
A  Siti  casciann  ?  a  sti  spaventatori  f 
Doma  col  dubbi  de  vedemm  redult  7 
Come  ha  dilt  quell  ,  a  1'  ultem  parentori  y 
Per  andann  fceura  de  sia  tiribara  7 
Hoo  pcnsaa  d'  anda  propri  a  Y  acqua  ciara* 

Diseva  in  tra  de  mi  ;  sto  nceuv  patron 
Già  T  avara  fìssaa  vuna  di  dò, 
Quant  al  serviss  de  sta  mia  abitazion 
Per  slarga  la  soa  fabbrega  ,  o  sì  o  nò. 
S'  èl  vceur  tiralla  denter  V  ha  reson  y 
Jlepetta  e  contrastaghel  no  se  pò  5 
Ma  intant  no  vuj  ris'cik  de  tiramm  sott 
A  san  Michee  per  loeù  quell  tal  casolt. 

E  ditt  e  fatt  ;  per  audà  giò  de  corda  ; 
Voo  e  parli  al  brav  scior  consejer  Melleri. 
El  trceuvi  insci  cortes  quand  el  me  borda^ 
Che  pu  d'insci  n' en  meriti  ;  11  '  en  speri. 
Tutt  quell  eh'  el  pò  addriltura  el  me  l' accorda, 
El  mostra  gust  d'  avegh  el  Balestreri 
Pei'  so  fittavol  e  per  so  vesin. 
Col  lassagh  god  anmò  V  istess  casin. 

Via  che  per  cunt  di  stanz  eh'  el  tira  ìndree 
De  quij  vers  cort;  el  vceur  cressém  di  stana 
Pu  a  volt  sigura,  ma  arios  pussee  y 
Soia  i  mezzan  vers  strada  chi  denanz. 
Gir'  andarev  a  sta  mi  fceura  di  pee  , 
Se  i  scar  se  unissen  coi  mee  circostanz  y 
Ma  adess  in  del  me  cas  no  se  tavana , 
No  poss  pù  lamenlainui  de  gamba  sana, 
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Cert  el  sarav  oh  gust  aneli  sbtt  al  tecc 
A  stamen  là  a  componu  in  quij  mezzan 
Che   saran  ciar;  alegher,  regolecc  ; 
Senza  desturb  }  senza  sentì  baccan  -y 
Ma  coss'  occorr  ?  per  ess  maslransc  e  vece 
L' è  grazia  che  me  ruza  in  sul  prim  pian } 
E  che  lassa  sta  quell  ;  mudand  ideja; 
Per   desavogo  de  la   mia  fameja. 

Chi  a  bòn  cunt  gV  hoo  la  bazza  de  fermamm 
A  Pisless  sit  eh' hoo  semper  avuu  car  5 
Chi  gh'hoo  el  me  studi  ;  e  senza  slontanamm, 
GIP  hoo  i  scricciur  pront  e  i  liber  che  me  par  ; 
Chi  quand  me  ammali  vegnen  a  trovamm 
I  mee  amis  senza  incomod  de  tane  scar; 
Benché  sta  gran  comoditaa;  per  dilla  ; 
D'  ave  i  visel  al  lece  vorev  sparmilìa. 

Ecco  i  coss  come  van  ;  P  è  ona  pazzia 
El   cred  de  goff  ai  paroll  reportaa. 
Sta  cà  la  godi  come  la  fiiss  mia  ; 
Cont  on  si  mei  patron  pien  de  bontaa. 
Con  che  delicatezza  e  polizia 
Aneli  con  so  pregiudizi  P  ha  schivaa 
De  fa  romp  mur  lì  appress,  quand  mia  fìceura 
Sgravada  del  prim  mas'c  Pera  in  pajceura? 

E  n'  hoo  avuu  de  sti  prceuv  pussee  de  vuna, 
Che  P  ha  cfh  bon  cceur  quant  mai  se  possa  di. 
L'  ha  pari  a  alzass  che  P  è  semper  lutluiia  } 
Noi  pò  ess  pu  affa  bel  ne  grazios  d'  insci. 
Creppa  P  invidia 7  P  ha  ona  gran  fortuna, 
Ma  el  ghe  rì  ha  tutt  el  meret  ;  e  anca  sì 
D'  avegh  in  compiment  d'  ogni  soa  brama 
Per  compagna  ona  bella  e  brava  dama. 
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Intani  Tè  giust  che  cerca  almanch  d'esprimm 

El  me  anem  a  sto  brav  sci  or  consejer 

Che  l'ha  procuraa  in  tutt  de  favorirci  ni 

E  de  no  lanini  sloggia  de  sto  quarter. 

Benedissi  el  so  noni  in  sti  mee  rimili    . 

Cont  on  ringrazi  amen  t  s'cett  e  sincer, 

Pregand  el  ciel  eh'  el  voeubbia  conserva 

Tant  el  fittavol  eh'  el  patron  de  du 


Sora  i  penser, 
A  rnonscior  Angel  Maria  Durin. 


Mo 


[onscior  eccellentissem  ;  el  se  pò- 
Immagina  coss'  è  el  ine  desideri. 
L' è  de  vedell  f  V  è  de  parlagli  anmò , 
Almanch  per  ona  voeulta  ;  come  speri  $ 
Confidandem  che  aneli  lu  no.  l'abbia  ho 
Desmentegaa  el  so  pover  Balestrerò  ; 
Anca  tra  i  gross  impegn  de  la  soa  nceuva 
Presidenza  y  anch  in  l'auge  eh' el  se  lrceuva„ 

Quancvceultmepard'ess  trasportaa  in  persona 
Fina  a  la  soa  presenza  in  Avignon  ; 
In  mezz  ai  guardi  che  glie  fan  corona  x 
('ou  T  acqua  ai  ceucc  per  la  consolazion  ! 
In   di  mee  guaj  e  malaltij  V  è  bona 
Per  restoramm  sta  sola  opinion  -, 
SE  vorev  podè  semper  pensa  insci  5 
Ma  el  penser  el  svaniss,  resti  anmò  chk 
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Pur  n'  hoo  assee  a  iagh  savè  che  pensi  a  In, 
Che  stoo  per  dì  hoo  de  grazia  a  doveìl  ia7 
Perchè  on  mecenaa  simel  noi  ven  pu , 
Perchè  ghe  n'  hoo  di  bej  memori  in  cà  ; 
E  m'è  vegnuu  on  petitt  pensandegh  su 
Fropriament  de  componn  soia  el  pensa, 
E  vuj  se  poss   sti  vers  in  milanes 
Vestij  su  F  aria  di  brosciur  frames. 

Nassen  i  nost  penser  in  quell   buìlor 
Ch'  hin  concepii   e  hin  già  grand  doma  nassuu, 
E  no  van  coi  dandinn  7  ma  hin  lesi  a  cor7 
Che  V  è  on  miracol  che  sien  traltegnuu. 
I  cava)  hin  marmott  appress  a  lor  , 
Anch  quand  corren  la  posta  a  spron  battuu  > 
E  fina'  i  barber  hin  biss  scudeler 
Quand  se  metten  in  pari  coi  penser. 

Saresitt  ;  bombol  ?  canonad  ,  sajett 
Per  la  lestisia  ponn  andass  a  scond. 
El  penser  l'è  oltra  cossa  e  noi  ghe  mieit 
Che  quej  moment  appenna  a  gira  el  mond. 
Semma  rè  in  ciel   a  spass  cont  i  piauetl, 
Semina  el  solta  in  l'abiss  el  pu  profonda 
El  va  per  aria  7  per  terra  ;  per  mar; 
Senza  el  minem  intopp   dove  ghe  par. 

Per  quest  stand  in  Milan  lutt  in  d' on  bott 
Passi  a  Avignon  cont  el  penser  che  sgora  : 
Cont  el  penser  che  l' è  semper  in  mott 
De  soa  natura  e  d'  ora  e  de  strasora , 
Ch' el  vceur  dì  ch'el  s'incomoda  nagott 
A  andk  a  trova  el  tal  sci  or  o  la  tal  sciora 
$e  fudessen  magava  in  Calicutt  f 
%4  è  subet  faa,  el  penser  l'è  proni  al  tutt, 
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Col  penser  vemm  de  la  cittaa  in  campagna  7 
De  la  campagna  tornem  in  ciltaa  , 
E  trottem  in  Germania,  in  Francia,  in  Spagna, 
Per  mceud  de  dì  senza  essegh  gnanch  mai  staa, 
Trceuvem  fina  el  paes  de  la  cuccagna, 
Dove  lighen  i  sces  coi  cervellaa  , 
E  l'è  ci  paes  pu  bon  che  se  decanta 
Per  ess  fallura  del  penser  de  pianta. 

In  tutt  gh'entra  i  penser.  Per  fa  on  poemma 
Ghen  vceur  insci  de  la  bella  robetta. 
L'  è  el  penser  che  V  inventa  e  ch'el  tra  insemma 
Tutt  el  material  de  da  ai  poetta. 
Per  trova  disimpegn  e  strattagemma , 
Basta  che  1'  omm  pensand  el  ghe  refletla  , 
E   i  donn,  che  no  hin  nassuu  per  daconsej, 
Se  mai  en  dan,  el  prim  penser  V  è  el  mej. 

Ma  el  vant  pu  beli  del  nosl  penser  l'è  vun, 
E  l'ha  d*ess  quest,  se  pur  l'hoo  tegnuu  a  ment: 
In  paricc  coss  semm  se  pò  dì  tuttun 
Coi  besli ,  ma  pensand  semm  defferent  $ 
E   per  segurà  ben  che  ghe  siem  nun, 
Se  servem  del    penser  per  argomenl. 
On  brav  omm  ,  redusendes  a  sto  pont  , 
El  diseva  :  Mi  pensi  ;  donch  ghe  sont. 

Né  solament  ,  monscior  Ditrin  ,  Y  è  vera 
Che  superem  i  besti  con  Y  ingegn  ; 
Ma  a  front  dì  anger,  eh'  hin  de  maggior  sfera^ 
Ne  cala  pocch  inanz  riva  a  quell  segn  ; 
Che  T  è  ìaa  el  noster  spiret  de  manera 
Che  T  ha  Y  istess  creator  per  dessegn  I 
E  no  Tè  pu  de  lasse  n  maraveja , 
Se  la  va  tant  insù  la  nosta  ideja* 
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Chi  pò  spiega  V altivitaa,  la  forza 
Bel  penser  coi  so  idej   compost  o  astrati  ? 
L'  è  on  lum  fetliv  del  ciel  che  noi  se  smorza  f 
El  fa  ciar  ai  paroll  e  ciar  ai  fatt. 
Gon  pu  el  pensa  el  penser  el  se  rinforza  ; 
E  se  on  penser  con  P  olter  el  sconibatt, 
L' è  quand  el  raziocini  el  se  raffina  ; 
E  eh'  el  pont  pussee  giust  el  s'  induvina. 

De  fatt  el  riva  a  penetra  in  del  coeur 
E  in  del  penser  di  olter  7  e  Y  osserva 
De  per  tutt  senza  ess  vist  tutt  quell  e  Irei  vceur; 
E  no  gh'è  saradur  che  no  je  derva  -y 
In  pas  Tè  consejer;  l'è  controlceur 
Ai  cort  di  re  ;  e  el  decid  senza  reserva  \ 
L'è  general  in  guerra  e  el  sarà  in  mezz 
I    nemis;  e  l'assedia  e  el  teeù  i  fortezz. 

Fasend  quell  eh'  el  desidera  de  slanz 
3Nol   da  cunt  a  la  gent  de  quell  eh'  el  fa» 
Col    penser  fon  i  avar  di  gross  avanz  y 
E  trceuven  tucc  quell  tant  che  pomi  cerca  ; 
Basta  che  no  se  vaga  tropp  inanz 
Con  la  facili taa  eh'  emra  de  pensa  : 
Del  rest  se  tceu  di  gust  slrasordenari 
A  fabbrica  di  bei  castij  in  l' ari. 

Con  sta  bona  resorsa  a  tuttamanca 
No  avendegh  compagnia  gh'  emm  de  refass  ? 
Gh'  emm  quella  di  penser  che  no  la  manca 
E  la  ne  da  divertiment  e  spass. 
Ai  teater  ?  ai  fest  gh'  emm  porta  franca 
Per  anelagli  con  Y  ideja  a  sbavazzass  ; 
E  introdugh  a  nost  geni  e  senza  spend 
Scenari  ;  ballarin  }  musegh  stupend. 
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I  moros  anca  lor  vari  senza  invit 

Cont  el  penser  de  quella  che  glie  pias  ; 
8e  dan  botta  e  resposta  e  tacchen  lit 
ìn  del  so  eoo,  e  pceu  tornen  a  fa  pas. 
Andand  però  in  persona  al  solet  sit 
Per  fa  l'amor,  oh   quanci   inuden  fras  ! 
K  quanc  glie  n'  è  che  perden  la  favella  ; 
Quand  hin  a  tu  per  tu  con  la  soa  bella  ! 
E  nun  poetta  ,  oh  nun  pussee  de  tucc 
Vemm  in  goga  magoga  in  del  componn, 
Via  che  di  vceult  se  trceuvem  in  di  gucc 
Con  cert  rimm  eh' hin  darensc  e  rustegonn. 
Ma  quand  ne  vegnen  i  penser  a  mucc; 
E  i  rimai  e  i  fras  vegnen  via  aneli  lor  coi  borni, 
Col   gestì   de  per  nuu  parem  nottambol, 

0  pur  ficeu  che  prceuven  el  preainbol. 
Né  chi  fenissen  i  prerogativ 

Ch'hin  staa  cordaa  ai  penser,  ma  hin  pocch  e  spess; 
A  reveders  però,  se  i  vuj  descriv 
L'è  on  secca  i  olter,  on  seccamm  mi  stessi; 
Digli   doma  che  coi  bon  gli'  è  unii  i  cattiv  , 
Gli'  è  quell  che  pias;  gli'  è  quell  che  pòrincrcss, 
Perchè  i  penser  hin  giust  come  ipittur, 
De  paricc   tini  aneli  lor  col  ciar  e  el  scur. 

In  sto  mond,  ricch  o  poverelle  glie  nassem; 
Trceuvem  tucc  lit,  malann  ,  rogn  ,  malaltij, 
E  cont  el  pensagli  sora  ai  guaj   che  passem  ; 

1  femm  pu  grand  in  lecugh   de  spiscinij  , 
E  no  porara  sta  senza  pensagli . ,  e  massem 
I  penser  pu  cruzios  bceugna  soffri]  , 

Che  se  pienlen  radis  ,  no  gh?  è  oitra  forma 
De  podej   destana  che  quand  se  donna, 
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Ma  di  voeult  no  gh'è  gnanca  sto  remedi, 
Che  costor  rie  compagnen  aneli  in  lece, 
E   ne  desturben  el  sogn  con  gran  tedi, 
E   ne  slrengen  el  cceur,  ne  metten  frecc  ; 
Anzi   quand  vceurem  casciaj  via  y  mi  credi 
Che  se  ficchen  in  ment  a  nost  despecc, 
Ch?  han  sta  pecca  i  penser  torber  e  fosch 
De  inquietann  ,  giust  come  fan  i  mosch. 

Se  podessem  pensa  doma  a  tutt  quell 
Che  avess  fìsonomia  de  bon  prò  fazza  y 
Doma  a  quejcoss  d' alegher  e  de   beli . 
Oh  la  sarav  pur  aneli  la  gran  bonazza  ! 
Ma  T  è  fors  ben  che  per  fann  sta  in  cervell 
Ne  vegna  di  penser  d'  on  oltra  razza  ; 
Insci  per  la  campagna  el  fa  pu  ben 
De  tant  in  tant  el  ni  ver  eh'  el  seren. 

Via  ,  renunziemm  sii  reflession  mora! 
A  chi  sa  predica]   con  maggior  lenna  - 
Per  mi  n'  hoo  assee  de  fann  de  trivial 
Come  sbottissen  fceura  de  la  penna  y 
E   tornand  a  parla  sul  generai, 
Gli' hoo  quej  olter  penser  de  tira  in  scenna, 
Che  adess  che  la  materia  Y  è  inviada  7 
IMassen  naturalment  adree  a  la  strada. 

In  sta  facilitaa  ?  che  tucc  glie  Y  eram  ? 
De  pensa  y  quanci  van  col  eoo   in    delsacch? 
Femmen  on  poo  la  scerna  come  slemm  y 
Hin  penser  per  el  pu  stravolt  e  iìacch  -7 
Se  pensa  a  di  belee  ;  ma  a  quell  che  prenim, 
Che  pò  fa  onor  ;  glie  se  pensa  de  stracch. 
Quanci  penser  inutel  se   despcnsa, 
Ma    a  regola  i  penser  no  glie  se  pensa. 
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Ghe  n'  è  on    infinita  de  sti  lifrocch 
Che  han  semper  guardaa  i  liber  con  desgust, 
E  per  da  scgn  che  pensen  de  marzocch  ? 
Se  mostren  in  tuttcoss  de  pocch  bon  gust; 
Ma  i  ver  fìlosof  viceversa  hin  pocch  ; 
Hin  pocch  quij  eh7  han  el  don  de  pensa  giust: 
IToo  diti  el   don,  ma  no  Tè  in  tutt  regali  ^ 
Ch'  anzi  ghe  va  sudor  inanz  quistall. 

E  giust  perchè  sen  trceuva  minga  lant 
Di  hr.iv   omen  che  suden  per  savenn  . , 
Dovaravcn  ?  scior  mio  \  suda   oltcrtant 
Per  dà  a  la -stampa  di   oper  assossenn  -r 
Inscambi   de  pari  ce  eh'  hin   ignorant 
E  VGBuren   ottica  lor  mangia  marenn: 
No  san  quell  che  se  pensen  ?  e  procuren 
De  slarnpà  i  penser  goff  per  fa  che  duren. 

Gran  cossa  che  i  fancitt  imparen  prest 
Insci  materialment  mej  che  se  pò 
A  parla  per  spiegass  7  ma  a  peiisà  ;  idest 
A  pensa  ben  ghe  trceuven  el  cunt  nòj 
E  tocca  via  pussee  à7  on  ann  bisest  ; 
E  gh'han   la  barba  e  no  ghen  san  gnanmò: 
Che  parlen  o  che  scriven  o  che  stampen  , 
Hin  semper  pappagaj  fina  che  scampen. 

Se  pari  and  o  scrivend  e  pu  stampand 
S'  avess  de  pensa  ben  quell  che  se  dis , 
Se  senlirav  doma  de  quànd  in  quand 
Pocch  paroll  ;  ma  sugos  ?  borni  e  precis. 
No  Irovarcssem  librari]   tant  grand } 
E  i   carte*  e  i  stampador  saraven  sbris  ; 
E  se  i  domi  fnssen  soggettaa  a  sta  scauhi , 
Quanc  podawen  mett  la  musiroeula! 


Quand  i  paroll  ozios  sien  miss  de  part; 
Che  ogni  moment  sen  spaccia  d'  ogni  sort , 
Ho  sentiremm  la  millesima  part 
Aneli  de  quij  coss  diti  con  franchezza  e  fort* 
O  che  resparmi  ghe  sarà  o  che  scart  ! 
Bceugnarà   scriv  silenzi  a  paricc  pori  • 
E  aneli  i  citlaa  pu  grand  mi  credi  cert 
Che  in  lai  cas  pariran  come  desert. 

Ma  bona  che  i  paroll  no  paglieti  dazi  ! 
Mi  per  el  prim  ;  o  che  parla  o  che  scriva 
Ghe  tiri  dent  senza  savenn  desgrazi  ;  \ 

He  mandi  giò  per  seti  vceult  la  saliva, 
St'  usanza  insci  comuna  la  ringrazi  7 
Ho  Tè  poca  fadiga  che  la  schiva. 
Cosse  serva  ?  mi  parli  perchè  gh'  hoo 
La  bocca,  e  a  pensagli  tant  se  scolda  el  eoo. 

Verament  col  tasè  se  pò  sta  f ranch- 
De  fass  minga  teeù  via  per  mammalucchi 
Insci  anch  i  penser  strambi  gli' han  almancli 
El  lceugh  de  podess  scond  in  del  mazzucch  ; 
Ma  vun  eh7  el  tasa  7  come  el  gh'avess  gnanch 
La  lengua  in  bocca  ;  el  par  on  omm  de  stucch. 
Toga  per  lu  eh'  el  sa  tasè  e  parla  7 
E  vess  anger  de  nom  e  de  pensa. 
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Sulla  dimora  fatta  dall'  Autore 

per  alquanti  giorni  d' estate 
nella    villa    Cavenago    in    Trezzo. 


\/uand  guardi  ingiò  pondaa  a  la  balaustra 
In  fin   del  beli  vial   del  so  giardin, 
Che  vedi  l'Adda  insci  correnta  e  lustra  7 
E  el   QaviH  a  sparliss  dov'è  i  molin, 
Doo  oiia  sbanfada    e  sclami  :  Catti ncustra 
A  tucc  i  bòri  e  i   spass  di  cittadini 
I  sccu  cors  e  i  teater  con  sto  cold  7 
E  i   so  conversazion  no  i  stimi  on  sold. 

Chi  in  lemp  chegh'èaMilanquellgransbrojon, 
Che   no  se  sa  propriament  dove  sta  y 
Che  no  gli'  è  requi  e  no  someja  bon 
Né  el   dormì  per  el  soffegh  ne  el  mangia: 
Chi  si  T  estaa  V  ha  pers  i  so  reson  y 
E  tutt  el  santo  dì  pomm  respira  -, 
El'è  lant  el  vent  f reseli  che  gh'  è  a  la  sira; 
Che  glie  vceur  on  repar  a  cgni  candirà. 

Chi  quij  gran  riv  che  paren  faa  a  grottesche 
E  el  fium  a  lceugh  a  lceugh  eh'  el  par  de  late 
lìasla  doma  osserva]  che  metten  fresch  , 
E  con  pu  stoo  a  guardagli  n'  en  sont  mai  sacc. 
In  del  palazz  pceù.  m'  hia  d'  on  gran  refresch 
L'  aria  sana  e  la  vista  senza  impacc  -, 
Se  ved  in  gir  vali  ;  praa  ?  bosch  e  campagn, 
Teir;  caslij  e  collina  ;  citUa  e  montagn. 
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A  sta  vista,  scior  cont  ;  no  poss  de  manch 

Che  no  pensa  a  on  cert  sit  lontan  dò  mia  ; 

A  on  sit  de  vaglia  ?  dove  seva  franch 

D'  avegh  semper  allogg  come  in  ck  mia  ; 

E  glie  l'hoo  avuu  defatt  ses  vceult  almanch, 

E  on  pezz  per  voeulta  in  bona  compagnia, 

Ben  accolt  7  ben  trattaa  del  me  scior  Crippa, 

Ma  l'è  on  sit  tropp  piasuu  per  mia  deslippa.- 

Sebben  ?  che  serva  fa  el  mar  ti  n  taccogn  y 
In  temp  che  Irceuvi  chi  de  sta  de  rè; 
Quand  Y  ha  provveduu  el  ciel  al  me  bcsogn 
Col  mej  remedi  che  se  possa  ave  ; 
Quand  no  doveva  gnanca  per  insogn 
Senza  meret  spera  tanci  piasè  y 
Ne  el  bon  riceviment  eh'  ci  m'  ha  faa  lu  ? 
Scior  coni  don  Ceser;  de  no  anda  pu  insù? 

Considerand  eh'  el  m'  ha  faa  tanta  cera 
Al  prim  vedemm  ?  al  prim  sentimm  de  slanz  : 
Bonca  i  poetta  hin  vedua  volentera, 
Hoo  ditt  Ira  mì;  e  el  fa  rimm  l'è  on  bell'inanz  ; 
Che  i  vers  no  daghen  pan  1'  è  minga  vera  y 
A  mi  asca  el  pan  me  dan  di  bonn  pitanz  ; 
O  gli'  hoo  el  cavicc  o  eh'  el  proverbi  el  falla  : 
Quant  ai  villeggiatur  cossa  me  calla? 

L'è  insci,  scior  cont  don  Ceser  Cavenagh; 
In  quest  poss  dì  d' ave  ona  gran  fortuna  : 
Se  no  gh'  hoo  foeura  ck  del  me  de  stagh  7 
Glie  n'hoo  tane' olter  che  infin  l'è  tultuna  ; 
Anzi  l' è  mej  ;  glie  n'hoo  sui  fiumm  ;  sui  lagh  ? 
Ghe  n'hoo  in  mont  de  Brianza  pu  de  vuna  ; 
Tiri  el  reff  di  amis  e  di  parent  7 
E  fina  &  Garbagnaa,  d'  on  presidente 
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Via  di  paés  eh' hoo  diti,  hoo  goduu  ioeura. 
À    \zzaa?   Vares,  Magenta  e  B'iagrass  7 
Trevi]  ;  Yailaa ,  i  Fornas  e  Gorgonzceura 
Di   ostarij  de  no  spend  e  vegnì  grass/ 
E  soo  fettivament  la  vera  scccura 
De   fa  el  cercott  andund  atlorna  a  spass  ; 
E  gli' hoc  paricc  loeugh  d' olter  de  maro  ss  7 
Dove  soni  impostaa  d'  andagli  se  poss. 

Ma  che  ?  dà  gusl  a  tanei  no  se  pò  ; 
Perchè  el  me  post  1'  è  minga  on  benefizi 
De  qnij   eh' hin  sempliz  e  che  fan  bon  prò, 
E  tuli  el  caregh  l'è  a  di  on  tocch  d' offizi  ; 
Via  de  quej  scappad  curi  no  gli' hoo  el  palino 
Feeura  per  1'  ami  de  scceudem   sti  caprizi  j 
De  ieri   longli   glie  n'  è  pocch  o  nissunn? 
E  se  redusem  a  on  quej  mes  d'  autunn. 

La  Iraduzion  del  Tass  o  ben  o  maa 
L  è  in  di  vacanz  che  la  m'  è  reussida. 
In  Cavallasca  7  a  Vaver }  a  Malgraa 
L'  hoo  comenzada,  stoo  per  dì  ;  e  fornida. 
Ti  a  i  cruzi  e  tra  i  seccad  de  la  cittaa 
Se  componn  tropp  de  slcgned  e  inivida  ; 
Dove  in  d'  on  lceugh  in  su  sto  gust  mi  rivi 
A  fd  giò  vers  eh' hoo  appenna  lemp  de  scrivi. 

Ma  per  torna  sul  proposet  de  prima 
E  seguila  quell  che  voreva  dì; 
Scior  coni,  degn  d'ogni  ben;  degn  d'ogni  stima. 
Che  l'hoo  pienlada  la  limbarda  anch  chi  3 
E  in  quell  so  vin  gli'  è  denter  ona  rima 
Che  no  gli'  è  la  pu  facila  d' insci  , 
E  me  solla  la  vceuja  de  tra  insemina 
In  sia  delizia  on  <juej   olter  poemm?» 

Voi  VL  6 
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Bravo  7  el  dirà  el  scior  cont  ,  che  bona  posta  ? 
INO  ,  no  vuj   abusamm  di  so  finezz  ; 
E  pceìi  on  poemraa  soo  cossa  el  me  costa , 
P!  ghe  cala  anmò  al  prim  pari  ce  repezz. 
Pur,  s'el  comanda  y  vegnaroo  chi  a  posta 
A  tacconali  7  per  dà  st'  onor  a  Trezz  ; 
E  ghe  mostraroo  in  fatt  pussee  che  in  scritt 
Che  no  l'è  adulazion  quell  eh' hoo  già  ditt. 

Cosse  credei?  anch  quand  fceura  di  dazi 
No  gh'  abbia  7  come  el  sa  ;  ne  cà  ne  tecc  , 
Se  avess  però  d'  andà  a  ricev  i  grazi 
De  cert  vajron,  l'avarev  per  despecc. 
Parlen  o  de  negozi  o  de  desgrazi  y 
O  eh'  hìn  nosee ,  o  seccant  ;  o  de  cceur  strecc, 
De  qui]  per  ricch  che  sien  che  gh'  è  duvis 
De  fa  on  gran  spicch  a  avegh  fceura  on  amis. 

Fa  beli  lassa  cà  mìa  quand  la  baratti 
In  quej  oltra  ariosa  finamai  ; 
IVla  in  Y  istess  temp  guardi  ai  patron  che  tratti  ; 
S'  hin  alegher  ?  cortes  e  sul  me  taj. 
Mi  no  vuj   suggizion  ?  e  se  m' imbatti 
Doy'  è  pontili ,  zerimoni  o  guaj  ; 
On'  oltra  vceulta  no  me  fan  la  ponta , 
Vaga  anch  la  carna  per  no  avegh  la  gionta. 

Chi  godi  la  mia  gran  libertadazza  , 
Che  in   sta  stagion  la   var  tucc  i  daneej 
Chi  voo   senza  marsina  e  senza  sgrazza 
Per  cà;  in  giardin   o  in  lceugh  fceura  dipee$ 
Chi  a  tavola  ghe  stoo  col  bon  prò  fazza  7 
Chi  foo  di  bonn   dormid  fin  che  n'  hoo  assee, 
Chi  l'acqua  l'è  perfetta,  e  el  vin  sul  sciali  E 
Fior  de  pan  ;  fior  d'erbagg,  frut  de  regaJJ- 
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El  ghe  n' è  di  giardin  ch'hin    he]  sigma. 
Ma  in  del  so  gli'  è  el  godever  y  asca    el  bel), 
Gh'è  in  bona  simetria  bona  verdura, 
Gli' è  i  frut  caggiaa  sora  di  bej  pianteli, 
De  mceud  che  V  è  tuttcoss  miss  in  figura 
De  consola  la  vista  e  impì  la  peli. 
CEucc  trionfa  el  gli'  è  aneli  chi  7  ma  noi  se  unis$ 
Col  so  fradell  bastar d    gora  patiss.  ' 

In  d' on  sit  de  sta  sort,  sit  eh' el  me  pias 
À  1'  ultem  segn  ,  dove  hoo  mettuu  a  la  prceuva 
La  soa  gran  cortesia,  s'  en  fuss  in  cas 
Direv  ben  mi:   Chi  sta  ben  no  se  mceuva. 
Quell  sfalzà  sta  sentenza  el  me  despias, 
Pur  bceugna  muda  vezz ,  fa  vita   nceuva  , 
Bosngna  lassali  sto  §it ,  eh' hin  fornii  i  feri, 
E  lassa  i  vers  per  tend  a  coss  pu  seri. 
Me  restarà  per  bocca  anmò  el  savor 
D'  ess  staa  chi  a  past ,  sebben  voo  via  doman; 
\o^  via,  ma  avaroo  in  ment  i  sceu  favor, 
Car  scior  cont  Cavenagh ,  anca  lontana 
E  capitand  di  vceult,  come  V  o.ccor , 
Sui  pont  o  adree  al  navili  per  Milan, 
Rogordandem  del  sit  dov'  el  comenza  , 
Me  parirà  d'  ess  chi  a  fa  soa  presenza, 
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V Autor  al  pader  Bellott  de  Rò, 

m  resposta  a  ona  lettera  inviada  a  ori   amis 

comari  ;    dove  noi  parlava  che  de  hi. 


JLader  Bellott ,  di  brav  oblatt  de  Ro  , 
Che  innamoraa  del  me  stil  de  Baltramm 
El  voeur  indù  on  amis  tant  me  che  so 
Per  vegnì  chi  de  compagnia  a  trovamm: 
Senz'  olter  mezz  eh'  el  sappia  che  se  pò 
Liberament  e  parlamm  e  trattamm  ; 
Siel  col  compagn  o  sol  ;  pader  Bellott  ; 
No  me  foo  vede  minga  in  d'  on  casoll. 

Chi  no  gli'  è  guardi    ne  difficoltaa  y 
E  la  porta  1'  è  averta  a  ogni  occorrenza  ; 
Molto  pu  chi   ha  per  mi  tanta  bontaa, 
JJ  è  sicur  de  trova  bona  accoglienza  ; 
Ma  gh'  è  on  latin  eh'  el  savarà  insci  faa 
Sora  la  fama  e  sora  la  presenza  : 
O  benedett  latin  ;  che  a  applicali  giust 
In  del  me  cas  el  me  pò  dà  pocch  gusL 

Hoo  paura  che  quand  el  vegna  chi 
A  vede  sto  poetta  del  Brovett  ; 
In  del  so  cceur  noi  se  resolva  a  dl; 
Quest  Tè  quell  tal  autor  ;  quell  tal  soggett  ? 
In  conclusion  che  Y  abbia  de  fornì 
Strengiuu  in  di  spali  a  perdem  el  conce tt. 
Oh  beli  guadagn  che  glie  f areni m  luce  duu, 
ku  a  cpguossem  ;  pesg  ini  pceù  a  ess  cognossuu! 
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Cognossuu  a  la  domestega  e  in  persona  7 
Che  iinadess  el  sont  doma  de  noni, 
Per  on  basgiceu  de  vers  faa  a  la  carlona 
De   inf  escià  di  scanzij   con  pu  d' on  toni; 
Ma  l'ha  sto  privileg  vun  eh' el  compona, 
Ch'el  componn  se  pò  di  come  on  olir'  om  ; 
L'ha  camp  de  pensagli  sora;  e  ei  scassa,  e  el  lima, 
Mudand  e  fras 7  e  sentimenti  e  rima. 

Si  ?  inanz  che  daga  fceura  ona  scricciura, 
Poss  regiustalla  con  la  penna  in  man  j 
Ma  ciappaa  insci  a  assa  brutta  ;  insci  addrittura^ 
Parli  va  là  che  vegn  de  tambarlan. 
L' è  grazia  se  coi  scritt  foo  quej  figura  7 
Come  i  scenn  de  teater  de  lontan, 
Ch'hin  bisabosa  pceu  sott  a  la  vista, 
Sul  fa  di   mee  descors  faa  a  l' improvi  sta* 

No  m' intendi  con  quest  de  tegnill  via 
De  la  mia  cà,  e  privamm  de  sto  piasè: 
Avaroo  gust  de  la  soa  compagnia  ; 
De  quella  de  1*  amis  tant  so  che  me  ; 
Ma  in  compens  de  la  soa  gran  cortesia 
Ifoo  volsuu  prevegnill   de  quell  che  ri  è  %[ 
Concludend  col  proverbi  milanes  , 
Caro  In  ;  omm  visaa  l' è  mezz  defes. 
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Al  sig.  Giovanni  Cittadini  % 

eletto    vicario    di   provvisióne 

ne  II*  anno   1772, 


I  i  è  chi  el  temp  che  specciava  $  che  reson  ì 
Perchè  cossa  n'avevel  de  vegnì? 
Sibben  V  è  poeù  rivada  on'  occasion 
Gloriosa  per  Ju,  cara  per  mi: 
Ora,  eccellenza ,  adree  al  so  caroccion, 
Dove  el  vedi  in  trioni  a  compari, 
Cordand  coi  tromb  d' argent  la  poesia, 
Vuj  canta  evviva  del  mej  coeur  che  sia. 

Viva  F  eccellentissem  scior  vicari 
Per  so  onòr ,  e  che  onor,  reussii  in  st'ann 
Che  gh'  cmm  per  don  del  ciel  strasordenari 
On  arciduca  d'  Austria  a  goverwann  ; 
Incoeu  sì  che  me  senti  aneli  mi  sui  ari, 
Incoeu  vuj  fa  el  me  spicch ,  scior  don  Giovann; 
Lu  el  sarà  ci  sol  in  tra  i  vicari ,  o  el  prininr 
jLodaa  a  la  milanesa  con  sii  rhnm. 

L'è  de  dover  sta  distinzion  che  foo 
À  chi  n'  haa  già  faa  tanta  al  Meneghin  ; 
Vuj  per  segn  de  legria  Sbizzarrì  on  poo  ^ 
Vuj  prova  a  destanà  quej  couc^ttìn: 
Eccellentissem  scior,  el  ciamaroo 
Brav  Gittadin  degn  cap  di  cittadina 
Transialt  se  sta  fras  1'  ha  del  sescent  : 
La  veritaa  per  alter  la  gh'è  dent. 


io3 
N'hoo  minga  dubbi  che  no  ghen  sia  staa 
Fin  sott  al  dì  d'incceu;  n'emm  insci  vist 
Di  bravi ssem  vicari  in  sta  cittaa  ; 
Ma  lu  a  bon  cunt  Ve  propri  vun  de  quist, 
L'  ha  daa  già  paricc  prceuv  anticipaa 
Che  qaant  a  meret  el  n' è  ben  provvista 
Se  disi   insci,  poss  dill  ;  no  foo  eì  grazian  ; 
El  pò  essen   testimoni  tutt  Milan. 

Ànch  senza  fa  el  grazian  }  prima  d'  on  pezz 
Ch'  el  glie  dass  la  soa  tosa  per  miee  ; 
Eccellenza }  hoo  avuu  on  mondo  de  finezz 
Del  scior  marches    che  adess  1'  è  so  mess.ee  u 
Aneli  senza  la  el  grazian  r  in  sto  demezz, 
Ch'  el  gli*  è  vegnuu  a  sta  insemina  unii  con  lee^ 
Sont  staa  semper  ben  visi  e  favorii 
Tant  a  Milan  che  fceura  de  tucc  trii, 

E  cosi  mo  in  resguard  de  tane  piasè 
Hoo  forsi  d'ave  scrupol  a  lodali? 
La  sarav  bella  che  dovess  tasè  ; 
El  foo  spontaneament  perchè  vuj  fall  ; 
Anzi  mi  el  lodi  giust  per  quesl  che  Tè 
Tant  temp  eh7  hoo  la  fortuna  de  trattali. 
L' hoo  esaminaa  con  comod  e  con  pausa, 
E  hin  faa  sti  rimm  con  cognizion  de  causa. 

Mi  in  lu  gli'  hoo  vist  i  fondarne nt  a  alzass 
De  sosta ntà  ogni  pes,  del  ministeri 
Paiicc  vacanz  essend  loggiaa  a  Biagrass 
In  la  delizia  del  marches  Citeri  ; 
L1  hoo  vist  a  trova  el  temp  col  tceull  ai  spass 
D'applica  al  studi  tra  i  librasc  pu  seri: 
L' hoo  vist  a  siojattà  di  oper  legai 
De  jus  pubblcch,  civil  e  eliminai. 


io4 

E  chi  e  in  campagna  el  s' è  daa  tant  de  butt, 
L'  ha  unii  col  bon  talent  tanta  coltura  ; 
De  impara  a  mennadit  codez;  statuti  ? 
De  fa  in  colleg  bonissema  figura. 
In  di  pe«g  lit  el  gli'  ha  trovaa  el  costrutt 
De  desbrojaj   con  gran  disinvoltura  • 
■  E  el  sa  in  ogni  occasion  scabrosa  e  critega 
Combina  la  prudenza  e  la  politega. 

Chi  ha  mai  faa  d'avvocatt,  de  protettor 
Di  carceraa  con  pnssee  cceur  de  lu? 
Pront  a  scriv  e  a  fa  pass  de  luce  i  or  : 
Sui  caus  noi  gh'  ha  minga  dormii  su; 
De  giudes  poeù  el  s'  è  faa  V  istess  onòr  -9 
Ma  cosse  disi  ?  el  se  n'  è  faa  de  pu  ; 
L'  è  rivaa  in  premi  del  so  bon  mane'g 
De  la  giudicatura  a  ess  tenent  rég. 

Ma  coss'  occorr  sti  prevenzion  ?  se  sa 
Che  no  se  riva  minga  tutt  a  on  bolt; 
Ma  che  glie  va  on  gran  meret  per  riva 
A  vess  el  cap  di  soeu  compalriott  -7 
Si' ann  l'è  sul  candiree  ;  se  vedarà 
Che  cert  noi  sr  è  imbarcaa  senza  bescott  -, 
St*  ann  verifiearan  el  me  preludi 
I  pu  bej  frut  de  zel  ;  de  ingegn;  de  studi. 

Anzi  foo  cunt  che  avend  già  faa  de  slanz 
Di  pass  che  se  pomi  dì  pass   de  gigant , 
Ho  i'  ingannaran  minga  i  mee  speranz  -, 
Hegolandi  sul  tant  el  darà  tant: 
Per  fass  la  strada  a  di  basij  pu  inanz  , 
St'  ann  Pha  ;  eccellenza  7  de  porta  on  gran  vant , 
E  insci  avess  tant  inconter  col  paes 
§t'  aa»  che  starami  aneh  mi  el  Tass  in  milanes. 


io5 
Eccoj  scior  don  Giovami,  sti  lod  sinccr 
Metlau  gìò  asquas  come  bin  vegnuu  a  la  prima; 
[n  sti  vers  no  gh'ebceusma,  hin  saette  ver  3 
Quell  che  direv  in  prosa  el  disi   in  rima; 
Bellezza  e  veritaa  soni  de  parer 
Che  quislen  de  se  sless  amor  e  stima  y 
Spicchen  mej  con  la  soa -naturalezza, 
Quant  mandi  s    conossen ,  veritaa  e  bellezza. 


Al  sig.  marchese  Gio.  Corrado  Olivera^ 

presidente  del  Senato  di  Milano A 

pel  suo  giorno  onomastico. 

Lì. 00  pur  trovaa ,  eccellenza  y  la  manera 
De  fa  el  slrolegh  aneli  mi  senza  falla  ; 
El   me  proDostegfa  l'è  pur  aneli  staa  vera 
Quand  hoo  ditt:  Fava  beli  induvinà. 
El  pò  mò  cred  se  ho  sentii  volentera 
A  rcussì  quell  che  stava  a  speccià , 
f  )uelì  cb'  hoo  già  daa  per  fraudi  el  sarà  on  ani* 
Come  vegnara  el  dì  de  san  Giovann. 

Ma  no  sont  staa  mi  sol.  Quanci  olter  prima, 
Scior  marches  ,  gli1  han  £aa  sul* istessdessegn? 
El  credei  a  la  cort  e  la  gran  slima 
Di  patriott  en  daven  on  gran  segn. 
Defatl  tra  tanci  soggetton  de  zima 
L'è  poaù  staa  scernii  lu  per  el  pu  degn  5 
Si  lu,  eh*  el  se  ne  fava  insci  lontan^, 
\-  è  el  president  del  senat  de  Milan. 


io6 

Insci  fu  ss  staa  mi  fr  aneli  de  melt  Carocci* 
Tant  come  lu  de  quell  eh'  è  succeduu. 
Con  qucll  boccon  de  dispacc  ili  saccoccia 
Emm  vist  però  come  el  s' è  contegnuu. 
Cori  lu  n' occorr  nò  che  nissun  s' incoccia 
De  scava  quell  eh'  el  vceur  tegnì  sconduu  ; 
Gh*hoo  insci  daa  solt  anmì  ;  ma  hoo  visi  infin 
Che  no  m'hin  vars  on'acca  i  mee  latin. 

Adess  mò  corrarà  tutta  la  gent, 
Che  soo  come  la  passa  in  sri  occasion  ; 
E  cercaran  con  di  bej  compliment 
De  mostragli  luce  la  soa  consoìazion  ; 
E  el  pover  Meneghin  gV  eel  per  nicnt3 
Che  l'abbia  de  tirass  in  d' on  canton, 
O  che  l'abbia  de  perde*  in  la  folla ; 
Senza  podè  gnanch  dì  mezza  parolla? 

Ah!  che  yuj  paiià  anch  mi  per  ess  intes^ 
Se  non  de  lu  eh'  el  schiva  d'  ess>  lodaa  , 
Di  nobel  e  del  popol  milanes 
Che  men  han  propri  de  resta  obbligaa, 
Yuj  dì  el  me  senliment  ciar  e  destes 
Con  tutta  quanta  la  sinceri laa  : 
Tal  qual  el  ven  del  cceur  el  vuj   esprimiti  , 
Fina  col  ris'c  de  f^llà  i  vers  e  i  rimm. 

Mi  me.  rallegri  9  e  già  el  v£  de  so  pè 
In  d' on  success  che  me  premeva  tant, 
Mi  me  rallegri  de  podell  vede 
jYlontaa  insci  avolt  e  con  pass  de  gigant. 

'  è  rivaa  lu  in  brev  temp  al  grad  che  le, 
E  hin  rivaa  pocch  tant  presi  a  fa  oltevtant 
Diran  :  Oh  che  fortuna  che  ghe  tocca  ! 
Ma  costor  parlen  perchè  gh'  han  la  bocca. 


IO; 

Fortuna?   adaai  on   poo  con  sta  fortuna? 
L'è  tutt  frut  di  so  azion,  di   soeu    sudor. 
S'è  forlunaa  quand  senza  avegh  nissuiia 
Di  so  bej  quali taa  se  pò  fa  el  scior; 
Ma  in  de  sto  cas  no  Y  è  minga  tuttuna  , 
Noi  speccia  adess  a  meritass  st'  onor  : 
El  so  anem  1  el  so  eoo  s'hin  faa  e  ognoss 
Anch  senz'  avegh  quella  pelanda  indoss. 

Via  de  fass  on  gran  meret7  no  l'ha  mesi 
Mai  on  pass  cont  el  fin  de  portass   su  ; 
]Sol  gh'ha,  avuu  mai  olter  stimol  ai   cost 
Che  quel!  del  giust  senza  cerca  de  pu  ; 
E  s'el  recev  on  gran  spiceli  de  sto  post, 
]No  T  è  manch  quell  ,  scior  mio  }  eh'  el  ghe  da  Iu. 
Oller  de  che  7  quand  vceubbiem  fa  el  cunt  giust, 
L'ha  d'ess  so  el  pes  ;  nostel  vàntagg  e  el  gust. 

Ora  se  gli'  è  fortuna,  l' è  per  nun 
1)'  avegh  on  president  de  la  soa  sort , 
Ch'  el  toc uj ara  de  mira  el  ben  comun 
Coi  manegg,  col  savè,  col  stomegh  fortj 
E  no  ghe  sarà  priguer  che  nissun 
Tropuva  imbrojada  la  resoli  col  tort. 
Se  dark   oreggia  ai  sck>ri  e  ai  poverilt, 
E  premi  ala  virtù ;  pena  ai  delitt. 

Cavai  ier  de  portada  e  gran  minister  y 
Brav  in  senat  7  in  gionla  e  deperititi, 
El  savarà  fa  mett  in  bon  register 
E  fa  osserva  legg ,  provvedenz,  statuti. 
Appress  a  lu ,  eh' el  ne  pò  vess  majstcr, 
Trovami  i  mej  studi  onor  e  ajutt  - 
Ma  bceugnarav  alza  on  birceu  a  èli  fras 
P*r  vede  *n  poo-  cosse  «soo  fa  in  sto  ca* 


ro8 

Se  in  sta  legria  l'è  lecit,  eccellenza, 
Che  tira  scià  el  sescent  a  fagh  di  plaves  ., 
Savaroo  aneli  mi  ciamall  on  pozz  de  scienza  , 
On  pozz  prefond   che  va  pu  ingiò  de  V  aves  ; 
E  on  fondegh  de  giustizia  e  de  prudenza 
Per  decision  ,  per  giustament  de  caves  ; 
E  ona  pianta  de  fa  di  frutt  politegli 
Senza  mora ,  aneli  in  tenip  nebbios  e  critegh. 

La  soa  memoria  l'è  on  stucc  ,  on  guarneri 
De  trovagli  franch  i  lesor  eh' el  ghe  mett; 
E  el  penetra  di  coss  creduu  misteri 
Col   trapeli  fori  e  guzz  del  so  intellelt. 
La  volontaa  l'è  santa,  e  i  desideri 
Stan  imbriaa,  via  de  la  fanga  ,  al  nett: 
In  conclusion  ,  lassand  1'  allegoria , 
Noi  vceur  che  quell  che  vceur  la  legg  de  Dia. 

E  per  parla  su  on  fa  sempliz  anmò, 
Porrev  desfanà  i  glori  di  sceu  vice  , 
Cuntand  on  meret  che  l'è  minga  so, 
E  eh'  el  sarav  fors  1'  unech  de  paricc  -, 
De  mceud  che  quejghedun  che  ghe  l'han  no  ; 
S'  ingegnen  ,  diroo  insci  ,  de  tceull  a  ficc  : 
JPorrev  sigur  » . .  ma  trovarev  spartii 
Tane  bej  prerogativ  che  in  lu  hin  unii. 

Chi  sa  che  aneli  lor  no  restassen  immobcl, 
Ve d end  come  -frutti  ss  sto  so  gei  me j? 
Fin  de  fìceuin  di  scceur  l'è  s(aa  el  prim  mobel, 
E  el  s'  è  semper  portaa  de  ben  in  mej  -, 
L'  ha  moslraa  semper^  quell  so  contegn  nobel, 
E  quell  fa  majestos  'd'ornili 'de  consej  ) 
Con  cera  soda,  ma  nient  superba 
£1  compariva  on  presidenl  in  erba. 
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El  studi  e  la  saviezza  hin  staa  la  strada 
D'  indrizzall  a  sto  scgn  fin  de  borierà. 
De  consueti  ona  bella  giornada 
La  comenza  a  vess  bella  in  su  l'aurora. 
Se  per  sort  ftiss  staa  anmì  so  camarada , 
Àvarev  faa  el  profetta  fin   d' allora  j 
Che  mei  podeva  figura  addriltura 
Pu  grand  de  nieret  che  ne  de  statura. 

Ma  avàrev  pari  se  tirass  inanz 
À   descriv  la  soa  vita  y  e  che  cuntass 
Per  menuder  con  tucc  i  circostanz 
La  franchezza  e  el  vigor  di  sceu  primm  pass 
Basta  di  che  V  ha  daa  di  gran  spéranz 
Che  a  so  temp  even  de  verificass  : 
L'  ha  mostraa  allora  cosse  1'  èva  d'  ess  y 
E  cosse  T  era  allora  el  mostra  adess. 

L'ha  semper  faa  di  bej  compars  inscenna, 
De  teuent  reg  7  vicari  e  provicari , 
De  questor;  senalor  ?  reggent  a  Vienna  ] 
Dov'  el  s'  è  faa  on  onor  strasordenari  -y 
E  glie  sarav  de  impiega  ben  la  venna. 
Che  in  sti  caregh  scabros  ;  pesant  e  vari 
Passand  inanz  de  basell  in  basell  , 
De  gloria  in  gloria  ;  1'  è  staa  semper  qucll. 

E  se  de  senator  per  la  mancanza 
Del  temp  l'ha  faa  insci  pocch,  de  consejer 
L'ha  faa  tant  pu?  l'ha  daa  tane  prceuv  ch'en  vanza 
Per  mostra  cosse  vara  el  so  parer. 
Hin  staa  tucc  per  el  pubblech  in  sostanza 
I  so  premur,  oper  ;  paroll }  penser  7 
E  de  mceud  tal  che  cont  on  pcs  tant  greV 
Kol  s'è  tolt,  stoo  per  di ;  gnanch  on  solley. 

Voi   VX. 


no 

S'  entri  però  in  sto  mar  ?  no  trovaran 
Né  lod  ne  fors  gnanch  scusa  i  niee  fadigh: 
Semm  in  Milan,  ponn  dimm;  sti  coss  se  san 
Senza  i  toeu  vers  che  no  varen  on  figli  -y 
E  con  reson;  che  foo  anmì  come  fan 
Color  che  imboeusmen  di  pittur  amigli  ; 
E  per  fall  resalla  pussee  dedrizz  ; 
Fan  tane  vceult  d'on  beli  quader  on  pastizz. 

Orsù  anch  che  sia  sul  bon?  come  l'è  insci 
L'  è  mej  che  guarna  la  piva  in  del  sacch  , 
I.assand  st'impegn  che  no  l'è  impegn  per  mi  j 
Che  s' el  spiret  l'è  pront,  i  forz  hin  fiacch. 
K'  avaroo  assee  che  no  s'  abbia  de  dì 
Che  sti  pocch  rimm  sien  buttaa  là  de  stracch. 
El  sa  el  ciel  con  che  cceur;  sentend  sta  noeuva  ; 
Con  che  piasè  men  sont  metluu  a  la  proeuva. 

Ma  che  ?  eccellenza  r  la  reson  V  è  questa 
Che  de  tanci  penser  che  gh'  èva  in  molt 
Per  mandaj  fceura  ;  bona  part  en  resta 
Ancamò  indree;  e  n'hoo  ditt  pocch  o  nagott; 
Come  quand  l'è  fornida  ona  quej  festa. 
Che  voeuren  andà  voltra  tucc  a  on  bott  ; 
Tant  pu  la  stanta  a  desbarcass  la  truscia; 
Quant  pu  la  se  sbuttona  e  la  se  fluscia. 


Alla  contessa  Clelia  Grillo  Borromeo 

in  occasione  che  si  era  ristabilita 

da  una  malattia. 


LJopo  tanci  finezz  ;  che  n'  hoo  avuu  insci 
D' ona  gran  dama  e  dama  come  lee; 
E  eh'  en  ricevi   tutt'  el  santo  di  ; 
Eccellenza,  me  trceuvi  in  gran  cunleej 
Pari  on  ingrata  e  pur  soo  doma  mi 
Che  fadiga  ,  che  temp  gh'  hoo  miss  adree 
Per  pareggiagli  on   quej   ringraziameli!  ; 
Ma  per  vorè  dì  Iropp  n' hoo  ditt  nient. 

Pian  con  sto  troppa  per  quanto  mai  disess; 
Direv  semper   de  mandi  del  me  dover. 
Tutt  V  imbroj  e  tutt  quell  che  me  rincress 
L' è   de  no  podè  esprimm  i  mee  penser  : 
Per    comenza  comenzi  ben  de  spess  ; 
Ma  pceù    sul  bon  me  mudi  de  parer. 
Semma   foo  ;  semma  desfi  ;  e  torni  anmò 
A  fa  e   desfa;  e  tutt  per  amor  so. 

Se  podess  per  on  poo  desmentegamm 
Del  so  gran  sludi  ;  del  so   gran  savè  , 
Farev  7  con  tutt  che  sia  gì  oss    de  legnamm  , 
Quatter    rimm  a  la  bona  e  de  so  pè  ; 
Ma  me  strengi  in  di  spali  a  regordainni 
Cossa  en  soo  mi  ;  e  lee  che  dama  V  è  i 
E  con  st'  ideja  e  con  sta  benedetta 
Sudizion  no  gh's  cas  a  fk  el  poctta. 
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Basta }  adess  giurabacch  mi  no  vuj  pu 
Sta  lì  a  biassa  paroll  e  bettegà  -y 
El  cceUr  el  me  fa  anem  a  dì  su 
Quell  die  me  senti  ;  come  polla  andà? 
Lu  el  me  mett  in  st'  impegn  •  ch'el  parla  lu  -, 
Quand  parla  el  cceur  no  se  pò  mai  falla  ; 
No  poss  falla  se  digh  tutt  quell  che  poss: 
Saran  coss  naturai  ;  se  n'  hin  bej   coss. 

L'  è  chi  ona  man  de  dì  che  m'  è  calaa 
La  legrìa  e  la  vceuja  de  descor  : 
In  temp  che  lee  la  se  sentiva  maa 
Anmì  no  seva  tropp  de  bon  umor. 
La  slimi  tant,  ghe  sont  tant  obbligaa 
À  la  soa  cortesia  ,  ai  sceu  favor  ; 
Che  per  ogni  travaj  che  la  se  senta  , 
No  poss  de  man  eh  che  anmì  no  me  resenta. 

Basta,  quand  Domnedè  l'ha  poeu  volsuu, 
A  lee  gh'è  andaa  via  el  maa,  a  mi  el  magon. 
J^a  se  pò  imagina,  quand  hoo  sentuu 
Sta  nceuva,  se  me  sont  tegnuu  de  bon; 
Quanto  pu  Y  è  staa  grand  l'affami  ch?  hoo  avuu , 
Tanto  pu  adess  l'è  la  consolazion. 
Inanz  mò  d'ammalass  per  l'avvegii!, 
Che  la  speccia  finlant  che  ghel  digh  mi. 

Fina  de  quand  mi  seva  pi  sci  ni  n  , 
Idesl  fioeu }  che  grand  noi  sont  gnanmò  7 
Mi  sentiva  a  lodalla  senza  fin  7 
Tutt  quell  che  se  pò   dì  di  copp  in  giò  ) 
Che  no  gh?  èva  on  ingegn  tant  sorafìn  ? 
Ne  on  spiret,  ne  on  bon  coeur  simil  al  so  ; 
Quest  l'è  quell  che  sentiva  7  adess  mò  el  prceuvi  ; 
JÈ  pu  de  quell  eh'  han  ditt  l'è  quell  che  traeuyi. 


1 1:> 
L'  è  on  pezz  che  la  fortuna  traditora 
Per  famm  despecc  la  me  n'  ha  faa  on  hoesg  ; 
Ma  vuj   fa  pas,  e  glie  perdoni   in  sfora 
Tutlcoss  ,  se  la  m' avess  anchv  faa  de  pcsg. 
^ingrazii  el  ciel  ch'è  vegnuu  on  boa  quart  d'ora .5 
Gh'hoo  ona  gran  dama  anmì  che  me  protesg. 
Che  vegnen  mò  a  cuntamm  che  i  fortunaa 
Even  doma  i  poella  al  temp  passaa  ! 

Ma  sora  el  tuli  ,  quell  che  me  pias  pussee , 
O  almanch  tant  come  i  sceu  gran  benefizi  7 
L' è  che  a  vegnì  in  ca  sova  inanz  indree 
Foo  semper  d'  ona  straa  paricc  servizi  j 
Che  a  sta  con  lee ,  con  quij  che  stati  con  lee  % 
Tutta  gent  de  bon  gust  7  d'  on  gran  giudizi  ? 
Insci  quietlament  voo  adree  a  tramm  fceura; 
IL  m'  è  propi  duvis  che  vegna  a  scceura. 

Intani,  sciora  contessa,   come  speri  ? 
La  farà  anca  trentun,  se  l'ha  faa  trenta, 
E  già  che  mi  no  gh/  hoo  eh'  el  desideri 
De  ringraziala  ;  che  la  sen  contenta  5 
Che  se  mai  se  dà  el  cas  ch'el  Balestreri, 
jNo  essend   on  vertuos,  el  ghe  deventa, 
Con  quell  che  in  del  trattalla  iniparaioc* 
Allora  soo  pceù  mi  quell  che  farop, 


i4 

Per  V  onomastico  delV  imperatrice 
Maria  Teresa  d'Austria. 


i  over  rimm  semplez  e  puttost  nassuu 
De  bona  vceuja  che  de  brava  penna,    .. 
Andee   dove  mi  isless  n'hoo  mai  poduu 
Compagna  el  desideri  con  la  lenna  : 
Se  aneli  là  ve  reussiss  d'  ess  ricevuu 
De  la  real  arciduchessa  a  Yienna  5 
Se  aneli  la  sott  al  so  mant  trovee  recover 
E  protezion  ;  no  sarii  mai  pù  pover. 

L'  è  cert  che  presentaa  de  sta  gran  nceura 
Piasarii  a  Y  angusti  ssema  patrona 
Che  la  gh' ha  amor  come  a  ona  soa  ficeura7 
Masselli  dopo  d'  avella  là  in  persona. 
Hoo  savuu  ciappà  el  temp7  v'  hoo  scernii  fceura 
Dò  protetlriz  tra  nceura  e  tra  madonna  ; 
Che  a  gira  tutt  el  mond  mej   de  sii  dò 
E  de  pu  glori os  sen  trceuva   nò. 

Andee  inscambi  de  mi  ;  perchè  sul  fati 
E  a  pè    del  trono  de  soa  maestaa 
Mi  restarev  insci   sorpres  ;  che  in  Y  att 
De   dì   quejcoss  me  calarav  el  fiaa. 
Ti*  è   grazia  che  contempla  el  so  relratt 
Su    ona  medaja  d'  or  ben  relevaa  ? 
J)  on  prezios  de  la  soa  beneficenza  ; 
Ma  olir'  è   el  retratt  ;  olir'  è  la  soa  presenza, 
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"Vujoller  si  podii  mandi  azzardo! 
Umiliav  a  sia  eccelsa  ìmperalriz, 
O  rimm  privilegi  a  a  pu  in  scritt  che  in  vos, 
Sc'ortaa  d'  ona  stupenda  mtdialriz. 
Lee  sola  la  pò  rendev  animos  f 
Ona  Maria  Ricci  arda  Beati  iz  : 
Lee  sola  la  pò  dav   on  gran  resali  y 
Kè  senza  lee  podii  aspira  lant  alt. 
Se  la  sovrana  pceu.  la  ve  cercass 
Chi  el  sia  st'  autor  de  tanta  presonzion  , 
Respondii  che  sont  quell  che  ha  miss  el  Tasi 
In  maschera  vestii  de  buseccon  : 
Che  di  primm  agn  hoo  rampegaa  in  Parnass^ 
Che  glie  rampeghi  aneli  vece  cont  el  baston  ; 
Che  in  di  maggior  legrij  e  maggior  fest 
Hoo  esaltaa  casa  d'  Austria  e  casa  d'  Est. 

Disigli  che  sont  ornili  s'celt;  ver  pegorott 
De  sant  Ambrceus  e  bon  suddet  fé  del  3 
Disigli  che  me  rallegri  de  vess  sott 
Al  so  domini   e  eh' en  ringrazi]   ei  ciel; 
E  disigli  pur  che  n'hoo  sparmii  nagolt 
De  l'amor,  de  l'ossequi  e  de  quell  zel 
Che  ona  regina  si  ni  eia  meri  Ita  y 
E  che  noi  sparmiroo  finche  abbia  vitta. 

Fegh  savè  infìn  che  prima  de  morì 
"Vuj   eh'  el  so  noni  corona  i  mee  fadigh^ 
E  che  ve  mandi  inanz  per  prevegnì 
El   dì  quindes  d'ottober,  e  aggiungigli 
Ch'  el  so  nom  y  che  se  celebra  quell  dì  , 
A  front  di  pu  famos  moderna  e  amigli 
•Se  pò  dì   eh'  el  sorpassa  i  olter  nonini 
Come  s'alza  la  guglia  sora  el  Domili, 
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INfom  de  fioeura  e  sposa  e  mader  tal  , 
Che  in  tucc  trii  sti  caratter  pò   vanta 
D'  ave-gh  el  diadema  imperiai 
Come  on  fìdecommiss  in  la  soa  cà: 
!Nom  conlornaa  di  gemm  pu  essenzial  7 
Idest  di  mej   verlù  che  se  poim  da  r 
Tant  luminos  eh' el  spargiarà  de  gloria 
Anch  ai  secol  lonlan  la  nostra  istoria. 

Ma  chi  eel  mai  che  se  possa  persuad 
De   descriv  degnament  sti  so  vertù  ? 
"Vertù  di'  hin  eminent  come  el  so  grad  ; 
Anzi  eh'  hin  eminent  anmò  de  pù. 
Chi  sarà  mai  che  sappia  trova  i  slrad 
E   che  abbia  spiret  d'  andà  tant  insù  ? 
E  poeù  anch  quant  el  glie  riva,  eh' el  resista 
A  tanta  lus  senza  ris'ciagh  la  vista  ? 

Mi  nò  cert .  e  vujolter  per  i  primm 
No  ve  meltissev  mai  a  sto  cimenta 
Reculee  stremizios  o  pover  rimm 
E  bassee  \  al  in  faccia  a  st'  argomenta 
Tra   i  so  rar  qualilaa  basta  F  esprimm 
Ouell  che  pò  fa  al  nost  cas  semplicement, 
Quell  so  bon  coeur  materna  ;  ah  per  diana 
L'  è  vera  clemenlissema  sovrana  ! 

Come  s'è  ditt  insci  ;  s'è  dilt  assee; 
L'è  provaa ?  autenticaa  1' ulel  comun. 
L'è  la  pu  bella  lod  ?  pu  cara  a  lee  7 
Perchè  P  è  vantaggiosa  anca  per  min. 
Beat  chi  pò 'parlagli  e  aiidagh  ai  pee  ! 
De  malcontenti  n'  en  torna  via  nissnn  : 
El  cercagli  grazi  ;  purché  sien   de  qui} 
De  podess  fa,  l'è  istess  che  1' ottegnij. 


L'  ha  la  giustizia  e  la  clemenza  al  fianch, 
Ma  pu  che  austera  la  sa  vess  pietosa. 
L'arma  i  castigh  quand  no  la  pò  de  mandi, 
E  l'è  a  dà  i  premi  semper  generosa. 
In  queir  auge   de  gloria  I'  è  del  f ranch 
Doma  del  ben  di  suddet  premurosa  5 
El  ciel  eh'  el  le  conserva  e  el  le  manten , 
L'  è  premuros  anch  lu  del  iiosler  ben. 

Donch  la  saia  ben  giusta  la  legria 
Che   se  farà  al  so  nom  ;  giusta  la  galla 
Di  ambassador  ;  de  tanta  signoria 
Impegnaa  a  gara  in  quell  beli  dì  a  scialalìa.  ; 
Ma  pu  eh'  el  strepet  de  V  artigliaria 
Fara  beli  sentì  el  popol  a  lodalla  , 
E  a  bettegà  menaa  per  la  dandina 
Anch  i  fauci tt:  Evviva  la  regina! 

Orsù  car  i  mee  ritma  y  quand  sentirii 
De  tanci  suddet  e  de  tane  lenguacc 
Decantaa  el  so  gran  nom  e  benedii  7 
]\ro  T  è  pu  temp  allora  de  sta  quacc  : 
Mostree  anch  vujolter  V  ansia  che  gh'  avii  ; 
E  procuree  che  1'  abbia  sto  vantacc 
De  sclama  anca  la  lengua  milanesa 
Propri  de  cceur  :  Viva  Maria  Teresa  ! 

\7iva  pceù  anch  la  real  Maria  Ricciarda, 
Che  per  bontaa  tucc  dò  ponn    dass  de  man. 
Preghel la  in  genuggion  che  no  la  tarda 
Cont  el   so  spos  a  consola  Milan. 
Soo  eh'  el  gh'  ha  de  rincress ,  ma  che  la  guarda 
Non  sol  al  ben  vesin ,  ma  anch  al  lontan. 
Mei  figuri  anca  mi  che  a  slontanass 
De  quella  cort  per  lee  el  sarà  on  gran  JfcM^ 
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Ma  a  bon  ciint  anca  nun  gh'emm  duu  gran  pegu 
De  la  soa  tenerezza  e  del  so  amor  : 
Oh'  eram  V  arciduca  Isepp  che  1-  è  staa  degli 
Del  nom  del  so  gran  barba  imperator  ; 
Gh'  emm  pceù  ona  prencipessa  bella  a  scgn 
E  insci  ben  missa  che  Tè  propri  on  fior, 
Coi  so  maninn  la  ghe  se  raccomanda  ; 
Ricca  del  nom  de  la  soa  mamma  granda. 


Arco  trionfale 

consagrato  ai  reali  sposi  Ferdinando  (E  Austria* 

e  Maria  Beatrice  d1  Este. 


J\.  on  sposalizi  come  quest  ;  che  V  è 
Sospiraa  in  terra  e  benedii  del  eie!  y 
Quand  entren  tucc  in  gara  a  fa  vede 
Contentezza  e  tripudi  y   amor  e  zel  y 
El  poetta  nostran  V  ha  de  tasè  ? 
L'ha  de  sta  incantonaa?  gh'eel  o  no  gh'eel? 
Pover  lu  s' el  lasess!   bceugnarav  dì 
Che  noi  fudess  pu  in  cas  de  fass  semi. 

Sto  segn  de  poVbia  ;  grazia  a  Dia ,  el  gh'è  nò} 
Ecco  in  sti  vers  'a  preeuva  che  glie  sont  5 
Me  par  de  torna  gioven  ancamò  7 
Me  senti  a  cress  el  spiret  in  sto  pont; 
L'  estro  el  se  scolda  e  i  rimm  no  hin  scorlii  giò, 
Ma  croden  de  per  lor  de  tant  ch'hinpront$ 
Sont   pien  de  fceugh  y  me  buj  la  fantasia 
Come  on  calcar  che  va  dessoravia. 
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In  del  me  eoo  i  penser  s'hinmiss  in  spianta 
Ben  squadronaa  e   despost  al  me  comand  : 
Se  tratta  on  bott  <T  bnà  Maria   Ricciarda 
IJnida  a  on  arciduca  Ferdinand. 
Iridree  idej  triviaì:  cliì  no  se  guarda 
A  bagattella  glie  vceur  qucjcoss  de  grand  $ 
Meneghin  y  V  è  impegn  gross  \  già  tei  cognosset  i 
♦Sì  y  ma  fa  i  ultem  sforz  e  pceù  reposset. 

In  temp  che  la  sovrana  Ja  ne  dà 
On  gran  tesor  ;  on  so  fìceu  in  regali 
De  compagna  el  giojell  che  gh' evem  già. 
Perchè  aneli  quest  siem  sicur  de  conservali  3 
Fa;  o  Meneghin,  tutt  «uéll  che  le  see  la. 
Fall  de  ver  cceur  che  t' ee  occasion  de  fall; 
Mostra  al  mandi  in  figura,  in  embrion  } 
Come  se  pò  ricev  sti  simel  don. 

Dopo  on  soggett  tant  car;  lant  onorifiche 
IV  occorr  sperà  eh*  en  vegna  pu  oltertant. 
Scià  penser,  figurev  di  coss  magnifich 
De  bagna  el  nas  a  Roma  e  ave  el  prim  vaut  j 
Statov,  e  bassrelev,  e  geroglifiche 
Trofei }  gugli  ?  obelisch  ;  port  trionfante 
Scià  provemm  a  alza  011  ardi  di  pu  sciato?  . 
Degn  che  glie  passen  soli  sii  duu  gran  spos. 

Tutt  el  sforz }  o  penser,  di  nost  fadigh 
L'è  a  idea  on  desegn  nobel  ;  e   Se  in  quest 
Col  lambicca  el  cervell  poram  reussigh, 
Concludarcmm  pu  facilmeut  el  rest. 
Diasper  ;  lapislazzer,  verd  antigh  , 
E  i  metall  pussee  ricch  se  trceuven  prest  : 
Basta  ess  poetta  che  no  manca  erari 
Per  fabbrica  in  di  spazi  iihrar binari. 
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Cert  eli*  el  material  de  tira  a  man 
L'ha  d'  cssproporzionaacon  quell  che  traltcm. 
Per  di  port  trionfarli  tra  i  paisan 
Con  di  fior,  con  di  frasch  hin  faa  in  d'on  attem  ; 
Ma  olir'  è  figurami  vuna  in  d'  on  Milan  r 
Massem  considerand  a  chi  l' adaltem  : 
Glie  va  del  sorprendente  del  prencipesch  ; 
Olter  che  frasch  e  fior  giustaa  a  rebesch. 

Bronz  7  argent  7  or  mazziss  van   impiegaa 
Per  cor»is;  capitej;  per  i  lesenn, 
Per  i  cologn  glie  va  marni  or  lustraa  y 
Marmor  prezios  e  con  di  gran  bej   venn; 
I  ornament  no  van  minga  soffegaa  ; 
Ma  de  bon  gust  e  splènded  assossenn. 
Alto  y  o  penser  ,  fee  prest  ;  tendigli  adree  ? 
Tuj  che  st'  arch  trionfai  el  vaga  in  pee. 

Fee  prest  ch'el  temp  l'è  scars,ma  unii  a  la  pressa 
Ona  gran  diligenza  ,  e  abbiee  present 
Che  avii  a  che  fa  cont  ona  prencipessa 
Che  la  supera  i   omen  pu  intendent. 
Tra  tane  coss  vertuos  che  la  professa  , 
Scior  mio  ;  V  è  anch  in  sto  gener  on  portent  | 
E   el  le  sa  mej   de  luce  el  Gallici* 
Quanc  ghen  tocca  de  fa  di  alt  de  stupor. 

Fisseli  st' arch  per  esempi  in  sul  modell 
De  quell  chlian  già  impostaa  per  Porta  Renza  , 
Ma  pu  brillant?  pu  sontuos  de  quell, 
Con  tutta  quanta  la  magnificenza  5 
Che  aneli  lu  cert  1'  avarav  el  Yanvitell 
Àlzaa  pussee  la  mira  in  st'  occorrenza  ; 
E  ai  oper  già  inventaa  ,  per  quant  sien  bej, 
L'è  facil  a  giontagh  quejcoss  de  mej. 
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Cont  ona  bona  fantasìa  de  scorta 
Tuijv,  penser,  si' impresa  per  appalt  ; 
Savii  cosse  me  premm  ?  vorev  la  porta 
Molto  pu  grandiosa  in  largii  e  in  alt; 
Che  quell'alt  e  aneli  largir  Tè  quell  ch'importa  ; 
E   el  da  anch  a  la  lontana  on  gran  resalt. 
Su,  penser  arios,  sbavazzev  pur 
Senza  resparmi  in  del  sgranai   i  mesur.     ■ 

Scernii  1'  orden  compost  com'  el  pu  ricch  % 
Ma  esaminell  con  studi  a  part  a  part, 
Che  la  sia  tutta  roba  de  fa  spiceli  ; 
Che  no  vaga  a  lavo  nient  de  scart, 
I   statov  soia  el   tuli  no  van  ut  siqch  , 
Ma  han  d'  ess  significant  con  bon  scompari  r 
E  puttost  gigantesche  che  fan  besogn 
Grand  a  ratta^poizion  come  i  cologn. 

Giustapicmbsui  cologn  ch'hin  pusseeindenj 
Desponigh  àppoggiaa  sui  romanalt 
Dò  gioven  cont  i  al  d'or,  coi  tromb  d'argenfe 
In  procint  de  sona,  ma  in  divers  alt; 
Groppii  in  mezz  pceu  on  trofeo  su  l'eminente 
On  beli   trofeo  de  guerra  y  e  inscima  all'alt 
Per  casa  d' Austria  l' aquila  a  dò  test  ; 
L'  aquila  bianca  per  la  casa  d'EsL 

Ai  ullem  duu  canton  de  la  facciada 
Su  duu  olter  romanatt  bulte'gh  giò  in  fianch 
B'  ona  part  el   Tesin  ,  de  l'olirà  l'Ada, 
Coi  so  urna  d'  alabaster  del  pu  nianch  ; 
Scolpigli  pam  anch  1'  arma  de  cittaa  incrosada  ? 
Perchè  sti  fiumm  sien  cognossuu  del  iranch  > 
E  insemma  a  l'alga  sui  cavi]  tiraa 
Intreccigli  marlelìctta  e  rocus  smaltaa. 
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In  di  spazi  de  mezz  gli' a  vii  de  mett 
Tra  dò  piramed  V  Imenee  e  1'  Amor } 
Quell  de  là  in  aria  d' on  beli  giovenett, 
Cont  on  veli  e  on  fanal  d'  on  gran  Iti  sor  ; 
Quest  de  scià  col  turcass  e   on  ardi  perle  tt  , 
Come  in  att  de  vantass  d'  esses  faa  onor  , 
Alzand  dò  frizz  di  pu  abel  a  fa  bceucc, 
Ma  sora  el  tult  senza  la  binda  ai  ceucc. 

Fin  chi  hoo  appagaain  quej  part  él  desideri, 
E  del  cornis  insù  glie  s'  è  daa  pass  y 
Che  i  poetta  in  sta  sort  de  lavoreri 
Tant  comenzen  de  F  alt  come  del  bass. 
Fev  coragg  mò  7  o  penser;  e  come  speri 
Compii  mej  quell  che  resta  anniò  de  fass  ; 
Ne   me  lassee  in  di  pellol  in  sul   fin  : 
Quell  eh'  è  pu  sott  a  V  ceucc  V  ha  d'  e  ss  pu  fin. 

Mettigli  del  cornison  vegnend  ingiò; 
Asca    i  bej  fris  fantastegh  e  bizzar  ; 
Capite]   e  architrav  pu  bej  anmò  ; 
E  cologn  di  pu  svelt  e  di  pu  rar: 
Lassegh  quatter  campad  ;  e  guarnii  i  dò 
Appress  a  V  ardi  d'  on  gust  particolar  : 
Fissegli  dtìu  ovaa  su  in  alt  ricch  a  V  esiremm. 
Coi  sceu  contorna  tempestaa  de  geuim. 

Chi  i  spos  real  besognarav  logaj 
Retraa  in  mosaich  in  sti  medajon: 
}M&  chi  ha  mai  d'ave  el  nieret  de  retraj 
Sti  duu  gran  prencip  ;  se  no  1*  è  el  Baton? 
Ch'  abbien  de  innamora  doma  a  guardaj  ; 
Che  ghe  sia  spiret  7  moviment ,  azion  7 
Che  no  ghe  cala  asquas  gnanch  i  paroll  ; 
Che  tucc  i  sgnard  sien  revoltaa  a  lor  solh 


SJ  ha  de  vede  }  come  se  filiseli  viv  ; 
L'anima  in  quij  duu  volt  a  trasparì  7 
E  miss  aneli   in  confront  di  gerani  fettiv 
I  sceu  ceucc  han  d'  ess  i  primni  a  sbarlusì  : 
CEucc  e  fattezz  tant  ver,  tant  espressiv , 
Glie  V  ha  de  sclama  el  popol  :  Eccoj  lì  f 
L'  è  T  arciduca  ;  V  è  V  arciduchessa  ; 
L'è  tal  e  qual  ?  l'è  propriament  lee  istcssat 

Sott  ai  retratt  mettigli  Giustizia  e  Pas 
In  dò  nicc  incavaa:  questa  la  va 
Col  cornucopia  vollaa  ingiò  pien  ras 
De  frut  ;  spigli  e  moned  de  spantegà  ; 
Fegh  on  cerin,  ma  eh' el  sia  propri  al  cas  ; 
On  cerin  giovial  de  rallegra  ? 
E  in  d'  on  att  ben  grazios  fee  che  la  legna 
On  ram  d'  oliva  in  man  ;  soa  vera  insegna. 

Queir  olirà  mò  pu  soda  e  on  poo  severa  p 
Cont  ona  spada  alta  e  sfodrada  in  man } 
L' ha  de  mostrass  col  gest  e  con  la  cera 
Franca  e  nemisa  di  respelt  umaii  : 
L'ha  d' avegh  peeù  i  balanz  giust  de  manera 
Che  n' abbien  de  sfalzà  gnanch  in  d'on  gran  y 
E  del  pè  ;  come  on  simbol  pussee  vece  ; 
La  segù  e  di  bacchett  ligaa  su  strecc. 

Hin  assee  sti  dò  statov  principale 
Quisl  van  scernii  in  sii  spos  tra  i  so  vertù , 
Che  per  i  prencip  hin  i  essenzial  7 
E  in  ben  del  pubblech  con  sti  dò  gh'è  el  pu .j 
Che  se  tucc  quanc  i  so  vertù  real 
Dessegnand  st' ardi  gh' avessen  d'ancia  su  > 
El  slarav  fiesch  on  pover  galantomm  ! 
TsTo  gh'è  fors  gnanch  tane  statov  in  sul  Domili. 


Insci  se  in  st'  arch  gh'avessen  d'ess  compres 
E  miss  in  ordenanza  av  e  bisav 
Austriegh  7  de  casa  d'Est  e  lorenes  , 
Che  sit  per  sto  gran  numer  glie  sarav  ? 
Che  sit  per  scolpigli  dentei*  aneli  i   impres 
De  tucc  sii  eroi  tant  nominaa,  tant  brav? 
Per  logaj   ben  quanc  ghen  vorav  de  sti  arch? 
Chi  ardirav  mai  de  mettes  in  $t' imbardi? 

E  pur  di  autor  ch'han  occupaai  primm  post 
Dan   per  fattibel  coss  che  no  pomi  sta  : 
Omer  7  Virgili  ,  el  Tass  e  V  Ariost 
De  sta  sort  de  miracol  en  san  fa: 
Gli'  han  farragen  de  istori  ;  e  per  suppost 
Anch  in  d'  on  piccol  scud  ghi  fan  loggia  f 
Salvand  sti  so   invenzion  ti  opp  stravagant 
Per  via  de  deitaa;  per  via  d' incant. 

Ma  sti   oper   de  magia  no  fan  per  mi  ; 
Besolvemmes  ;  penser  ?  a  volta   strada  ; 
Cerchemm  di  idej  pu  facil  de  eseguì 
E   d' ess  capii  •addritlura  in  a  on' oggiada  ; 
Gli*  è  anmò  duu  camp  che  resten  de  guarnì, 
E  besogna  anca  quist  metti  in  parada  : 
Via,  penser  ;  segondemm  •.  v'insegnaroo 
Come  hi'i  de  figura  quell  eh'  hoo  in  del  eoo. 

Su  sti  segond  campad  mettii  a  la  via 
In  hassrelev  de  marnior  de  Carrara 
Quatter  quader  bislongh  che  in  maestria 
E  in  bellezza  tra  lor  fagli  en  a  gara  -} 
In  duu  glie  vuj  Pittura  e  Poesia } 
Scoltura  e  Architettura  in  1'  oller  para: 
JNo  savarev  trova  quatter  soggett 
Che  sien  pu  degn  d'  ess  amrniraa  e  protett. 
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Sti  ari  liberal  tant  decantaa  l'è  giust 
Che  serven  chi  d'  on  nobel  ornament  j 
Quist  Bri  Ile  n  dove  regna  el  ver  bon  gust 
Tra  i  prencip  d'on  gran  cceur,  d'on  gran  talent  ; 
Han  avuu  el  vent  in  poppa  al  temp  d'August, 
E  han  de  tornii  anmò  in  llore  al  temp  prescnt: 
Incoraggii  7  esallaa  con  premi   e  onor, 
]N' han  pu  d'invidia  quell  secol  d'or. 

Con  ghirlanda  de  làvor  e  col  mant 
Tutt  recomaa  de  steli   fegh  per  la  prima 
La  Poesia ,  ma  con  duu  oggion  spiegant 
L'entusiasma  in  att  de  canta  in  rima  • 
Là  indree  ?  che  noi  se  veda  pu  che  tant? 
Penser,fee  on  mont  coi  Mus  e  Apoll  su  inscima  j 
Fce  on  fonlanin,  dove  on  cavali  de  l'alt 
Con  dò  al  dcstes  el  spicca  in  aria  on  salt. 

Lì  abbass  dei  pè  ghc  pojii  mett  vesin 
On  zign  coni  on  bagaj   eh'  el  le  carezza  ; 
Anzi  ghe  faian  ben  di  olter  puttin 
Per  dà  a  l' istoriaa  pussee  vaghezza  : 
Fegh  di  liber  7  fegh  tromh,  lir  7  ghitarrin 
Giò  a  la  rinfusa  con  naturalezza: 
Fegh   chi  sona  7  chi  legg  e  chi  <ià  ascolt  , 
E  chi   abbia   ona  gran  maschera  sul  volt. 

"V  en  mò  adess  la  Pittura  ;  e  vuj  che  anch  lee 
La  sia  a  me  mceud  in  alt  de  recida 
Col  pennell  a  la  man  quej  pass  indree 
Per  esamina  el  quader  che  la  fa. 
Fee   che  la  stitga  allenta  in  sui  duu  pee 
Guardand  se  gh' è  quejcoss  de  retoccà, 
E  in  att  d'  osserva  i  lumm  s'hin  scarso  tropp  r 
Fegh  sarà  on  ceucc  come  a  tira   de  s'eiupp.. 
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No  abbandonee,  .o  penser,  la  prima  ideja, 
Fee  aneli  la  Pittura  con  di  ficeu  appress  : 
Ma  scompartii  sta  piccola  fameja 
Quell  in  s'eenna,  duu  in  faccia  e  quest  in  sbiess. 
A7 un  di'  el  masna  i  color  in  su  la  preja  , 
E  trii  che  stan  copiand  on  eoo  de  gess  ; 
Chi  guzza  r  apis  cont  el  temperi n  , 
E  chi  ha  in  man  la  cannetta;  e  chi  el  sfiumin. 

De  seguet  per  la  terza  emm  de  vede 
La  Scoltura  eh'  esprima  la  scoltura  ; 
Ii;  ha   de  impegnass  a  là  cognoss  chi  1'  è  ; 
Redobbiand  in  sto  cas  la  soa  bravura. 
1/  ha  d'  ess  ona  matrona  de  piasè 
Per  T  idea ,  per  el  volt  ,  per  la  statura  • 
L' ha  de  tegnì  con  tult  possess  la  man 
Sul    bust  d?  on  quej   imperator  roman. 

L'  ha  d'  ess  su  on  tapee  riccb  ,  e  Pha  d'avegh 
Pu    d'on  scopell  de^  pè  cent   on   mai  teli  ^ 
E  glie  va  per  di  bambol  el   so  impiega  , 
De  forma  con  la  scira   011  quej   model!. 
Fee  che  truscen   i ritorna  a  011  rottani  gregh 
Per  tceunn  giò  el  meder  in  sul  fa   de  quell, 
E  d' ona  part,  là  indree  su  on  pedestaii  , 
Fee  on  Goffred   o  on  liinald  armaa  a  cavali. 

L'Architettura  inrìn  coi  brasc  snudaa, 
Con  faccia  seria  in  att  de  consultass 
Col  so  cervell  ,  Y  ha  de  legni  inrpugnaa 
La  squadra,  e  1' archipendol ,  e  el  compa$s; 
E  de  mostra  on  desegn  staa  rotolaa  ; 
Che  noi  sia  finii  in  tutt  de  despiegass  ; 
Che  però  taut  e  tant  glie  se  comprenda 
La  pianta  d'  ona  fabbrica  stupenda. 
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Tra  vari   ordcgn  e  maechen  matemalegh 
Ohe  va  aneli  chi  di  fancitt  in  d' on  gasiett  ; 
Glie  i  stan  considerand  per  fassen  piategli  ; 
K  vun  eh' el  fa  on  triangol  col  brazzett: 
A  pari  posa  gben  va  on  olter  come  eslategb, 
Oceupaa  a  contempla  con  l' occialett 
On  palazz  in  distanza  là  de  front  7 
Part  giàfaa;  part  de  fa  con  su  anmò  i  ponL 

Yia  ?  penser  7  consolemmes,  semm  a  tir 
De  fini   i  vost  fadigh;  i   mee  sudor: 
Respiremm,  ma  el  sarav  olter  respir 
Se  podessem  sperà  d' avenn  onor, 
S'  el  segondass  el  del  i  noster  mir7 
Se  on  lavoreri  che  ¥  è  faa  per  lor  ; 
Per  fruì  del  lemp;  del   studi   che  gli'  hoo  miss; 
De  sii  duu  spos  real  el  se  aggradisi, 

Intant  fev  anem;  no  lassev  rincress 
A  sfadigà  on  poo   anmò  ;  perchè  vorev 
Aneli  sott  al  vòlt  de  Tardi  che  glie  fudess 
Di   sinibol  y  di  figur  in  bassrelev, 
Ch'abbien  de  forma  anch  quist  on  bon  compless 
Con  nagott  de  stantaa  ?  de  tozz7  de  grev: 
E  el   pont  de  prospettiva  in  ¥  ardi  chegira^ 
Massem  el  sott  in  su  ;  tegnill  de  mira. 
Tra  i  art  pu  vantaggios  quij  ch'Ilio  i  capp 
I  Scolpi]   chìattorna  aneli  lor  in  marmor  bianch- 
1  Con   di   blond;  di  recamm  ?  di  pezz  de  drapp 
I  Fee  el  Mercimoni  e  legh  l'Industria  al  fianch  ; 
!  Con  l'erpes,  la  sciloria,  e  varigli  ;  e  zapp 

I/Àgricollnra  brava  nient  manch  ? 
;  Che  la  sa  coi  case*  e  coi  granee 
I  Quistass  anch  de  ìontan  roba  e  dance. 
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Per  savè  tira  i  acqu  de  chi  e  de  li 
L'Idraulica  Tè  ben  che  la  glie  sia: 
1/  Agrimensura  aneli  lee  per  scompartì 
Rondi,  vign  ;  campagn  ;  riser  e  pradaria: 
Infin  trovee  aneli  el  sit  d' introdù  chi 
Ottica  ;  Astronomia  ,  Geografia 
Con   telescopi,  sfer  e  mappamondi 
Ma  che  nagolta  s'abbia  de  confond. 

Anch  sti  art  haii  de  fiorì  per  i  influenz 
De  sti  dò  steli  fissaa  in  vantagg  de   nun  : 
Trovaran  protezion  }  premi,  assistenz, 
ì^o  ghe  sarà  penuria  per  nissun. 
Sì  godaremm  el  frut  di  provvidenz 
Già   incamminaa  e  despost  per  ben  coinun, 
Ne  el  podarav  scernì  pu  boa  governa 
Gnanca  Diogen  con  la  soa  lanterna. 

1/  era  giust  che  pensass   a  combina 
Con  la  gloria  e  el  trionf  di  spos  real 
L'  utel  di  patrioti  in  del  forma 
El  vòlt  de  st' ardi  poelegh  e  ideal  ; 
Che  s'  uniran  anch  lor  con  mi  a  brama 
di' el  sia  onoraa  d'  on  sguard  imperiai,. 
Per   ess  desegn  del   pover  Meneghin  7 
Bon  suddet  e  oltertant  bon  cittadin. 

Ah  se  1'  avess  d'  ess  aggradii  anch  a  Vienna 
In   quella  augusta  cori  sto  me  desegn  ; 
In  quella  cort  modelì   de  questa,  e  piemia 
De  virtù   e   de   clemenza  al  maggior  segn  ; 
Beatt  i  vers,  i  rimm;  l'estro  e  la  venna, 
E  el  cceur  che  i  ha  faa  nass  pu  che  l'ingegn. 
Beatt  penser  eh' avii  trovaa  el  costruii 
De  fav  quej  meret  con  sto  pocch  tributi  ! 


Ecco  l'arch  già  compii:  no  manca  in  st'ora 
Che  de  fagh  spicca  in  alt  on'  iscrizion 
Scolpida  in  lettcr  d'  or ,  ma  senza  bora, 
"Verament  curta  e  s'cetta  in  di  espression  -, 
Dopo  i  titol   e  i   nomm  spiegaa  desora  ; 
Besogna  giontagh  sott  :  A  1'  union 
De  sti  gran  spos  delizia  del  paes; 
E  a  la  felicitaa  di  Milane*. 


•*•«  •*•*• 


In  occasione  del  primo  parto  dell'  arciduchessa 
Maria  Beatrice  Ricciarda  d'Este. 

x^'uand  in  moni  de  Brianza  s'è  sentii 
A  snsnrra  che  soa  altezza  real 
El  dì   de  tult  i  sant  Y  ha  parturii 
Felicemente  gh'  è  staa  on  gust  general. 
Che  a  mi  si'  avvis  pceu  el  me  sia  staa  gradi L 
Fors  pu  che  ai  olter  ;  l' è  ben  naturai. 
San   Iiìcc7  senza  sti  vers  eh'  en  ponn  fa  fed; 
Che  anem  gh'hoo  e  come  pensi  ;  e  l'han  de  cred. 

Qiicst  T  è  ben  vera  che  no  gh'  emm  tuttcoss 
A  segonda  del  geni   in  compimenti 
Ma  el   desvaii  in  sto  cas  no  V  è  tant  gross 
Come  el   le  pensa  certa  sort  de  gent. 
Mi  sont  pultosl  filosef;  se  no  poss 
Ess  slracontent,  me  basta  d'ess  conlent. 
Gh'  hoo  tant  in  man  de  fa  el  master  de  cor. 
Con  l'intona;  Sia  ringraziaa  el  Signor. 
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Sia  ringraziaa  el  Signor  ;  siel  benedett  ; 
Siel  lodaa  e  veneraa  de  tult  el  mond: 
$'  el  comenza  a  fa  grazi  noi  desmett 
Finche  no  riven  del  prencipi  al  fond  : 
Gli'  emm  avuu  a  rallegrann  per  on  mesett, 
Ch'el  n'è  pur  aneli  pars  curi,  IseppSegondj 
Gh'  emm  avuu  el  sposalizi  de  duu  agn  fa  ; 
Gh'  emm  anch  el  frut  ;  cossa  pomm  mai  cerca  ? 

Porara  cerca  ;  dirii  fors,  on  beli  mas'eiott  ; 
In  quest  no  ve  doo  tort,  ma  andee  beli  beli: 
Giacche  el  ciel  noi  fa  i  grazi  tu tt  a  on  bott; 
Ma  de  basell  ,  per  meend  de  dì  ,  in  basell. 
ÌSo  me  stee  a  dubita  car  patriott  , 
Consolev,  che  a  so  temp  gh'  avarii  anch  quell: 
Intani  ringraziell  pur,  tegniv  de  bon; 
Che  sto  prim  don  l'è  minga  on   piccol  don, 

Ven  daroo  in  proeuva  ona  reson  gajarda 
Cont  ona  paritaa  ciara  e  deslesa  : 
Basta  che  se  considera  e  se  guarda 
Coss'  è  el  valor  d'  ona  Maria  Teresa  y 
Coss'  è  el  valor  d'  ona  Maria  Eicciarda  , 
Per  destingu  el  beli  sess  per  quell  ch'el  pesa. 
Tra  i  verlù  propri  de  sto  sess  gentil 
Che  trovarii  tucc  i  vertù  villi. 

Ora  sta  prencipessa;  che  l'ha  in  se 
L' istess  sangu,  con  duu  esempi  insci  brillant 
L'  ha  ben  tant  come  lor  de  fass  vede 
On   eroina  ;  e  de  brilla  oltertant; 
La  ven  la  conseguenza  de  so  pè  , 
Quest  V  è  cunt  subet  faa,    lant  me  dì  tant; 
Sul  modell  de  la  mader  e  de  l'ava 
La  sarà   cert  e  gloriosa  e  brava. 
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In  sii  mee  vers  no  cerchi  che  ghe  sia 
Di  sotti  gì  iezz  col  là  passa  i  mee  idej 
Per  la  trafila  de  la  fantasia 
Con  di   invenzion  pu  stravaganti  che  bej. 
Senza  tane  spampanad  in  poesia, 
Quanc  vceult  i  coss  pu  andant  hin  fors  i  mej. 
Fois  avaroo  el  piasè  de  senti  a  dì  : 
Quest  T  è  giusl  quell  eh'  avarev  ditt  arimi. 

Se  T  arciduca ,  se  1'  arciduchessa 
Glie  tiouiven  denl  pceù  el  cceur  de  Meneghin, 
Per  mi  n'  hoo  assee  :  besogna  che  confessa 
Che  in  del  componi!  sti  ottav  no  gh'hoo  olter  fin; 
E  sta  premura  in  mi  l'è   lant  impressa } 
Che  stand  a  Barzanò  chi  al   tavolin  y 
Me  par  d'  essegh  ai  pee  la  giò  a  Milan 
A   presentagli  e  pceù  a  basagh  la  man. 

Anzi  me  par  tT  ess  là  con  lor;  me  par 
(  Che  me  perdonen  se  voo  tropp  inanz  ) 
D'  osserva  el  so  content  particolar 
Con  sta  bella  anemina  li  denanz  ; 
E  me  figuri   on  pegn  d'amor  tant  car, 
Che  tenerezz   el   daga  e  che  speranz  7 
E  che  no  gli'  abbien  che  ona  viva  bramma  ? 
De  sentì  a  dì   de  quell  boccceu  pà  e  mamma. 

E  sì  che  avaran  prest  de  consolass  ; 
I  senliran  sti  nomm  pien  de  dolcezza  ; 
E  a  quij   so  primm  paroll,  a  quij  primm  pas£ 
iGhe  se  redobbiarà  la  tenerezza  ; 
fche  l'ha  ancamò  pussee  de  redobbiass 
\  vedegh  grazia  ;  spiret  e  bellezza  ; 
JB  anch  in  T  elaa  pu  tenera  e  pu  fresca 
On   beli  c»nlegn;  on'  aria  principesca. 
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Ma  ovej  ;  coni'  eela  ?  senti  a  trasportamm 
in  d'  on  olter  palazz  7  e  intani afina 
Troeuvi  di  motiv  noeuv  de  raìlcgramm 
Di  prencip  modones  in  ca  Burina  ; 
E  pceu  a  la  cort  ducal  vegni  a  incontrainrn 
Dove  T  amor  paterna  el  se  raffina  : 
Sì  ;  1'  amor  del  so  san  gii  con  pu  el  va  ingiò 
El  par  eh'  el  quista  pussee  forza  anmò. 

El  serenissem  Francesch  terz  l' è  in  cas 
De  no  ave  invidia  de  nissun  monarca, 
E  pu  che  mai  el  pò  essen  persuas 
Che  del  favor  del  ciel  V  ha  ona  gran  marca  -7 
Che  menand  la  soa  vita  in  santa  pas 
L'  ha  aneli  la  benedizion  di  patriarca  ; 
E  sta  ficeura  infìn  de  la  ficeura 
De  ab  ficeu  V  ha  d'  ess  la  soa  carceura. 

E  de  che  el  V  ha  legnuda  molto  pù 
In  di  sceu  brasc  per  falla  cristiana , 
E  per  fa  che  la  gli'  abbia  aneli  i  verta 
Col  noni  de  raugustissema  sovrana  ? 
El  nost  eminentissem  pceu  anca  lù  ; 
El  gran  cap  de  la  gesa  ambrosiana  7 
L'  ha  avuu  el  content  ;  1'  onor  de  battezzala  -1 
Present    tane  damm ,  lane  cavalieri  in  galla. 

Oh  insci  fudess  staa  anmì  present  al  fatt; 
E  postaa  in  faccia  al  me  gran  mecenaa  ; 
El  cont  de   Firmian  y  quell  che  l'è  on  retratt  ; 
Anzi  on  originai  de  la  bontaa  ; 
Oh  con  che   gust  avarev  vist  i  alt 
De  quell  pia  se  che  V  avara  mostraa 
Sto  gran  mi  nister  impegnaa  a  Festr**mm 
Per  tutt  quell  che  a  la  cort  ghe possa  premili. 
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Intani  de  botta  salda  in  sia  vacanza 
Hoo  faa  sti  vers  dopo  el  dì  prim  del  mcs 
In   l'aria  bona  del  Mont  de  Brianza, 
E  in  vun  di  pu  bej   sit  de  sto  paes. 
Sii  vers,  car  patriott,  gli' hoo  la  speranza 
Che  de  bon  suddct?  de  bon  Milanes 
I  gradini  7  come  fussen  compost 
Anca  per  amor  vost  e  per  Qunt  vost. 

\egnemm  ai  cui t:  fin  chi  l'è  andada  ben 
L'  è  già  faa  el  prim  basell  ;  adess  mò  speri 
Clic  V  abbia  d'  anda  mej  fors  l'ami  che  ven? 
Per  compì  in  tutt  al   nosler  desideri. 
Mi  no  me  vanti  d'  ave  on   estro  in  sen 
De  scovrì  1' avvegnì  che  Tè  on  misteri  5 
Ma  sta  grazia  la  speri  del  ver  cceur  7 
Sperand  in  quell  che  pò  tutt  quell  eh'  el  vceur, 


In  nascita  delV  arciduca  Giuseppe , 

Jìglio  delle  LL.  A  A.  RR.  Ferdinando  d'Austria 

e  Maria  Beatrice  d'Este. 


vj'he  semm  al  poni  de  la  consolazion 
Tant   sospirada  ;  sì  glie  semm  7  glie  semm. 
Emm^specciaa  on  ann  e  mezz  el  segond  don, 
El   don  pussee  prezios  ;  e  adess  glie  l' emm. 
L'  ha  esaudii  el  ciel  i  noster  orazion  ; 
Car  patriott  y  e  inlant  min  cosse  femm  ? 
Su  ringraziemmel  de  sto  beli  regali  7 
Pngandel  del  ver  egeur  a  conservali. 

Voi  VI.  8 
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Jer  già  la  mezza  noce  V  era  passada  7 
E  hoo  stantaa  gnecche  muff  a  indormentammj 
Quand  hoo  sentii  a  la  porta  ona  piccada 
Per  la  notizia  eh'  hin  vegli uu  a  portamm  ; 
Sebben  m'  han  roti  el  sogn  con  st'imbassada, 
No  seva  pu  nèx  lasagnent  ne  gramm  ; 
Soltand  fceura  del  lece  viscor  e  franch  , 
El  pariva  che  avess  trent  agn  de  manch. 

De  slanz  me  solta  l'estro  e  me  vtij  mett 
A  fa  giò  vers  a  furia  j  ma  gh'  hoo  troppa 
Roba  de  di  ,  e  trojyp  grand  l'è  anch  el  soggelt; 
Talché  011  penser  con  V  olter  el  s'intoppa.  . 
Hoo  de  resta  mò  ingarbiaa  e  imperfetta 
Ginst  come  on  poresin  dent  in  la  stoppa  ? 
Nò,  diroo  pocch  y  ma  pur  diróo  quejcoss  ; 
In  d'  on  dì  de  sta  sort  tasè  no  poss. 

On  simel  dì  insci  alegher  per  Milan 
L'è  difficil   eh' el  torna  a  capila: 
Incceu  se  tratta  eh'  è  nassuu  on  sovran 
A  prò  di  stat  che  V  ha  de  eredità  -y 
On  arciduca  Massi milian 
Incceu  el  se  speccia  ,  incceu  1'  ha  de  riva  -y 
E  l'ha  d' ess  incontraa  de  so  fradell 
Con  sta  nceuva,  e  clie  i  neon  ter  Y  ha  d'ess  quell  ! 
L?  è  vun  di  pu  bej   dì  eh'  abbiem  mai  vist, 
P  la  reson  l'è  facilment  intesa, 
L'è   el  dì  tredes  de  magg  che  l'ha  provvist 
E  1'  Austria  e  el  mond  d' ona  Maria  Teresa^ 
Pu  forlunaa  combinazion  de  quist 
No  glie   n'ha  franch  l'istoria  milanesa, 
Ne  fors    la  gh'  avara  la  grazia  e  el  vant 
Gnanch  per  di  secol  de  marca  oltertapt. 


io  5 
Ora  essend  st'  arciduca  vegnuu  al  monti 
Ànch  lu  in  d'tm  compleannos  come  attesi  ^ 
E   a  noni  del  so  gran   barba  fsepp   Segond 
Tegnuu  a  battesem  del  brav  duca  d'Est  - 
L' è  de  cred  che  avaran  de  corrispond 
Gloria,  splendor  7  fejicitaa  in  del  resi. 
Mi  no  poss  scampa  tant;  pur  i   figuri 
Come  i  vede  ss  verificaa  stì   auguri. 

No  deslani  sul  gust  de  ceri  poelta 
El  liber  del   destili  per  leggegh  su  ; 
Ma  in  sto  cas  i'ù  beli  falla  de  profelta  : 
Sto  piencip  l'ha  d'  avegh  fior  de  verlù; 
Pader  e  mader  en  fan   tanta  inzetla  ; 
Che  con  stì  esempi  eì  sarà  istess  aneli  lùv 
L'ha  d' ess  on   piencip  gloiios  e  grand, 
E  on  olter  arciduca  Ferdinand. 

Fa   beli   indirvinà  cossa  pò  vess 
On  fìceu   degù  d' ona  mader  che  l'è 
Gnor  de  casa  d'Est  e  del  beli  sess; 
Portent  de  gentilezza  e  de  savè. 
Cossa  el  sarà  on  quej   di  pomm  fin  d' adess 
Fann  el   cunt  £on  la  regola  del  ire. 
Solta  de  lu  i  sccu  suddet  e  i  sceu  slat; 
Godend  1'  etaa  de  l'or,  saran  beat. 

Ch'  en  sgora  donch  la  fama  in  st'occorrenza 
Pronta  a  Massa  e  Carrara  7  ai  Modones , 
A  Regg  y  a  Parma  ;  a  Napoli }  a  Fiorenza  7 
E   ai  pu  gran  prencip   di  pu  gran  paes. 
L'è  aneli  tropp  s'hanper  onpooderestann  senza 
Del   piasè  eh'  emm  i  primm  min  Milanes. 
Fceugnarav  che  cert  nceuv  fassen  viagg 
Come  al  spontà  del  sq  fan  i  sceu  ratg. 
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Anzi   vorev  podè  vess  mi  el  correr 
Portand  si'  avvis  ;  aneli  che  la  sia  lontana  y 
Con  1'  istessa  lestisia  del  penser, 
Ai  pee  de  V  augusti  ssema  sovrana; 
Ma  cossa   me   deperdi  in  sti   chimer  7 
In  sti  trasport  de  fantasia  balzana? 
Se  ved  che  in  sta  legria  no  gli'  hoo  olirà  mira 
Che   de  dì   subet  quell  eh'  el  cceur  m' inspira. 

Scusa  che  insci  de  sti  mee  vers  faa  in  pressa, 
E  faa  aneli  tra  i  piccozzad  a  mur  a  mur; 
La  podarà  scovrì  l'arciduchessa 
Maria  Ricciarda  el  frut   di  mee  premur  * 
Come  besogna  adess  che  la  confessa 
El    frut  del  me  pronostegh  già  madur, 
El   frut   de  quell  che  hoo  scrilt  a  Barzanò  ; 
E   per  grazia  del  ciel  ri'  hoo  fallaa  nò. 

Orsù,  car  patri ott  y  femmes  onor  ; 
Per  mostra  elnostcontent  femm  quell  che  pomm; 
Sora  el  tutt  per  dà  gloria  al  Creator 
Canlemm  ;  che  1'  è  ben  giust  ;  el   Tedeomm  ; 
Raccomandemm  pceu  al  noster  protetlor 
St' arciduca  eh' ci  porta  aneli  el  so  nonim, 
Segnand  la  strada  che  va  a  sant  Ambrceus  : 
D' erb  odoros  mes'ciaa  coi  fceuj  de  rceus. 


i.>7  ' 


Dedica  della  Gerusalemme  travestita 
al  ministro  sìg.  conte  di  Firmiaiu 


Xj  ann  del  milla  scttcent  quarantatrii 
Insci  per  proeuva  ,  insci  come  per  spass 
Stand  fceura  a  Cavallasca  hoo  travestii 
In  milanes  quej  pocch  ottav  del  Tass  ; 
Ne  gli' è  andaa  manch   de  quindes  agn  compii 
A  Yaver  e  Trevi)  ?  Malgraa  e  Biagrass  7 
Per  el  pu  in  temp  de  la  villeggiatura  ; 
Inanz  de  tira  a  segn  sta  mia  Iattura. 

Sta  mia  fattura  hoo  pceù  sentii  a  approvali^ 
De  maniraan  che  n' hoo  leggimi  quej  cant, 
E  tucc  me  faven  anem  a  stampai  la 
Per  avenn  utel;  per  quistann  del  vant  ; 
Ma  gli'  è  on  proverbi  che  de  rari  el  falla, 
Che  i  vers  no  porten  utel  pu  che  tant: 
E  on  poo  de  funi  cont  el  giontagh  de  borsa 
Tane  vceult  V  è  el  palli  d'  ona  longa  corsa. 

Con  sta  sort  de  penser  del  cinquantott 
Fin  adess  gli'  hoo  daa  appenna  quej  revista  f 
Cuntand   tanta  fadiga  per  nagolt, 
Come  avess  cercaa  el  lapis  di  alchimista: 
Sperà  profitt  di  vers  l'è  on  giugk  al  lottj 
Se  quista  on  bravo  ;  se  però  el  se  quista  : 
Pur  gli'  è  ancamò  quej   mecenaa  moderna  ; 
G-h'è  ancamò  locugh  de  guadagna  on  beli  terna* 

8  * 


El  terna  Tèa  trova  quej  prolettor 
D' on  bon  gust,  d' on  gran  eoo  per  pesca  a  fono! , 
Propizi  ai  studios  e  ver  fautor 
Del  meret,  che  a  on  ceucc  fin  noi  se  pò  scondj 
Se  l'è  pceù.  aneli  gran  minister  e  gran  scior, 
Già  cognossuu  e  slimaa  de  lutt  el  niond, 
Allora  ceit  a  on  li  ber  el  glie  serva 
Come  quell  tal  colle tt  a  quella  cerva. 

Scior  cont  deFirmian,  trceuvi  lutt  in  lu  ; 
No  stampava  sto  liber  gnancamò 
Senza  quell  nom  famos  che  gh'  hoo  miss  su^ 
Quell  nom  signifigant  come  l'è  el  sb-} 
On  soggetton  eh'  el  V  onorass  de  pu 
Podeva  ben  cercali,  ma  trovali  nò; 
L'ha  ogni  elogi  in  se  stesser  è  pien  de  gloria 
Senza  el  corteg  d'  ona  dedicatoria. 

In  cert  dedicatori  col  dì  tropp 
Se  intizza  i  invi  di  os  ,  eh'  hin  semper  pront 
Cont  i  so  critegh  a  lira  de  s'eiopp 
Disend  in  del  so  cceur:  e  mi  chi  soni? 
Ma  chi  poss  tocca  via  de  bon  galopp 
Lodand  on  meret  eh'  el  gli'  ha  pocch  confront, 
Tant  rar,  tant  grandios  ,  che  se  pò  ess  f ranch, 
Per  quant  se  disa  ,  de  dinn  semper  manch. 
jk  No  fa  besogn  de  fa  spicca,  eccellenza t 
In  lu  ne  i  titol  né  la  nobiltaa  : 
Coss  che  paren  de  tanta  conseguenza 
Per  chi  n'ha  che  sti  onor  eredi  taa  ; 
E  inlant  cunti  la  soa  plenipotenza, 
Inquant  en  loden  tucc  1'  us  eh'  el  n'  ha  faa ^ 
E  n'  hin  bon  testimoni  i  Milanes  , 
Ch'  el  le  drceuva  in  vantagg  de  sto  paes. 
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No  fa  gnanch  de  besogn  7  stoo  asquasper  dì^ 
De  loda  i  so   vertù  particolar 
Che  rcsplenden  tant  chi  che  via  de  chi  7 
Come  ti  so  clic  per  tuit  el  manda  el  ciar  x 
E  chi  eel  mai  che  noi  sappia  ai  nosler  dì 
Cosse  l'è  on  coni  dcFirmian,  coss'  el  var? 
L' è  assee  a  informami  i  noster  discendent 
Che  invidiaran  sto  sccol  del  voltcenl. 

E  a  informaj  se  fa  prest;  basta  marca 
On  pont  essenziali ssem  a  la  prima 
Col  dì  che  del  so  meret  la  ne  fa 
La  cort  de\  ienna  e  aneli  questa  ona  gran  stima; 
di'  el  ciel  istess  el  V  ha  \olsuu  forma 
On  brav  minister,  on  omon  de  zima  7 
Che  di  mej   quali taa  de  eoo  e  de  cceur 
Glie  n'emmpiceuv  sora  procuv  finche  sen  vceur. 

Maria  Teresa  imperatriz  regina  ; 
Di  pu  famos  eh'  abbien  portaa  corona; 
Che  a  governa  Miìan  la  n'  ha  daa  fina 
On  arciduca  ?  on  so  ficeu  in  persona  y 
L'  è  quella  i stessa  che  la  ne  destina  y 
Per  mostrass  pussee  mader  che  patrona ; 
Sto  minister  provaa  tucc  sti  agn  indree  ? 
Degn  e  de  sto  gran  prencip  e  de  iee. 

Si  la  sovrana  el  le  cognoss  a  segn 
De  confidagli  i  so  maggior  premur 
Yedcndel  a  opera  con  tutt  l' impegn  } 
Con  gran  prudenza  e  coi  pu  bonn  mesuiv 
Eu  l'è  el  scernii  a  tcnor  di  gran  desegn 
Ai  compars  luminos,  ai  primm  figur: 
Lu  scs  agn  fa  1'  ha  faa  spontk  V  aurora 
De  quell  beli  dì  che  stemm  godend  in  st'  ora. 
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La  maggior  imbassada  d'  importanza 
Anca  per  nun  l'è  a  lu  die  l' è  toccarla. 
Emm  veduu  quella  soa   rappresentanza 
Con  che  splendor  e   dignitaa  el  Y  ha  fada  ; 
Quell  1'  è  staa  on  non~pIus-ultra?  e  lu  in  sostanza 
Col  fa  a  la  casa  d'  Est  la  gran  ciani ada 
L'  ha  consolaa  dò  cort  7  V  ha  fìssaa  on  pian 
Car  a  sti  spos,  l'ha  rallegraa  Milam 

Ora;  eccellenza  ;  anca  per  quest  poss  cred 
De  no  ess  con  sta  mia  offerta  ardimeli tos  ; 
Perchè  lu  in  ogni  inconter  el  se  ved 
Irapegnaa  per  la  gloria  de  sii  spos  -, 
E  el  gradirà  che  anmì  loda  on  Goffred  ; 
Loda  on  Rinald  benché  già  tant  famos; 
E  che  consacra  i  sforz   de  la  mia  penna 
Ai  prencip  modones  e  de  Lorenna. 

Di  eroi  del   test  e  de  la  traduzion 
Hin  Goffred  e  Rinaìd  i  principal  ; 
El  Tass  T  ha  imniorlalaa  sti  duu  campi  on  y 
Lor  han   daa  camp  al  Tass  d'  css  immortai  j 
E  insci  ;  eccellenza ,  podess  god  porzion 
De  la  stima  che  god  V  originai  y 
Che  esebirev  aneli  per  mia  part  on  tomm 
Pussee  adattaa  al  so  meret  e  al  so  nomm. 

Ma  ;  confrontaa  i  dò  sort  de  poesia  ? 
Ponn  dì  eh'  hoo  barattaa  V  argent  in  stagn  y 
Pur  quanc  sudor  gli'  hoo  spes  !  in  vita  mia 
Uè  hoo  faa  ;  né  porrcv  fann  on  tomm  compagn  ; 
"Via  che  tornass  a  nass;  o  almanch  che  sia 
Che  ti  ras  s  giò  di  spali  vini  o  trent'  agii. 
Là  eh' el  le  accetta  tal  qual  l'è;  che  infin 
L'  è  tutt  quell  che  pò  offrigli  el  Mencglriu. 


HI 


Ottave  preposte  dall'Autore  alla  terza  parta 
della  Gerusalemme  travestita. 


In  sul  prencipi  de  sta  terza  part 
Se  muda  scenna }  e  l'è  tuttcoss  patetegh; 
*Sont  vegli uu  al  meret  de  lassa  in  despart 
Fras  e  penser  alegher  e  bisbetegh  ; 
A  dess  me   tocca  de  fa.  on  cunt  a  part , 
D'adatta  al  cas '  present  i  idej  poetegh  $ 
Ne  gli'  hoo  de  mett  a  camp  in  sto  prefazi 
Che  travaj,  che  miseri  e  che  disgrazi. 

Benché  hoo  già  sopportaa  paricc  travaj^ 
E   dcsgràzi  e  miseri  per  vini  mes  , 
Anzi   hoo  comenzaa  propri   in  mezz  ai  guaj 
La  stampa  del  me   Tass  in  milanes  ; 
Pur  sofiegand  la  motria  e  quant  è  mai  ? 
Beni  in  del  slomegh  i  hoo  tegnuu  in  sospes; 
Hoo  volsuu  teguì  i   racco!   in  la  penna, 
O  n'  hoo  daa  cjuej  sentor  a  mala  penna. 

Dopo  ave  faa  la  traduzion  del   Tass 
Piena  de  scherz  y  de  giovcn  ?  con  piasè , 
Stand  fceura  tra  i  delizi   e  in  mezz  ai  spassf 
Coni'  el  se  pò  de  st' opera  vede, 
IN' hoo  minga  mes'ciaa  el  maghercoiit  el  grass> 
Né  coi  bombon  la  polver  d'aloè; 
Ma  adess  mò  sont  a  on  termen  che  no  poss 
Pu  tira  inanz  senza  che  voja  el  gess. 
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De  infermità^  mortai  ,  asca  el  trovamm 
Squas  semper  raaa ,  n'  hoo  avuti  dò  per  on  para  ; 
E  m'è  toccaa  a  finì  de  stravoltami!) , 
De  manda  giò  quej  pinola  pu  amara. 
Via,  cerca  de  juttamm,  de  sollcvamm  ; 
Pamm  on  poo  on  cordial  ,  poesia  cara , 
Te  see  V  unegh  remedi   che  glie  vceur 
Per  refiadà  e  sbanfà,  per  slarga  el  cceur. 

Con  sto  remedi  istess  1'  ha  miss  in  calma 
El  spiret  tribulaa  tane  secoi  fa 
Anch  quell  bon  re  profelta,  quell  di  salma  % 
Sfogandes  e  con  Y  arpa  e  col  canta  ; 
E   lina  Giobb  ,  che  V  ha  porlaa  Ja  palma 
Per  la  gran  flemma,  come  già  se  sa, 
Sì  fina  Giobb  ,  che  1'  è  ciamaa  el  pazient . 
No  T  ha  sparmii  gnanch  in  sciamili  e  lamenta 

Con  sti  duu  esempi  foo  penser  de  dij 
Jjongh  e  destes  i  cruzi  eh' fioo  passaa. 
Beat  s'  hin  soli  desgrazi  e  malati) }  ! 
Ma  vati  a  salva  quand  hin  compagnaa, 
Quand  ne  saren  addoss  e  quist  e  quij , 
Piovend  come  se  dis  in  sul  bagnaa; 
Quand  se  veden  in  fira  a  vegnì  voltra, 
E  che  ona  guaja  no  la  speccia  Y  olirà  ! 

L'  ann  passaa  sònt  staa  a  ris'c  de  tira  el  pann  ? 
E  soo  mi  i  gran  rolceuri   che  gli' hoo  avuu: 
Torniaammalammmòel  beli  prim  dìdest'ann, 
E  gli' hoo,  asca  el  corp  %  el  spiret  abbattuu. 
Coi  cress  i  fever  1'  è  cressuu  Y  affami , 
Col  cress  F  affann  i  fever  hin  cressuu  ; 
Che  i  passion  dranem  serven  a  dà  impuls 
Per  redìi  el  pois  pussee  alteraa  e  convuls^ 


Pur  iti  d'ori  temporal  tant  fosch,  tant  brut t 
Hoo  visi  a   comparì  V  arco  balen  ; 
Per  on  gran   protettor  eh'  el  m'  ha  daa  ajutt , 
In   mezz  ai  nivol  m'  è  spontaa  el  seren } 
Talché  per  amor  so  me  soni  redutt 
Tant  d'  anem  che  de  corp  a  sta  pu  ben  , 
Spiegand,  come  la  fnss  sora  on  quadrett, 
La  grazia  ricevuda  in  d'  on  sonett. 

Me  credeva  on  oltr'  omm  ;  ni  era  duvis 
De  baratta  la  paja  in  del  bombas  ; 
Ma  in  mezz  a  sta  fiducia,  quand  se  dis  y 
De  lì  a  pocch  temp  le  peggioraa  el  me  cas. 
Se  i  passion  d' anem  han  pientaa  radis, 
A.h  che  pur  tropp  fan  tregua  e  minga    pas  ! 
L'è   lornaa  scur,  el  s'  è  mudaa  in  s'eiarò 
D'  oaa  sajetta  quell  beli  ragg  de  so. 

L'era  già  el  temp  de  la  villeggiatura y 
Quand  el  dì  sett  d '  oltober  Tè  staa  el  di, 
El   dì  terribel  eh'  el  in'  ha  faa  paura 
Che   noi  fuss  1'  ultem  destiiiaa  per  mi: 
Ma  in  quell  proci nt  m'  han  solassaa  addrittura; 
E  insci  mezz  mort  ni' han  stia9cinaa  adormì; 
O  sia  m'  han  strascinaa  subet  in  lece 
Per  legni mm  dessedaa  pceu  a  me  despecc. 

Ogni  quart  d' ora  cont  on  fa  seccant 
Eren  lì  a  inquietamm  per  damm  de  bev, 
Asca  i  siropp  e  i  pinol  ogni  tant 
D' avena  pu  ingossa  che  sentinn  solleT) 
La  man  pceu  la  calcaven  ol tei  tant 
Con  di  carni fìcinn  e  fregh  ben  grevj 
E  con  lanzett  ,  ventos  y  visi ga lori 
M' bau  faa  prova,  on  mostrili  del  purgatori^ 
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Per  impedì  per  temp  el  me  tracoìl 
Han  faa  on  senat  de  medegh  criminal  ; 
E   in  sto  consull  senza  fa  gran  paroll 
La  condanna  V  è  stada  general  ; 
L'è  slada  in  piccol  de  sbusamm  el  coli 
Credendem  per  ess  gross  on  animai  ; 
E  soo  che  hoo  dilt  :   Chi   sa    che  no  me  tocca 
De  vedemm  a  tceù  el  sangu  col  legn  in  bocca? 

Ma  i  duu  Maganza  pader  e  ficeu 
M'  han  faa  st'  operazion  d'  ona  manera 
Che  no  poss  che  lodamen  di  fatt  sceu. 
Meriggia  e  Strappasciocch  pceù,e  Prina  ;e  Cera 
M*  han  miss  in  cas  de  scriv  al  dì  d' incceu 
St'  istoria  miseranda  ma  vera  ; 
E  hceugna  che  ringrazia  quij  rizzett 
Che  allora  me  pariven  indiscrett. 

Pur  inanz  de  redumm  al   stat  che  soni  ? 
N'  hoo  insci  soffertdi  incomod,  n'hoo  insci  daa. 
Quanc  amis  m'  hin  slaa  attorna  ?  e  per  esspront 
A  falla  de  infermer  han  stranocciaa  : 
Quanc  sudor  glie  vedeva  su  la  front 
In  cas  d'  ess  juttaa  su  7  d' ess  trasportaa  ! 
E  mi  intant ,  o  che  brutta  paccagnizza  ! 
Seva  mori  d'  ona  part  7  mori  a  man  drizza. 

Che  affann,  che  vita  tediosa  e  s'eiava! 
Avegh  gamba  e  garon  come  de  strasc  -, 
Sentimm  la  man  ;  se  amalastant  F  alzava  ? 
A  boria  giò  >  sentimm  pesant  el  brasc  : 
Vess  inciodaa  in  del  post  che  me  trovava  ? 
Come  fuss  pu  in  di  scepp  che  in  del  niasc  * 
E  no  podè  desvergem  ne  juttamm 
De  per  mi  sol  ;  né  alzamna  7  ne  manch  voltajnm. 
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Soo  et' esseia  insognaa  eli  vccult  de  san 
D'  ess  daa  in  di  lader7  d'ess  in  gran  cuntee, 
De  fa  ogni  sforz  tant  per  scappa  lontan; 
Ma  senza  podè  mceuv  ne  man  nò  pee. 
Là  che  l'è  on  s.ogn!  là  che  poss  mecuv  pee  e  man  ! 
Diseva  dessedandem  ci  di  adree  ; 
Ma  sont  pceù  veglimi  in  cas  d' ave  besogn  7 
Per  ci  ed  de  podemm  mceuv  ;  de  fall  in  sogn. 

Basla  insci  adasi  hoo  pceù  tornaa  a  rescceud 
El  moviment  che  hoo  pers  lutt  in  d'onbolt; 
Basta  insci  on  pooa  la  vceultahoo  Irovaael  moewl 
De  sta.  aneli  sui.gamb  che  me  tremaven  sott; 
E  sont  giraa  su  on  cardegon  coi  rceud 
In  sala,  in  studi ,  e  quest  l'è  anmò  nagotl: 
Dopo  ave  faa  quej  pass  beli  beli  7  beli  beli 
Con  duubaston  ;  con  vun7  sparmissi  anch  quell. 

In  somma  in  sul  prencipi  hoo  faa  ogni  sfora 
Per  dà  a  la  part  offesa  e  stramortida 
El  prim  vigor  ;  per  racquisià  i  primm  forz  , 
Ma  con  pocch  frut,  con  poca  reussida. 
Col   lemp  rnò  e  coi  remedi  de  rinforz 
1/  è  miorada  e  stoo  per  di  guarida  j 
Che  i  maa  hin  lest  a  vegnì  ;  ma  quand  ne  lassen 
Hin  longhignan7  se  pur  fan  grazia  a  andassen. 

In  circa  la  man  drizza  7  gnancli  de  quella 
No  podeva  servimen  per  nient7 
E  intant  con  tutt  so  incomod  soa  sorella 
La  scusava  a  la  pesg  de  supplement  -, 

'ETè  stada  on'  istoria  pocch  pu  bella 
Quand  i  hoo  drovaa  tucc  dò  stantadament. 

:  Son  rivaa  a  capì  allora  in  quell'  impacc 
Che  a  vess  drizz  e  manzia  l'è  on  gran  vantacc, 
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Soia  el  tutt  quell  che  l'ha  spongiuu  sul  viv? 
E   scarpaa  el   cceur  del  pover  Meneghin, 
L'è  staa  quel!  tceù  Ja  penna  in  man  per  scrìV, 
E  no  fa  che  a  b  e  d'  as   e  rampi n. 
Quand  pceù  hoo  formaa  i  caratler  effeltiv, 
3So  avarev   daa  el  me  gust  per  cent  zecchili: 
Sì  grazia  al  ciel  adess  e  in  prosa  e  in  rima 
Scrivi  ben  malamente  ma  come  prima. 

In  d'olia  nota  hoo  ditt  che  gh'hoo  ona  sciampa 
De  gaina  ;  e  vorev  mò  con  tutt  quest 
Scriv  insci  finché  el  ciel  vorrà  che  scampa  7 
Che  on  bon  copista  el   ghe  remedia  prcst. 
Quand  pceù  V  è  missa  on'  opera  a  la  stampa ; 
Se  l'è  piasuda7  coss'  importa  el  rest  ? 
Nissun  va  pu  a  cerca  s'  el  manuscritt 
El  fuss  de  bon  caratter  o  mal  scritt. 

A  proposet  de  stampa:  ecco  el  tom  terz; 
E  hoo  geni  d'  ess  scampaa  per  accudigh. 
(biacche  me  fan  coragg  e  me  dan  terz 
Con  V  aggradi  e  loda  sti  me  fadigh, 
No  Vuj  -spanni  né  bizzarri  j  ne  scherz7 
Ne  pennellad  d' autor  moderna  e  anligli; 
Toccand  via  alegher  in  di  annotazion 
Come  fuss  giovenott  viscor  e  in  ton» 

Tant  e  tant  i  rangogn,  i  piangisteri; 
El  moccolà  j  el  cruziass  7  el  lamentass 
Ilin  coritra  el  naturai  del  Balestreri , 
Né  hin  bon  quej  vceulta  al  pu   che  per  sfogass. 
Covi  anmì  la  paturgna  e  stoo  sul   seri  7 
Ma  a  longh  arida  pceù  stantem  a  cordassi 
Eenonzi  al  pensa  ingks,  che  a  fa  el  cunt  giust 
No  l'è  on  Lcll  gust  el  re  vanga  i  desgust. 


Emorragia   in  vint  mes  e  emiplegia  ! 
Pocca   busca!    el  sia  fresch  on  pover  omm: 
A  la  larga  ;  a  la  larga  de  cà  mia  7 
No  vuj  gnanch  de  chi  inanz  sentinnpuel  noram: 
No  vuj  saveghen  d'  oltra  profezia, 
S'  abbia  d'  ess  viv  o  nò  per  sti  ultem  tornili. 
Sont  anmò  chi  a  bon  cunt  -,  per  tira  là 
Pu  che  se  pò  soo  mi  cosse  ghe  va. 

I  fastidi  hin  i  primm  de  scusami  senza, 
Perchè  roden   de  dent  coni'  el  cajrceu  , 
E  aneli  i  medegh  con  soa  bona  licenza 
Besogna  lassaj  sta  per  i  falt  sceu. 
L' è  pur  tropp  vera  quella  gran  sentenza  7 
Che  l'è  mej  frusta  scarp  che  né  lenzceu. 
El  sa  el  me  calzolar  quell  eh' el  se  dia  \ 
Torna  cunt  a  servissen  de  st'avvis. 

Cera  ;  Prina  ;  Meriggia  7  Strappasciocch  y 
Compres  anch  el  Tavazza  e  i   duu  Magari  za  y 
M'hin  bon  parent  o  amis  }  ma  piasen  pocch 
Se  me  vegnen  per  medegh  in  la  stanza. 
Sti  imbassador  del  tredes  de  tarocch 
M'  han  faa  stremi  dò  vceult  ;  e  pceù  in  sostanza  ; 
Quant  a  l'avenn  besogn  m'  è  pussee  a  car 
Che  j.er  cà  mia  ghe  vegna  el  calzolar. 
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Dedica  di  varie  Rime 
a  monsig.  Angelo  Maria  Durini. 


XAjtUtj  s' hin  bona  part  de  soa  natura 
On  poo  tropp  casarengh  i  vers  eh' Iioo  faa; 
No  lassi  d' essegh  pader;  e  lioo  premura 
Che  ciappen  voga  e  die  sien  ben  logaa. 
Foo  in  di  mee  dedegh  come  chi  procura 
D'  ave  on  scior  d'  allo  bordo  per  compaa  ; 
E  in  quest  no  falli  minga  :  el  pont  el  slk 
Che  T  è  diffidi  a  podell  trova. 

Pur  n'  hoo  trovaa  ,  e  l'è  fresca  la  memoria 
De  F  onor  ?  dei   vantagg  che  se  pò  avenn  ; 
Anzi  eh'  hoo  -avuti  d' ona  dedicatoria 
A  on  gran  minister  7  ma  grand  assossenn  ; 
Talché  in  front,  ai  mee  liber  gh'hoo  sta  boria  , 
O  siguorazzi  o  che  no  vuj  savenn  -y 
Et  quidem  signorazzi  dove  gh'  è 
Con  fior  de  cortesia  fior  de  savè. 

Se  nò?  cosse  suffraga  a  on  galantom 
Èl  consacra  el  so  studi  e  i  sani  sudor 
A  chi  sia  protei  lor  doma  de  noni  ? 
Valutand  pocch  e  l'opera  e  l'autor? 
A  chi  se  creda,  col  ricev  on  tom 
Nceuv  de  trinca  7  de  fagh  on  beli' onor 
A  dagh  quej  scorsa  appenna  in  d'on  colp  d'ceucc, 
E  a  fall  sta  in  libraria  per  stoppabcei>cc  ? 
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Monscior  ecccllentissem  ?  con  sti  rimni 
No  faroo  minga  de  sia  sort  d'  iivipiegh. 
800  già  chi  T  è  7  soo  clic  n'  hin  minga  i  primm 
Ch'han  avuu  la  fortuna  rie  piascgh  ; 
Che  se  noi  podarà  per  interirnni 
Legg  de  seguet  sto  liber   lult  intregh  , 
El  le  leggiarà  presi,  e  infin   di  falt 
Jfo  T  andarà  a  fornì  Ira  i  retrodati. 

Me  rincress  ben   che  denter  no  glie  sia 
Glie   quej   naturalezza   tutt  al  pù  ; 
lì  vorev  fa  tant  spiceli  in  poesia 
De  podè  inguarà  el  spiceli   di  so  vcrtù  ; 
Che  sarev  franch  de  mettegh  a  la  via 
On  liber  rar,  011  liber  degn  de  lù  ; 
Per  no  css  ingrat  ;  giacche  no  gh'hoo  olter  raezz, 
A  chi  111'  ha  prevegnuu  con   lane  iinezz. 

Lu  in  persona  ona  sira  el  vens  de  slanz  ; 
Sira  de  regordamen  finché  hoo  villa  ? 
A  visilamm;  e  mei  sont  vist  denanz 
Con  quella  gran  sorpresa  eh' hoo  descritta: 
Segui  land  semper  de  quel!   temp  inanz  7 
Per  dilla  ciara  come  la  va  ditta } 
A  famm  tane  distinzion  ;  tanta  accoglienza  ; 
Quasi  lu  el  iudess  mi  7  mi  soa  eccellenza. 

Quist  hin  ver  mecenaa  ,  glie  va.  de  qui s t 
A  eìetlrizzà  el   cervell  di  stndios  ; 
Che  quand  hin  ben  traltaa,  quand  hin  ben  vist, 
Renden  se  stess  e  i  sceu  l'autor  famos  -y 
Senza  sti  protezion  noi  pò  sussisl 
El  bon  gust  y  e  hin  a  terra   i  vertiios. 
*Van  i  ingegn  brillantaa  per  no  ess  gemm  sgresg; 
Ter  lusì  e  fa  lusì  chi   je  protesg. 
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Chi  sa  che  anch  el  me  ingegn  noi  se  brillanta 
Ravvivaa  in  grazia  sova?  lu  però 
De  lus  fetliva  e  propria  el   glie  n'  ha  tanta  ; 
Che  d'  imprestada  el  n'ha  de  besogn  nò.    * 
Gli'  è  ben  quej   nobel  sgonfi  che  se  vanta } 
Come  la  luna  7  d'  on  ciar  minga  so  ; 
Ma  hi  el  gh'ha  on  lum  s'cett }  vigoros  e  beli  7 
Lum  de  fa  scomparì  la  luna  e  i  steli. 

Scior  mio  ?  basta  doma  guardagh  in  cera  ; 
Che  de  quell  volt  maestos  ghe  traspar 
On'anema  insci  bella  ;  insci  sincera  7 
De  fa  ciar  depertult  col  so  gran  ciar. 
Quij  ceucc  pceù  ,  oh  quij  respleriden  de  manera 
Ch'  hin  pien  de  brio  y  d'  on  fceugh  particolar  j 
Ghe  sbarlus  grazia,  spiret,  bon  talent, 
E  quell  ch'è  fceura  in  mostra  el  gli' è  anch  de  dent. 

Pu  de  quell  ch'el  promett  l'è  quell  eh'  el  tend, 
E  l'esterna  e  l'interna  hin  de  concert. 
De  ingegnpront  e  anem  splended  già  s'intcnd, 
Poss  dann  la  prceuva  lant  come  Ptobert. 
Pont  d'onor,  pensa   fin,  coragg  slupend  7 
E   destrezza  e  prudenza  in  lu   gh'hiri  cert  -7 
E  in  di  manegg  scabros  e  in  ogni   impresa 
Gli'  è  on  zel  insuperabel  per  la  gesa. 

L'  ha  faa  vede  e  ammira  fin  de  bon  ora 
Che  coo;  che  cceur  el  gh'abbia;  e  in  di  prunmpass 
L'ha  mostraa  on  stomegh    fort  de  passa  sora 
\i  impegn  ?  ai  contrast  senza  straccass. 
Come  on  gigant  eh'  el  marcia  ?  anzi  eh'  el  cora, 
L'è  pceù  andaa;  e  el  va  adree  semper  a  avanzass, 
E  tant  iuanz  che  no  gh'han  lenna  assee 
l  mee  penser  per  podegh  tend  adree. 
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No  T  è  doncli  de  slupissen  se  a  la   barba 
De  quej   rivai,  clic  a  la  verlù  h'en   manca  , 
De  quej   invidios  che  no  glie  garba 
Sto  meret  de  fass  largo  a  posta   franca, 
El  sarà  anch  la  ,  emù  land  el  so  gran   barba, 
di'  el  se  cunta  anca  ni ò  per  mosca   bianca, 
(Siagliela  li)  on   bravisscm   cardinal, 
Gloria  del  noni  Daria,  noni  già  immortai,. 

De  fati ,  mouse  i  or  ,  V  è  staa  present  sto  noni  ni 
A   on   Ganganell ,  a  on  Clement  decimquart, 
Ch'  el  sa  destinga  el   meret  d' on  gran  omm 
In  del  fa  di  so  grazi  el   me]  scompart. 
Dopo  el  strepi tosissem   Tedeomm , 
Glie  di  gran  prencep  gli'  han  avuti  gran  part, 
U  ha  volsuu  dagh  lu  istess  cont  i  so  man 
On  brev  magnifegh  col  fissa  on  nceuv  pian.] 

Orsa,  eh' el  vaga  pur  dove  el  le  dama 
La   nceuva  presidenza  d'Avignon,  \ 

Scernii  del  mazz  d'on  gran  papa  eh'el  brama 
De  spicca  pu  che  mai  in   st' occasion: 
Cì\  el  vaga  adree  ai  elogi  de  la  fama 
Là   dove  el  specciaran  con  devozion  ; 
Cii'  el  vaga  a  governa  eh'  el  n'  è  ben  degn  , 
Dove  gli' è  staa  fin  chi  ha  portaa  el  triregn, 

Ma  no  vuj ,  eccellenza,  ingolfamm  tant 
In  d'  on  mar  dove  a  perdes  se  fa  presi. 
Anch  de  sto  pocch  se  pò  capi  el  reslant, 
E  per  mostra  el  me  anera  l'è  assee,  que&t. 
Quant  pceu  ai   nice  obblegh,  poss  amai  asiani 
1  ubblicann  in  sti  vers  el  mauifest, 
Concludend  che  anch  in  lu  liceuvi  in  sostanza 
Mollo  de  mej  d'on  mecenaa  in  speranza. 
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Dedica  di  Rime 
al  sig.  marchese  Antonio  Luigi  Recatemi. 


Ocior  marclies  Recalcaa,  sto  me  quint  tomm 
L'è  facil  de  capì  che  l'è  per  lù. 
Sul  frontespizi  già  hin  unii  al  so  nomm 
I  sceu  titol  ;  ma  minga  i  so  vertii  -, 
Hin  quist  però  eh'  el  formen  on  brav  omm  7 
Hin  quist  che  se  valuten  molto  pù. 
I  primro  hin  brill  che  varen  minga  tant; 
Ma  ogni  gran  cress  el  prezi  ai  diamant. 

Cert  che  i  onor7  i  comod  e  la  pilla 
Giusten  el  stomegh  ;  e  V  hoo  anmì  per  bon 
L'  a  vegli  caroccia  senza  manlegnilla  7 
E  el  god  bazz,  e  fortunn,  e  distinzione 
Ma  hoo  semper  ditt  la  veritaa  ;  e  vtij   dilla 
De  vece  con  pu  franchezza  e  pu  reson , 
E  me  foo  lecit  anch  in  mezz  ai  dedegh 
A  mes'cià  i  panegiregh   cont  i  predegh. 

La  nobiltaa  V  è  bona  ;  ma  in  del  cas 
Che  sien  verament  nobel  i  costumili  ; 
L'è  bona  la  ricchezza  ;  ma  la  pias 
In  chi  sa  god  el  rost  senz'  avegh  fumm  > 
E  pur  quanci  n'Tiin  minga  peisuas 
De  sti  massem,  e  riven  a  presumili 
De  fass  stima  col  fa  de  pu ;  e  glie  basta 
!DNjs$  sci  ori  per  supponi!  d'  esfc  d'  altra  pasta:. 


Nò  i  ricch  e  i  nobel  no  hin  nassmi  perche 
Sien  avar  e  superb  con   chi  è  pu  sbiocch7 
j\è  per  tratta  con  grazia  e  con   piasè 
Doma  i  par  sceu  che  tant  pomi  cas  balocch* 
Quasi  el  galaiitomesem  e  el  savè 
In  di  mandi  sciori  sien  de  cuntass  pocch. 
La  dà  i  nobel  e  i  ricch  la  provvidenza  ; 
Perchè  somejen  a  vostra  eccellenza. 

Ad  quid  suffraghen  nobiltaa  e  ricchezza 
Se  no  han   d' ess  utel   a  ogni  sort  de  geni, 
Se  no  se  corden  con  la  splendidezza  ? 
Col  fa  onor  a  la  patria  e  giovament? 
L'è  nominaa  chi  jutta  e  chi  carezza 
I  art  pu  magnifegh  ?  i  omen  de  talent  ; 
Ma  no  sen  canta  pu  gali  ne  gallina 
De  chi  avviliss  el  meret ,  la  dottrina. 

Quij  che  sprezzen  chi  studia  ;  1'  è  ben  giust 
Che  anch  lor  di  studios  ticeuven  ristessi 
Patta  e  pagaa.  De  Mecenaa  e  de  August 
"Verament  ghe  n'  è  pocch  al  temp  d'  adess  7 
Ma  sti  pocch  giudizios  e  de  bon  gust 
Fan  vede  che  san  mej  el  so  interess  ; 
Perchè  hin  anch  lor  partecip  de  la  gloria 
Di  omen  famos  ?  e  en  dura  la  memoria. 

Ghe  va  temp  7  attenzion,  fadigh,  sudor 
Per  mett  insemma  on  liber  e  stampali  7 
Sé  se  pò,  el  dis  Orazi  7  avenn  onor 
Chte  a  forza  de  correggel  e  cribbiall  -7 
Ma  T  unica  resorsa  d'  on  autor 
L'  è  quella  infili  d'  imbaltes  a  logall 
Pu  mej   eh1  el  pò  coi  so  dedicatori  7 
Scernend  di  sciori  che  san  fa  a  vess  sciori. 
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Mi  a  bon  cunt  so'nt  staa  in  quest  ben  forlimaa, 
Che  a  quij  soggitt  che  hoo  dedicaa  i  mee  rimili, 
3Vo  hin  staa  i  so  grazi  eh'  abbia  incaparraa, 
Ma  s' hin  quistaa  el  me  cceur  lor  per  i  primm. 
Ti*  hoo  faa  di  vers,  ma  hin  semper  staa  guamaa 
Per  chi  avess  tant  coragg  de  prevegnimm 
Coi  so  fìnezz  ;  e  senza  fann  la  scerna 
Hoo  trovaa  i  mej  tra  i  Meccnaa  moderna. 

De  fall  anch  in  lu  trceuvi  quella  tal 
Sincera  simpatia  minga  imbeeusmada 
D?  ona  figura  superfìzial 
De  bontaa  che  puttost  V  è  smargiassada. 
El  so  bon  anem  l'è  s'celt  ;  naturai^ 
La  generositaa  no  Y  è  affettada  ; 
El  là  piasè  T  è  el  so  pensa  ordeuari  , 
Gran  sciori  come  lu  sen  ved  de  rari. 

En  ciami  in  testimoni  tutt  Milan  ; 
Tutt  "Vares  ;  tutta  Monza }  e  fina  quell 
Che  me  fa  sta  di  mes  viscor  e  san 
A  god  Y  etaa  de  V  or  al  Mirabell. 
Glie  n'  avarev  insci  de  tira  a  man 
Di  prceuv  per  fa  cognoss  che  Y  è  on  modell7 
Scior  marches,  d' ona  somma  cortesia, 
Massem  senza  andk  fceura  de  ca  mia. 

Ora  a  tane  obblegh  montaa  su  y  che  franca 
Hin  pance  ;  e  me  pesen  stoo  per  dì 
Come  i  agn  in  sui  spali  7  poss  fa  de  manch 
Che  d'  offrigli  con  sti  ottav  sto  liber  chi  ? 
El  so  noni  no  l'ha  cert  de  resta  in  bianch, 
Vuj  eh'  el  sia  decantaa  per  P  avvegnì  i 
S'  el  fuss  possibel  tant  come  el  meritta  ; 
E  anch  per  quest  hoo  piasè  d'  e$s  anmòin  vitla. 
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De  amis  benefattor  glie  rì  hoo  insci,  avuo  % 
Ma  anca  mi  gli'  hoo  avuu  semper  i  istess  niir 
De  ringrazia]   coi  vers>  se  n'hoo  poduu 
rizzagli  di   torc  pizzandcgh  di  candir. 
De   lu  mò  hin  tane  i  grazi  che  lioo  goduu , 
Che  benedisi  el  ciel  de  vess  a  tir 
De  podegh  consacra  sto  me  toni  quint 
Per  contrassegn  de  stima  pu  distint. 

Ma  per  quant  possa  di ,  1*  è  on  cavalier 
De  stravanzà  V  elogi   che  glie  foo  ; 
Degn  d'  ess  attuai  inlem  consejer 
De  cà  d'  Austria  per  zel  ;  per  cceur  y  per  cooj 
Tant  brav  in  opera  che  in  dà  parer; 
E  in  di   incombenz  appoggiaa  a  lu  mi  soo 
Ch'  el  governa  e  la  cort  gh'  han  on  soggett 
D'  cssen  content  e  de  dormi  quieti. 

No  V  è  già  lu  eh'  el  cerca  sti  manegg  f 
Ma  sti  manegg  l'è  a  lu  che  se  confiden; 
Sieu  mò  impegn  iadigos  o  privilegg  , 
San  a  chi  i  dan  ,  del  so  talent  sen  fiden* 
Fiorissen  i  oper  pij  col  plazet  regg 
Per  amor  so,  e   i  garbuj  prest  se  deciden. 
L1  ha  bon  cervell  7  bon  sloniegh,  ne  el  dà  ascoU 
A  di  regirador  e  menapolt. 

Glie  pias  la  strada  piana,  e  noi  se  cura 
O   de  cortegg  o  de  saiamelecch  ; 
Quand  el  pò  dill  el  dis  de  sì  addrittma, 
Se  nòirespost  n'  biu  mai  ne  brusch  ne  secch 
li'  è  manei  os  7  cortes  de  soa  natura  ; 
E  propri  af  label  senza  dagli  el  plecch  ; 
3>ell  stagh  insemina  a  conversa  !  el  se  spoja 
D'ogni  aria  de  grandezza  9  e  V  è  ona  gioùi» 
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Ma  che  besogn  g V  è  mai  de  decìarà 
I  qualiiaa  del  so  anem ,  del  so  ingegn  ? 
Cuntandi  per  menuder  già  je  sa 
Tutt  el  paes  7  e  n'  occorr  toeumm  st'impegn  ? 
Tant  pu  che  hoo  volsuu  toeummel  des  agn  fa  ? 
E  senza  reussighen  7  a  Casbegn  ; 
In  d'  on  brindes  che  adess  metti  a  la  hvs , 
W  hoo  savuu  che  dinri  pocch  e  insci  in  conius. 

Per  lu  ;  per  la  soa  dama  hoo  miss  giò  allora 
Di  vers  ;  scrivendi  asquas  a  l' improvista  7 
Che  là  nasseven  senza  pensagh  sora 
In  quell'aria,  in  quij  sii  de  bella  vista; 
Ma  sia  facilitaa  dt>v'  eia  in  st'  ora? 
Quell  brio  che  s'è  perduu  pu  noi  se  quisla: 
"Vece  de  des  agn  de  pu  coss'  hoo  de  fagh  ? 
pur  gli'  hoo  el  mezz  terme n  de  remediagh. 

Gli'  hoo  adess  pussee  a  proposet  la  manera 
De  contenta)  tucc  duu  mari  e  miee  , 
E  soo  che  accettaran  pu  volontera 
Di  encomi  dovuu  a  lor,  che  lassi  indree 
La  lod  de  don  Carlin  ch'el  porta  in  cera 
Tucc  i  grazi  de  lu  y  luce  quij  de  lee  -, 
Che  infin  quesl  l'è  el  so  specc,  l'è  on  car  monoeu, 
3Nè  hoo  mai  vist  el  pu  amabel  tra  i  ficeu. 

Oh  che  lacciott  grazios  7  che  beli  popò! 
Jj  ha  on  fa  che  V  innamora  e  che  V  incanta  ; 
Ma  el  mej  l'è  ch'el  sta  in  pee  per  amor  so 
El  scepp  di  Recalcaa,  lu  el  le  sostanta  ; 
E  el  porrà  cressegh  pussee  gloria  anmò, 
Con  tutt  che  in  sta  gran  cà  ghen  sia  già  tanta. 
^Via  7  senz'  olter  auguri  ;  cosse  serva  ; 
L'è  on  don  del  ciel,  el  ciel  ghe  le  conserva- 
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ul  fi  de  quand  inscambi  de  dance 
Ilan   usaa  la  valuta  de  coramm  ; 
Scior  cont,  per  i  finezz  che  de  chi  indree 
El  m'ha  già  faa  ;  che  l'è  despost  a  famm? 
ISo  poss  offrigli  che  on  regal  de  mornee, 
Crusca  toscana  e  cruschell  de  Baltramm; 
On  poetla  l'è  grazia  eh' el  glie  daga 
De  sia  soa  mercanzia  per  no  ess  mal  paga. 

Con  la  mestura  de  sti  quatter  rimm 
Milancs  e  toscann  vuj  ;  eccellenza  ; 
Tiramm  giò  on  pes  di  spali,  cercand  d'esprimm 
Insci  a  la  mej  la  mia  corrispondenza  5 
Quest  1'  è  come  on   a  cunt  per  inlerimm  : 
Ghel  rassegni  per  scaregh  de  coscienza. 
L' è  pocch  respett  ai  obblegh  7  ma  V  è  anmò 
On  galantom  chi  fa  lutt  quell  eh'  el  pò. 

Anzi  me  senti  on  cert  presentimene 
Che  y  per  effett  de  cortesia  e  hontaa, 
L'abbia  anca  de  sto  pocch  d' essen  coniente 
Che  infin  pccù  el  so  bon  cceur  l'hoo  già  provaàj 
Vorev  ben  che  in  sto  li  ber  ghe  fu  ss  dent 
Di  vers  pu  degn  de  vessegh  dedicaa  -, 
Stoo  fresch  se  lu  je  esamina  a  pontili  ; 
Che  in  ogni  gener  ci  glvha  011  ceucc  Iropp  fin. 
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Bel  rest  m'importa  pocch  de  quella  critega 
Fceura  del  vada  che  glie  fagliteli  su 
Quij  eh'  hin  de  razza  invidiosa  e  sii  tega , 
Dottor  del  rava?  ma  nient.de  pu. 
Diran  fors  che  1'  è  contra  la  poli  lega 
A  vorè  da  a  on  minister  come  lu 
Di  vers  de  rid  ;  di  vers  de  spassass  via  ; 
Ma  diran  ona  gran  mincionaria. 

Besognarav  ben  cred  eh'  el  Balestreri 
In  sto  cas  noi  savess  quell  eh'  el  se  fass. 
Giust  perchè  lu  ;  scìor  cont  y  V  è  in  ministeri, 
Dove  el  gli'  ha  minga  pocch  de  sfadigass  ; 
No  1'  ha  de  sta  lì  semper  tra  i  coss  seri 
Senza  el  minem  soliev  e  el  minem  spass , 
Col  tropp  tira  se  romp  ;  e  per  Milan 
L'è  ben  eh'  el  scampa  on  pezz  y  eh'  el  scampa  san. 

A  lavora  de  eoo  gh'  è  cert  quart  d' ora 
Dove  orwbrav  omm7  per  brav  ch'el  sia;  l'è  slracch  • 
Massem  s'hin  coss  d' impegn  ->  1'  è  a  temp  allora 
A  dà  on'  oggiada  a  sti  mee  rinim  bislacch  : 
S' el  fa  bocca  de  rid  guardandegh  sora7 
Se  poden  divertili  ;  per  mi  n' hoo  a  sbacch  ; 
L' è  quell  che  brami  eh'  el  ne  cava  el  fi  ut 
De  legna  che  conserva  la  salut. 

Per  alter  soo  che  dopo  i  so  faccend 
Quell  pocch  temp  che  glie  vanza  noi  pò  mai 
Impiegali  mej  con  pu  piasè  che  a  tend 
Al  so  museo  de  raritaa  e  medaj  ; 
S'hin  pceù  del  nost  paes  noi  guarda  a  spend; 
Ch'  hin  propri  sul  so  gust  e  sul  so  taj  ; 
]N[è  el  se  lassa  anch  in  quist  scappa  nagott 
Che  serva  a  fall  cegnoss  bon  patrioti. 


E  l'è  lai ,  e  per  lai  tucc  el  deciaren 7 
Tace  glie  fan  sia  giustizia  i  Milanes, 
Ne  solanient  chi  adree  ai  scimoss  ;  ma  imparo*' 
A  cognossel  aneli  foeura  de  paes. 
I  so  verlii  a  la  cort  san  cosse  varen  y 
E  in  lu  coni  on  dispacc  ciar  e  deste 5 
Tra  i  noster  patriott  han  scernii   on  onim 
Degn  d'  ess  cap  de  chi  merita  sto  nomiti. 

Quanc  però  el  vanten  el  patriotlisma, 
E  infin  poeù  se  contenlen  de  vantassero 
Pien  de  caregadur  7  de  fanalisma  ; 
Disen  di  bej  paioli  ?  ma  i  fatt  pceu  i  lasscn. 
Lu  sì  coi  oper  nemis  di  sofisma 
1/  ama  pu  a  da  profitt  che  a  profittassen  ; 
E  col  vantagg  del  prencipaa  lu  el  vceur     (ceeur. 
Quell  del  publech  ?  che  anch  quell  el  glie  sta  al 

Con  sti  ma5scm  de  vaglia  el  mostra  ciar 
Ch'  el  sa  vess  brav  minister  e  de  ben  ; 
di' ci  sa;  andand  drizz  perla  strada  del  car, 
Regola  e  regolass  come  corrven. 
Servend  ona  sovrana  che  Y  ha  a  car 
Che  col  so  ghe  se  unissa  el  noster  ben  ; 
INol  gli'ha  oltra  mira  aneli  lu  che  pu  glie  premma, 
L'è  nassuu  apposta  per  cobbiaj  insemina. 

Ma  cosse  voo  a  dì,  parland  con  vun 
Ch'  el  sa  de  ver  filosef  eh'  hin  unii 
El  ben  del  prencip  cont  el  ben  comun; 
De  mceud  che  n*  en  pomi  minga  anda  spartii  ? 
L*  utel  del  re  e  del  suddet  hin  tultun, 
Subct  che  i  legg  hin  bonn  ,  eh'  hin  eseguii , 
E  che  gh'  è  di  minister  sai  so  gust 
Che  no  fan  pller  che  pcusk  a  coss  giust. 
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£1  gli'  ha  naturalment  pceù  de  maross 
On  tratt  e  ona  manera  d' incanta  ; 
Se  glie  cerchen   quej  grazia  ?  aneli   col  no  poss 
No  gh'  è  priguer  eh'  el   riva  a  desgustà  : 
A  T  oppost  con  che  geni  el  fa  cognoss 
El  so  anem  a  podeghela  accorda? 
Ch'el  ghe  costa  a  dì  on  no  penna  e  contras^ 
Ma   a  dì   on  beli  sì  1'  è  propriament  a  past. 

L' inclina  a  giova  a  luce  e  a  fa  piasè  ; 
Basta  pceu  ess  studios,  ess  omni  d' onor 
Per  ess  ben  visi  ;  disti nt  e  f ranch  d'  ave 
I)e  lu  s.egn  de  amicizia  e  segn  d'  amor. 
Col  visitamm  al  lece  l'ha  faa  vede 
In  d'  on  temp   critegh  d' ess  me  gran  faulor: 
Coss  d'  aveghi  present  finche  se  scampa  7 
E  per  ringraziali  mej  ghel  metti  in  stampa. 

D'ollcr  finezz  pceu  glie  l'hoo  già  ditt  prima, 
E  el  replichi ,  e  no  poss  forninn  de  dìj 
Come  benefaltor  de  quij   de  zima 
In  vari  inconter  el  me  n'ha  faa  insci: 
Col  protestass  me  amis  ;  de  la  gran  stima 
Ch'el  god  lu  el  vceur  ch'en  goda  partaimn; 
E   in   quest  el  me  fa  onor  senza  fass  dagn  : 
L'  ha  per  grazia  del  ciel  fior  de  compagn. 

Noi  pò  vess  meret  ;  el  sarà  fortuna; 
Ma  hoo  trovaa  cert  di  mecenaa  di  ver. 
L'è  anch  lu  in  sto  numer.  Per  vegninn  a  vuna 
3V  esponi  al  pubblech  st'  att  del  me  dover. 
BP  hoo  gust  eh'  el  se  decanta  a  vos  comuna 
Per  bon  minister,  per  brav  cavaliere 
Ma  pu  che  a  sto  caratter  general 
Ghe  sia  unii  V  ess  per  mi  tant  parzial. 


Chi  inanz  fa  pont,  senza  cerca  l'istoria 
Di  av  de  cà  Verrà  7  n' hoo  assee  a  loda  quell 
Che  in  maneggi  in  legai  ,  in  oratoria 
El  seguita  a  dà  prceuv  d'on  gran  cervell. 
Anch  sui  ficeu  el  spantega  la  soa  gloria 
Soa  eccellenza  el  reggent  cont  Gabrieli  ; 
Oh'  è  dubbi?  l'è  ori  mezz  secol  ben  battuu 
Ch'  el  derivata  patrls  V  ho  leggimi. 

Segn  che  sont  vece  ,  e  quell  che  me  rincress 
Pocchsan,  mandi ricch,  ma  el  eie!  ved  e  provveda 
Lu  mò  l'è  in  auge  ,  fresch  d'etaa,  e  sul  cress 
De  grad  in  grad  coni'  emm  reson  de  cred. 
Via,  la  premura  che  per  mi  el  gli' ha  adess, 
Car  hi,  eh'  el  le  conserva  aneli  ai  mee  ered  -, 
Ch'  el  pover  Meneghin  noi  pò  vess  bon 
Che  d' ammassagli  quej  fi  ut  de  protezion. 

Ma  no  V  ha  d'  ess  sta  dedica  fornida 
Senza  almanch  dò  paroll  a  la  soa  sposa  j 
Per  avegh  on  ver  specc  l'è  reussida 
A  ess  mader  d'  ona  bella  e  cara  tosa  ; 
jVIa  no  1'  è  minga  1'  opera  compi  da  ; 
E  a  inguaia  i  tesser  bceugna  cress  la  dosa  ; 
Ch'auguri  del  ver  cceur  de  teeù  giò  el  meder 
D'  on  beli  mas'eiott  de  somejà  al  cont  Pedei\ 
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[n  tanti  liber  e  caltlv  e  bon  7 
Stampaa  tant  chi  de  nun  che  via  de   nun  ; 
Yattel  a  catta  mò  per  che  reson 
Glie  n' è  de  quij   ch'hin   dedicaa  a   nissun; 
Mi   no  sont  minga  de   st'  opinion  ; 
El  frut  di  mee  fadigh  no  V  è  tiittun 
A   godei  o  a  lassali   andà  despers; 
Per  quest;  scior  cqnt ,  ghe  dedichi  sti  vera. 

El  confessi  che   on   opera-  ben  fada  ? 
E    degna  à'  ess  leggiuda  con  savor; 
L'ha  el  meret  in  se  stessa  ;  e  l'è  stimada 
Anca  senza  la  scorta  d'  on  gran  scior  j 
Clie  a  P  oppost  se  P  è  pocch  accreditada  ; 
No  Pè  assee   a  ponlellalla  on  prot^ttor  , 
E  el  pubblech,  eh'el-vceur  danft   el  so  giudizi, 
Noi  sta  a  guarda  a  on  gran  noni  sul  frontespizi. 
Ebben  coss'hoo  de  fagli?  no  gii'hoo  olter  rnezz 
Via  de  servi mm  de   quest  per  ringrazia 
I  sciori  pu   disti nt  ;  eh'  liin  già   d'  on  pezz 
Benefattor  de   mi  7  de  la  mia  cà. 
Ma  sont  pu  brav  in  P  accetta  i  finezz  ^ 
Che  in  del  fa  on  compliment  coni' el  ghe  vaj 
Bceugnarav  che  me  alzass  in  del  componn 
A  la  grandezza  e  al  meret  di  personn. 
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Bravo!  e  come  trova,  scior  cent  Tgnazi  , 
Coragg  e  lenirà  per  alzainm  tant' alt? 
Come  a  sti  f  ras  ;  che  stari  denter  del  dazi 
O  al  plichi  adree  ai  scimoss;  dagli  del  resali? 
Se  per  fagh  degnamenl  on  ve  ringrazi 
L'  è  on  lenta  coi  mee  gamb  de  fu  on  beli  salt  ^ 
Coss'  occorr  ?  sto  beli   saìt  boengna  tentali  : 
Sont  impegn,  e  impegn  sia  7  vuj   ringraziali. 

Foo  pceii  slo  cuiit  che  no  sont  minga  el  primm 
Fortunaa  anch  tra  i  autor  de  mezza  tacca  , 
E  lu  istess  el  facilita  i  mee  rimm 
Faa  giò  a  la  mitterlanda  e  a  la  bislacca; 
Talché  el  pò  tira  inanz  a  compatimm 
S'el  trceuva  quej  strambott,  quej  reson  fiacca* 
Quand  noi  sia  de  par  so  sto  pccch   tributi  f 
La  soa  gran  cortesia  pò  supplì  a  tutt. 

In  di  mee  dedegh  mi  no  gli' hoo  olirà  mira 
Che   de   no  pari   ingrat;  tutt  el    me  fin 
L'è  de  offri  ai  mee  f autor  su  ona  bascira 
Ouatter  vers  come  frut  d'  on  me  giardin. 
Soo  che  hin  frut  de  vari  pocch  sold  la  lira . 
Mal  collivaa  del  pover  Meneghina 
Però  ;  benché  no  sien  de  fann  cavagna  7 
FI  gh'è  almanch  el  bon  cceur  cheje  compagna, 

Per  si'  accompagnament  speri  ,   eccellenza  7 
Che  l'abbia  d'accetta  slo  regal  sbris  ? 
E  de  scusamm  s'el  tratti  in  st'  occorrenza 
Pussee  che  de  gran  scior  ?  de  ver  amis. 
La  mia  fors  aneli  l'è  troppa  confidenza, 
Pur  me  consoli  che  l'è  anch  lu  nemis 
Di  affeltazion  ;  di   fras  corlcgianesch  • 
Se  noi  fudess  insci .  mi  slare v  fresciu 


Quij  pochi  od  sbroeusger  chegh'hootiraaaman 
In  occasion  del  prim  componiment , 
Quand  gli' hoo  esebii  la  dedica  in  toscan } 
El  i  ha  leggi  uu  con  del  ri  n  eressi  me  nt. 
Lassaroo  eh'  e!   le  loda  tutt  Milan, 
E  del  so  elogi  no    en  diroo   nient  ; 
Che  già  el  pubblech  l'è  el  mej   panegirista, 
Massem   de  qui)   vertù  eh' hin  tant  in  vista. 

Maiobblegh  che  hoo  con  lu,  quij  se  i  tasess 
Avarev  per  diana  tucc  i  toit. 
Doveva  pubblica  prima  d'  adess 
Ch'  el  despensa  giò  grazi  Y  è  el  so  fort. 
Non  sol  de  quist  n'  hoo  goduu  mi  de  spess  7 
W  han  goduu  anch  in  cà  mia  de  paricc  sort7 
Che  quant  al   iceìi  on  impegn  Tèdi  pubrav 
Cavali er  y  e  no  soo  cossa  el  farav. 

Inanz  che  avess  1'  onor  de  trattali  Iti  ? 
Soo  che  per  mi  el  so  geni  Y  era  grand  ; 
Dopo  sto  geni  el  s?  è  portaa  anmò  in  su  ? 
E   anch  i  mee  obblegh  s'hin  andaa  ingrossand. 
IjU  el  me  voeur  ben;  mi  fors  ghen  vuj   de  pu- 
Ma  a  fa  el  cunt  giust,  naliiralinent  par)and; 
En  godi  mi  la  bazza  in  sto  baratt  ; 
I  mee  n'  hin  che  paroll  y  i  sceu  mò  hin  falt. 

Eccellenza  ?  hoo  piasè  d'  essem  sfogaa 
Lassand  i   encomi  che  glie  dan   desgustj 
Ma  poeu  se  vegnem  a  la  soa  milaa7 
A  la  sciora  contessa  ?  Y  è  ben  giust 
Che  o  pocch  o  assee  el  sia  el  meret  osaltaa 
De  chi  sa  vess  el  meder  del   bon  gust .  ; 
Cejcand  de  fagh  ai  so  prerogati v 
/Umancli  on  sbozz  7  se  noi   depengi  al  viv. 
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De  Trotta  ,  de  Villana  e  de  Caima 
L'ha  faa  sempev  on'  ottima  figura, 
Mai  la  segonda  ,  e  bona   part  la  prima 
Per  grazia,  spire t  e  disinvoltura. 
L'iia  savuu  conservass  ona  gran  stima 
Appress  a  tucc  in  ogni  congiontura  ; 
1*'  è  tal  insomma  de  fa  cress  i  glori 
Aneli  del  so  nobilissem  parentori. 

In  somma  1'  è  in  tant'  auge  dama  tal , 
Degna  Ictlivament  de  so  mari, 
Con   quali  so  tratt  cortes  e  giovial , 
E  Signori]  quant  mai  se  possa  dì. 
Guest  T  è  quell   che  se  spaccia  in  general  , 
E  sarev  golf  a  no  spacciali  anmì. 
Chi  eel  che  riva  a  trallallà  e  che  noi  sciama 
In  1  alt  de  vegnì  via:  che  brava  dama! 

Chi  eel  che  no  l'ha  trovada  in  ogni  impegn 
Di  (est  i  pu  scernii  ?  di  invit  pu  gross 
Pronta,  fina  e  prudenla  al  maggior  segn  ? 
La  ved  tultcoss  ,  V.  esamina  tuttcoss  ; 
Col  nobel  portament ,  col  beli  contegn 
De  vera  dama  la  ne  fa  cognoss 
Che  V  è  gran  sciora  e   degna  d'ess  gran  sdora  ^ 
Che  la  sa  imponn  rispett  e  l' innamora. 

Ecco ,  scior  cont ,  insci  a  la  bella  mej 
Sti  quatler   pennellad  per  soa  miee. 
Chi  no  gli*  entra  invenzion  7  chi  no  gh'è  ide] 
De  fantasia ,  basta  a  guardalia  lee» 
Cert  che  i  so  quali taa  tant  rar  ,  tant  bej 
Vedend  l'originai  lusen  pussee  ; 
Ma  a  fa  on  re  tratt  de  somejagh  de  vera 
Ohe  voiav  on  pitlor  de  prima  sfera., 
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Dedica  dì  Rime 
al  sig.  cardinale  angelo  Maria  Durini. 


O  ha  de  vede  che  per  sta  vceulta  anmò 
Àrdissa  a  offrì  di  vers  de  buseccon 
A  chi  è  faa  cardinal?  e  perchè  nò? 
Iti  temp  de  gran  legria  tuttcoss  è  bon. 
E  pceu  sia  sort  de  vers  per  amor  so 
Col  meltes  pussee  in  vista  e  in  ardion, 
L'alzaia  i  al  7  la  cressarà  de  stima, 
S'  el  seguita  a  gradilla  come  prima. 

Chi  pò  falla  andà  in  voga  mej   de  lù; 
Cognossuu  d' on  gust  rar  e  sorafin? 
Che  anch  eminenza  ,  e  s'  el  fuss  anch  pu  insù; 
El  sarà  semper  queir  istess  Durin. 
À  chi  poi  mai  ess  obbligaa  de  pu 
Fina  ch,  el  scampa  el  pover  Meneghin  2 
Pien  ras  di  so  fìnezz  y  de  no  speraj 
Gnanch  per  insogn  ;  ne  d'ess  creduu  a  cuntaj  ? 

Via,  che  V  accetta  anch  sia  segonda  part 
D'olter  rimm  milanes  mes'ciaa  ai  toscann, 
Scusand  el  pocch  talent  ;  come  in  d' on  sait 
On  vestii  strimed  per  ess  curt  el  pann. 
Soo  eh'  hin  tucc  trivial  e  degn  de  scart , 
Pur  soni  appassionaa  per  i  nostrann  : 
Hin  i  in  e  e   Beniamini!  ;  ghi  raccomandi  ; 
L'è  almandb  per  qui&t  la  grazia  che  domandi 
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Ecco  per  che  reson   drccnvi   sii  fras 
Aneli   in  sta  specia  de  dedicatoria. 
Minga  per  lodali  mej ,  no  essend  in  cas 
De  immortala  el  so  noni  col  fann  memoria  j 
Ma  perche  inscambi  sont  ben  persuas 
J)e  partecipa  on  sgrizz  de  la  soa  gloria 
Mi   e  i   mie  vers  ?  sora  el  tult   quij  milanes, 
De  già  eh'  el  ne  dà  tanta  a  sto  paes. 

Che  infìn  suppost  che  sto  lenguagg  noi  sia 
El   mej   de  luce,  no  Ve  per  bacco  el  pesg; 
No  ghe  manca  ne  grazia  ne  energia 
In  cjnij  paioli  istess  che  pareti  sgresgj 
E  stimi  ben  de  fann  l'apologia 
Per  dagliela,  eminenza  ;  de  protesg: 
Che  P  usa  pro(ezion7  e  massetti  qtiand 
Gh'  è  ori  motiv  giust  7  l 'è  011  opera  de  grand. 

Aneli  che  no  sien  passaa  per  el  sedazz 
I  nost  paroll  y  hin   borni  de  soa  natura  -, 
Né  gh'  e  argoment  dove  no  sien  capazz 
De  f a  ?  s' hin  miss  a  Iceugh,  bona  figura. 
Gh'emm  aneli  rum y  diroo  insci,  detuttirazzT 
De  color  de  impasta  per  la  pittura  ; 
Gli'  emm  termen  propri  de  depensg  al  \iv 
Che  idej   se  sia  coi  lint  i  pu  espressiv. 

Ora,  sebben  no  vuj  esalta  el  nost 
Col  butta  a  terra  i  olter  dialett  7 
Poss  almanch  dì  eh' el  merita  el  prim  post 
Quant  a  V  ess  facil  y  naturai  e  s'eett. 
In  paricc  vers,  e  si  che  n*  hoo  compost, 
No  credi  mai  de  vess  restaa  imperfett  ; 
Di  noster  fras  en  tremivi  ona  missoeulta  ; 
Ne  m'haa  faa  gratta  in  eoo  guaudvotaa  vceulia 
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Anzi  de  spess  en  trceuvi  tant  ch'en  vanza; 
E  che  puttost  m' imbrojen  el  eervell  ; 
De  moeud  tal  che  me  perdi  in  l'abbondanza 
Con  tanci  termen  per  toeù  quest  o  quel!  • 
Quest  el  me  par  segond  la  circostanza 
Pussee  a  proposet7  quell'oller  pu  beli  ; 
E  ghe  va  l'astrolabi  a  scernìj  foeura,  j 

Giust  perchè  i  hoo  imparaa  senz'  andk  a  scceura. 

Giust  per  ess  insci  facil  e  abbondante 
S'  hin  buttaa  la;  no  tucc  i  fras  hin  bonn  , 
Ne  spicchen  tant,  ne  hin  valutaa  mai  tant 
Quau d  hiu  in  bocca  a  ogni  sort  de  persomi  ; 
Besogna  che  on  autor  per  dagh  el  vant 
El  sappia  ben  servissen  a  componn  ; 
Che  je  rcdusa  a  segn;  in  temp  eh'  el  scriva  ; 
De  cola  giò  come  on  cetili  d'  oliva. 

A  sta  soa  naturai  facilitaa 
No  ghe  va  imbeeusmadura  ne  vernis  ; 
Guaja  se  gli1' è  quejcoss  de  strascinaa, 
Boeugna  mondalla  come  a  monda  el  ri«. 
Ghe  s'  ha  de  vede  dent  la  veritaa 
Come  in  d'on  specc  ?  l'ha  d'ess  on  specc  precis; 
Considerand  che  aneli  in  so  dagn  Y  è  ciar  7 
E  ogni  minem  pelucch  el  ghe  compar. 

Asca  T  ess  facil  con  naturalezza 
El  nost  parla,  come  hoo  già  ditt  de  sora, 
L'ha  de  so  pè  aneli  el  don  de  la  s'eettezza, 
E  quand  veram  in  sul  tener  V  innamora. 
L'  è  bon  de  ruga  i  viscer  con  dolcezza  ; 
I  espression  mej  hin  quand  el  cceur  lavora. 
Che  serva  V  artifizi  ?  no  ghe  vceur 
Che  quell  che  vea  dei  cceur  per  tocca  el  cceur, 


Li  lenguagg  d'  on  paes  a  me  pater 
Cou   chi   el  le  parla  hin  de  T  istess   lenor  : 
E  fé  el  nost  dialett  propri  sincer; 
Perchè  i  nost  palriott  hin  insci  anch  lor. 
f^oinuneinent  quest  Y  è  el  caratter  ver 
Di   Milanes  eh' el  glie  fa  tant  onor; 
E  su  sto  ponL  ìnen  vanti  anmi   del  cert 
D'  ess  gallofer  s'eioppon  de  qui)  pu  averi. 

Ma  ad  quid  mò  sta  protesta  su  sto  pont? 
Per  quant  la  nostra  lengua  la  sia  s'eetta, 
El  ved  ,  eminentissem ,  che  no  sont 
Omni  d' alternila  gnanch   a  fa  el  poetta. 
No  gli'  è  perrcol   che  me   trceuven  proni 
A  scriv  nagott  7  s' el  cceur  noi  me^le  detta  $ 
Schivi  l'adulazion,  schivi  anch  la  critega , 
Per  no  mettegh  quej   dosa  de  politega. 

Talché  hasla  ogni  pocch  per  fagh  cognoss 
El  me  gust  e  tripudi  a  la  notizia 
Tant  sospirada  eh*  el  sia  staa  promoss 
A  la  gran   dignitaa  cardinalizia  ; 
M'è  pars  de  vedell  la  col  capell  ross 
Al  Mirabell  in  quella  soa   delizia , 
Dove  el   sa  quanci   grazi  ho  ricevuu 
Quell  dì  el  pu  fortunaa  ch'abbia  goduu. 

Too  propri  in  gloria  a  figuramm  d' ess  là, 
Basand  la  sacra  porpora  del  pè  7 
A  -regordagh  l'auguri   de  trii  agn  fa. 
Verifica»  già  in  part  con  me  piasè. 
Allora  glie  diseva:  El  le  sarà 
Cardinal  7  e  ben  prest  ;  adess  mò  el  l'è, 
E  l'è  in  d' on  temp  che  poss  vedell   anmi , 
Che  per  grazia  del  ciej  sont  anmò  chi 
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Poss  vede  quell  color  de  la  scarlatta  ? 
Ch'  el  dark  011  gran  resali  a  la  soa  cera  ; 
Simbol  di  so  vertù  eli' el  glie  se  adatta  ; 
Giust  per  ess  ponsò  fin  de  tinta  vera. 
In  ca  Durina  sti  vertù   se  tratta 
Cli  han  pientaa  giò  i  radis  d'  ona  manera 
De  forma  zima  d*  omen,  e  de  quij 
Ciamaa  di  papa  isless  per  so  fradìj. 

In  fati  de  grad  in  grad  con  l' assistenza 
De  stì  vertù  y  V  ha  già  trovaa  el  costruii 
Come  so  barba  aneli  lu  d' ess  eminenza, 
E   oli  quanta  lus  1'  ha  spanlegaa  per  luti , 
In  quanci  sii  gli'  han  a  la  soa  partenza 
Pagaa  a  reson  de  lacrem  el  tributi  ; 
Quand  coi  ceucc  e   col  cceur  gli'  hin  cors  adree! 
Senz'  olter  panegiregh  quest  F  è  assee. 

Tanto  pu  che  dopò  de  meritali 
A  reson  de  bonlaa  y  zel  e  dottrina  , 
INol  vceur  sentì  el  so  elogi  gnanch  a  fall 
Con  la  delicatezza  la  pu  fina. 
Lassi  donca  de  niettem  in  sto  ball  > 
E  d'alza  F  arbor  de  la  cà  Durina , 
Come  $'  usa  in  sti  cas  generalment  • 
E  per  dagli  gust  sparmissi  011  gran  ciment. 

Mi  azzardamm  a  fa  encomi  a  on  personagg 
Che  ha  spiccaa  tant  aneli  senza  ess  cardinal? 
Ohe  n'hoo  ben  vceuja  ?  e  n'en  sarev  mai  sagg; 
Ma  in  sta  zucca  sloo  fresch    de  capital. 
IVlioo  assee  a  fa  Favvocatt  del   me  lenguagg, 
E  a  presentaglieli  el  memorial  ; 
Che  giust  a  ess  fada  insci  pò  dass  ch'el  loda 
Sta  bella  sort  de  dedica  a  la  moda. 
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Considerazioni  dell'Autore 
sui  suoi  amori. 


Oran  che!  tucc  o  asquas  tucc  quii  che  fan  vera 
A  seni,,  lor     eoi  donn  gh'han  desforluna     ' 
Se  le  o„  dest.n,  l'è  on  gran  destin  pcrver? 
Ci  abfoen  la  maggior  pari  de  bau  h  luna 
Chi  ha  la  paturgna  ;  chi  ha  ci  huell  invera 
Ch,  e  gelos,  chi  e  tradii  ;  tucc  ghie»  han  vuna' 
Bm  pienn  ,  rmim  d'amor  de  guaj,  de  rogn  ' 
E  hi n  i  poelta  tane  Martin  laccogn.  ' 

Mi  yuj  lassa  la  veritaa  a  so  lceuri»  ' 
Ma  gh  e  di  rimm  d'amor  che  se  capiss 
Che  nassen  d  on  fooughfatov,  d' on  ceri  fough 
Che  pultost  che  meli  co'd  el  refregriss 
Oh  e  ceri  ga,i,on  pceu  che  per  fa  elsLiixugh 
Faren  on  can  che  rosega  e  rogniss  • 

rJv^ìH  IT**1'  °  s'llin'  contc»t, 

Con  1  arma  bulia  fan  pari   nient. 

Insci  podess  ,  ficeuj ,  traila  ancaniì 
In  d   ona  •  garavana,  ma  me  tocca 
De  rognì,  de  immani  e  de  sussi 
Per  ona  tosa  raffineria  e  scrocca. 
Oh  ,  me  dirii ,  sti  raccol  legni  in  li  • 
M>,  vuj  sfogamm,  me  calarav  sia  pócca 
Che  no  podess  mò  gnanch  slargamm  ci  cq,ur- 
U  bau  la  lengua  dov'  ci  dent  eì  doeur  ' 
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Yorev  ben  mi  sconci  el  magon  chi  dentei* 
Che  a  fall  savè  no  gh'hoo  nissun  vantaccj 
Foo  la  figura  d'  on  dolor  de  venter  ; 
El  sarav  mej   sparmilla  col   sta  quacc. 
Colee  7  quanto  pu  sclami,  in  l' istess  mcnter 
La  me  rid  per  soa  grazia  in  sul  mostacc  ; 
E  la  dà  a  Irà  ai  lament  de  Meneghin 
Come  a  l'istoria  de  Guerrin  meschin. 

Tan^  e   tant  vuj  cuntà  ciara  e  destesa  ; 
O  giovenott  7  V  istoria  del  me  amor 
Con  la  vera  s'eettezza  milanesa, 
Senza  la  franza  che  usen  tanci  autor. 
Speri  d'  ave  a  che  fa  con   gent  cor  tesa 
Che  mostrarli  quej   s'eess  del   me  brusor , 
E   quand  mai  no  siee  minga  in  1' istess  ball, 
Impararii  a  guardaven  ai  mee  spali. 

Yiveva  alegher  coi  mee  camarada 
Ona  vita  pacifega  e  quietla  5 
JJ  èva  el  me  gust  a  fa  quej  passeggi adfr? 
E  a  legg  e  a  scriv  in  la  mia  camaretta: 
Per  me  spass  componeva  quej   mattada 
Senza  damm  ad   intend  d' ess  brav  poelta  ; 
E  noi  me  dava  amor  cruzi   ne  affami ; 
Come  se  al  mond  no  glie  fudess  tosann. 

Quand'  ecco  on  dì  voo  fceura  a  011  faravost; 
Dove  gli' èva  ona  bona  compagnia  ; 
3jà  el  me  curava  7  là  el  se  miss  al  post, 
E  là  Amor  coi  so  frizz  el  m'ha  tolt  via. 
G}i'hoo  trovaa  ona  morgniga  a  me  mal  cost 
Che  l'ha  faa  del  me  cceur  la  notomia, 
E  la  m'  ha  faa  resta  come  on  cocó  : 
0  che  beli  muso  !  la  parava  on  sq* 
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M'aveven  ditt  ;  vegnii  die  trovarii 

De  la  gioventù  alegra  e  di  domi  bej  ; 
Ma  sii   domi  eh'  even  la  i  hoo  mò  sguisii  , 
JNè  hoo  vist  sii   fior  de  zucch  7  sti  mnravej  : 
No   ni' è  daa  in  l'oeucc  che  questa  ch'Ini  sentii, 
Clic  l'èva   sola  y  o  almanch  l'èva  la  mej  , 
Coni  ona  cera  dolza  e  moscatella  ? 
E  propri   bella  quell  che  vceur  dì  bella. 
F'igurcv  on  compless  che  l' innamora  : 
Front  sceulia  1  duu  bej   zi]  ;  dim  bej   oggiit, 
Ganass  che  paren  faa  per  man   de  Flora, 
Rubili  per  ìavor,  perla  per  dencitt  • 
On  coli  pceu  e  on  stomegh  de  no  pensagli  soréj 
Se  nò  a  pensagh  se  sent  a  fa  galitt;  . 
Ch'  el  moviment  dei  respira  el  traspar 
Sott  a  on  fazzoletti n  suttil  e  rari 

Insomma  figurev  ona  bellezza 
Che  no  se  possa  fa  de  pu  in  pittura; 
Bej   mariinn  ;  bej  pescilt,  vita  cavezza, 
Larga  de  fianch  e  streccia  de  zen  tura  ; 
Porlament  nobel  con  naturalezza  y 
E  grazia,  e  spiret,  e  disinvoltura: 
Tutt  quell  che  v'hoo  descri  tt  l'è  quell  che  hoo  vist  ; 
Pensee  mò  se  Y  è  facil  a  resist. 

Pensee  a  st' inconter  vun  com'  el  se  trceuva» 
Lee  ai  prim  vedemm  la  vens  come  on  poo  rossa; 
E  mi  pensava  d'  ess  in  V  India  nceuva  , 
E  me  pari  va  no  soo  dì  che  cossa  \ 
Hoo  beltegaa  fors'anch  ,  come  chi  proeuva 
A  fa  on  beli  complimenti  ma  che  noi  possa  -y 
E  in  quell  bullor  ,  in  quella  cattabolda 
jNTo  sentiva  gnanmò  la  botta  colda. 

io  * 


La  reson  l'è,  fioeuj ,  che  seva  cott? 
E  me  credeva  d'  ess  anmò  de  coeus. 
Ciii  m' avess  diti  allora:  el  gli' è  el   quajolt! 
Mi  gli'  avarev  ri  spost  :  tolfela  boeus. 
Senz'  accorgemen  gli'  èva  el  sangu  in  mott  , 
E  Ir  ove  i  spin  dove  sperava  i  roeus  ; 
M'  andava  involtiand  dent  in  del  vesch  7 
Allora  scoi  de  i  ferr  y  adess  stoo  frescb. 

Ho  me  soni  mai  straccaa  de  con  tempiali  a, 
La  m'  ha  faa  propriament  sgnrà  la  vista  ; 
A  ogni  pass  seva  proni  a  seguitalla, 
E  1'  hoo  tegnuda  infin  semper  de  pista. 
Quell  dì  sollsora  l'èva  beli  trattalla, 
Che  no  l'aveva  olter  moros  in  lista. 
Hoo  mangiaa  sul  so  tond  e  poeù  hoo  bevuu 
Col  so  biccer  ;  e  s'è  gingaa  e  ridim. 

M'  è  daa  gitisi  la  borella  in  di'genceucc, 
Che  fènn  per  spassass  via  gioeugh  de  ficeu  ; 
Glie  tocche  d'  andà  attorna  in  mezz  al  cro?ucc, 
Quand  tra  sii  gicettgh  f'ènn  quell  de  l'orbÌMenj 
E  mi  subet  che  1'  èva  imbindaa  i   oeucc  , 
Andava  a  famm  ciappà  del  beli   bordaci , 
Che  in  del  toccamm  col  scovinelt;  l'è  ln? 
La  diseva  y  l'è  grass;  noi  scappa  pu. 

Oh  pover  mi  !  no  scappi  pu  sicur } 
Tso  gh' è  remedi;  el  me  hon  temp  l'è  andaa; 
No  gh'è  né  strepita  ne  là  scongiur, 
L'  e  persa  la  mia  santa  libertaa  ; 
Sul  principi  besogna  tegnl  dur , 
Se  nò  ci  cas  V  è  pocch  manch  che  despcraa  ; 
Me  soni  andaa  mi  istess»  a  sarà  in  gabbia  ? 
Ad  ss  ino  hoo  pari  a  mangia  l'aj  de  rabbia. 
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Fènn  dopo  ori  gi  celigli  consimel  d'anda.  in  gir 
A  ciani  a  iorcsetta  di   compagn  ; 
E  paricc  vceult,  quand  seva  giust  a  tir 
De  muda  post  ,  Ice  la  m'ha  tvaa  de  scagn  -, 
E  mi  pientaa  in  del  mezz  ,  coni  on  sospir 
E  in  alt  de  mcnascialla  hoo  ditt  me  dagn  ; 
E  sont  staa  allora  e  soni  semper  a  questa 
1)'  tss  mi  ci  truccaa  per  ess  colee  tant  lesta, 

Iniin  giughcssem  a  sgura—la— tazza y 
E  Dicn  regordi  com'  el  fuss  adess  7 
La  l'ava  Ice  de  mamma  insci   ragazza  7 
E  mi   cercava  a  andà  sott   de  spess  ; 
Tujcva  su  i  spalmad  col   bon  prò  lazza  ; 
De  nioeud  che  inscambi  de  fammi  rineress  y 
Tutt  el  me  strologa  noi  consisteva 
Che  a  no  induvinà  quell  che  me  bàtteva. 

E  me  regordi  eh'  on  desgarbadon 
El  me  pogge  tropp  fort  in  su  la  man  ; 
E  Ice  la  sol  tè  su  :   Che  discrezi  on  ! 
Se  pò  ben  dà  con  grazia  e  pussee  appian. 
Dov'  eia  adess  ino  quella  compassion  V 
Poss  ben  cercalla,  ma  en  sont   tropp  lonlanj 
L'  e  grazia  adess  che  Ja  me  guarda  àppemiaj 
In   mandi   de  quella  s1  è  mudaa  la  scenna. 
Sta  mudazion  soo  de  che  part  la  ven  • 
Ea  ven  eh7  el  pias  a  tucc  el  pan  de  micca  ; 
E  al  prim  vede  ona  tosa  che  se  tcn 
Con  qnej  rescrva  }  tanto  pu  la  spicca. 
Oh'  e  staa  on  cert  gioven  che  ha  scovert  terren; 
E  1'  ha  ccrc:;a  e  speraa  de  lanini  la  licca. 
Cestii  cont  on  pretcst  ci   gli'  è  andaa  in  ca  ? 
Ma  l'ha  trovaa  on  oss  dur  de  pclucck. 
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Mi  hoo  avuti  la  Lazza  P  perchè  Y  era  tosa 
Fceura  appenna  del  guss7  de  sti  gnocchelt 
Anniò  novizi  in  la  vita  amorosa  ; 
Anniò  sempliziann }  bonasc  e  s'celt. 
Ma  la  s'  è  fada  scrocca  e  maliziosa y 
E  imiland  la  sciguetla  in  sul  palett  7 
Vun  dopo  T  olter  cont  i  so  moiim , 
La  n'  ha  tiraa  paricc  solt  ai  redimi. 

L'era  prima  domestega  e  a  la  bona, 
Finche  no  l'ha  traltaa  che  con  mi  soli  5 
Con  cera  giovial  e  de  simona 
Even  dolz  i  so  oggiad  ?  dolz  i  paroll. 
Ma  pceù  T  è  deventada  ona  sgonfìona 
Per  tane  moros  ch'hin  staa  el  me  ver  tracoll  ; 
Gh'hoo  però  el  gust  ch'hin  pocch  contcnt  aneli 
Col  cress  di  adorator  gh'è  cressuu  i  grij.       (qui i  j, 

Quij  marcaditt  romptorta  anca  lor  stanten 
Con  quella  stria  novera  a  avenn  costruii; 
S'  hin  fìguraa  i   coss  facil  ;  ma  no  canten 
Gnanch  lor  vittoria,  e  han  pari  a  dass  de  butt. 
Che  faghen  pur  de  quamquam,  che  se  vanteu- 
D' ess  gioven,  parigitt,  bizzarrie  astutt  , 
Che  ponn  nettass la  bocca;  han  giust  tolt  fceura 
.Vuna  tant  furba  de  menaj  a  scceura. 

Vedend  che  tucc  sussissem  a  regatta 
Per  cortegialla  e  fagli  salamelecch  7 
Oh  con  che   despot isma  la  ne  tratta  ! 
Con  che  sussiego  la  glie  sa  dà  el  plecch  ! 
In  Iceugh  de  bej  ^raziinn  no  ghe  se  catta 
Che  di  sguard  seri  ;  che  di  rispost  secch  ', 
E  i  minem  compiacenz  per  dagli  resalt 
La  je  %  casca  gip  propri  de  l'alt. 
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So  mai  l'nniss  poeti  a  qucll  so  fa  sprezzant 

Quej   polizia  ;  l'è  semper  in  comun; 

]No   la  scarta  nissun  di   sccu  galant, 

Ma    no  la   se  ciociara  por   nissun. 

La  sa  che  semm   rivai  ?  e   laut  e  tant 

La  pretend  elio   se  cordoni   tra  do   min  ; 

INo   la  vecur  che  la  pas  la  se   sconcerta ; 

Por  el   timor  che   quejghedun  deserta. 

Anzi  no   la  n'  ha  assoe  de   nceuv  o  des 
Clio   semm  già  a  st'ora ,  no  la  n'è  mai  saggia; 
E   T  usa  on   tratt  affabel  e  cortes 
S'  cn   capita  vun   nceuv  7  finciiè  el  l'ingaggia. 
Segn  che  no   l'è   tra  nun  gnanmò  compres 
Quell   eh'  abbia  el  meret  de  là  gropp  e  maggia  ; 
O   catt  !   eel  forsi  che  glie  parerti  ruff? 
Cosse  glie  vceur  per  contenta   quell  zuff? 

Che   te  sitta!   perchè  tane   ariezz? 
Perchè  l'è  bella?  chi  pò  di  el  contrari?- 
Glie  piasaran  a   tucc  i   so  leliezz  '} 
Ma  tra  el  piasè  e  el  sposa  gh'è  on  gran  desvari, 
S'  è  vist  aneli  di   bej   musi  a  sta   \\  on  pczz  ; 
Che  i  partii  hin  scars  ;  e  ì  gran  forlunn  hin  rari; 
K   di   tosami   vistos  con   bona  dotta     I 
No   han  lanci   pretension  né  tanta  botta. 

Che  la  guarda  el  fall  so  de  no  pentissen, 
Che  no  abbien  d'andà   in  funi  i   so   speranz. 
Guaja  per  sti   pottinli  che   s'  impissen 
La  fantasia  do  vanitaa  e  romanz  ; 
Che  no  hin  semper  de  moda,  e  glie  patisse 
i)e  maniman  che  van   tirand   inanz  ; 
E   sui  partii   già  refudaa  ven  fors 
Pi   quarl  d'ora  eh' en  senten  del  remora 
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Sti  coss  glii  JiG*)dilt,  e  la  j e  sa  a  memoria, 
Ma  Y  è  tuttuna  ?  no  je  voeur  savè  y 
Allora  si  che  fornirev  st'  istoria  7 
Se  gh'  avess  grossa  inlrada  de  podè 
Soffegà  quell  so  orgoeuj  ,  quella  soa  boria 
Coq  tane  grandezz  de  falla  stravede  ; 
Allora  sì  che  glie  farev  sta  indree 
I  mee  rivai  ,  per  fa  pceù  i  cunt  con  lee* 

La  vedarev  anmò  come  a  quell  prirnm 
Faravosl  insci  faa,  sì  se  gli' è  niuscli; 
E  la  vegnarav  via  per  imbonimm 
Piasevera  e  graziosa  a  famm  giò  i  buscli  ; 
Ma  vorev  impattamen  e  tegnimm 
la  prezi,  e  sta  on  poo  dur,  e  fa  on  poo  el  tortiseli; 
Yorev  prova....  che  coss?...  podel  css  voi  a 
Che  avess  cceur  de  trallallà  a  sta  manera  ? 

Qnand  sont  immotriaa?  che  no  gh'hoo  vcenja 
De  conversa  ne  de  parla,  che  troo 
La  bornis  solt  e  sora  con  la  moeuja, 
Stand  a  cavali  del  fceugh  con  bass  ci  eoo , 
Tant  per  dà  on  poo  de  dormia  a  la  mia  dceuja, 
Ecco  i  penser  ,  ecco  i  bej   sogn  che  foo  ; 
E  in  quant  a  quest  con  sti   casti]   in  aria 
Quej  veeulta  la  mattana  la  se  svaria; 

Ma  per  pocch  •  e  pensandogli  a  sangu  frecq 
Hoo  de  grazia  a  capì  che  noi  se  accorda 
El  me  stai  pultost  sbris,  puttost  ai  strecc, 
Coi  sciali  e  i  spampanad  a  la  milorda. 
Poss  ben  là  taccoin ,  che  a  me  despccc 
L'  amor  el  me   leu  sempcr  su  la  corda  ; 
Soni  pu  instriaa  ,  pu  appassionaa  che  mai, 
E  no  calen  ,  ma  eresse n  i  mee  guai. 
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Con  Luce  i  'siorz  che  tenia,  no  gli' è  tas 

De  liberameli,  stoo  a  mezz'aria  anmò ; 

Che  a  quella  traditola  no  glie  pias 

De   ti  ramni  su  ;  ne  mancli  de  lassauim  giò. 

Inlant,  fi  ani  j  ,  la  mia  legna,  la  pas 

E  la  quieti  V  è  andada  a  fa  ei  fatt  so  ; 

El  crear  el  me  deslengua,  el  eoo  el  va  a  spsss; 

Guardee  a  che  stat  se  riva  a  innamorass  ! 


SidC  argomento  precedente. 


J_j  amor  coss'eel?  l'amor,  pover  bacciocch, 
Disen  che  a  sa  veli  teeù  l'è   ou  bombason  , 
Se  nò  che  1'  è  parent  di  articiocch 
A  maugiaj   de  la  part  di  spongignon. 
Pur  mi,  che  a  st'  ora  dovarev  ess   scrocdi  , 
Che  in   sta  scoletta  hoo  avuu  paricc  lezion , 
Eoo  minga  per  vantameli  ;  ma  per  olter 
Sont  on  beli  tabalò  pesg  che  ne  i  olter. 

Dopo  che  insci  de  locch  me  sont  miss  dent 
A  morosa  f  gh'  hoo  trovaa  pocch  d'  alegher. 
Se  passa  on'  ora  o  on  dì  che  sia  content  ? 
Passa  ona  settimana  che  sont  negher  ; 
Eoo  e  pceù  desh*   paricc  proponimenti 
Giust  coni' el   so  che  giuga  a  sconconleglier  ^ 
E  vedi  che  sont  facil  a  proponn , 
Ma  infalt  pesa  «tatui  a  Sta,  lanttm  di  donwr 
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Pocch  fa  ì  lasse  del  tutt  ;  disend  :  Orsù  y 
Àdess  moJ  no   gh' è  priguer  che  glie   torna; 
Ilan  fornii   aneli  i  pu  bej   de  liramm  su  , 
Ilari   pari   a  famm  di  smoi  iìarii  d' interna  ; 
Possa  puttosl  morì  ;  ne  possa  pu 
Né  vedegh,  ne  parla  7  ne  possa  ...  on  cornu; 
Hin  vói  de  marinar  7  l'è  anmò  l'isless, 
Cred  de  no  ess  staa  mai  coti  tant  come  adess. 

Ma  via  ;  pazienza  ?  tutt  sarav  nagott  7 
Se  per  desgrazia  no  fuss  daa  in  la  stria  ; 
Quel!  che  slanta  a  passamm  l'è  che  sont  colt 
ÌY  on  soggettai   che  1'  è  ficeula  mia. 
Costee  per  imbarcamm  la  m*  ha  daa  sott 
Con  finezza  a  la  prima  e  cortesia  ; 
Àdess  mò  sul  pu  bori  la  volta  velia  ; 
Cli'eeJ,  che  no  eel  ;  scior  mio  7  no  l'è  pu  quella. 

Catterà,  mi  no  soo  cossa  me  diga: 
Possibel  che  costor  sien  luce  insci  ? 
O  eel  fora  che  se  gli'  è  giust  ona  morgniga 
Traditorascia ,  l'abbia  a  ess  giust  per  mi  7 
Quand  me  fissi  pensand  a  sta  boitriga  ; 
Mangi  cadenn  7  e  no  la  poss  soffrì. 
Ma  sont  pur  bacol  a  morì  per  lee  -, 
Manca  donn  ?  la  gli'  è  minga  doma  lee. 

Manca  pan?  no:  ma  pur  no  l'è  tutluna 
Col  pan  bianch  quell  de  mej ,  quel]  de  rosgiocu. 
Che  n'  è  di  donn ,  ma  no  glie  n'  è  nissuna 
De  podè  mett  in  pari  coi  fatt  sceu. 
Pognn  andass  tucc  a  scond  a  vuna  a  vuna; 
Che  no  gh'  è  la  compagna  al  dì  d' incceu. 
Soo  che  sti  paragon  hin  odics; 
Ma  tant  pass.cn  in  bocca  d'  on  moros. 
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La  gh'ha  i  laviitt  che  pareti  dòmagiostcr, 
Gfli  e  rceus  i  ganass  bianch  e  vermecc  ; 
La  gh'ha  i  ceucc  pussee  neghcr  eie  l' inciosler  7 
Cli' Jiin  viv,  brillant  e  lusler  come  on  specc. 
Ma  la  sia  drizza  pu  che  ne  on  sciloster 
Quand  la  seni  che  la  lodi  a  me  despecc  : 
La  se  scala  a  guardamm  a  malapenna 
Cont  on  ceri  là,  come  de  dì:  eh'  el  crenria. 

Oh  povcr  Meneghini  cossa  n' hoo  faa 
Per  vede  de  tiralla  a  penitenza? 
Hoo  sospiraa ,  hoo  piangiuu  cercand  pietaa 
Con  che  cceur7  con  che  s'eess,  con  che  pazienza  ! 
Di  vccull  in  del  parlagli  iure  calaa  el  fìaa, 
Sont  vegnnn  ross  e  smort  in  soa  presenza  ; 
E  pur  lanl'  è  ;  pondand  la  s'eenna  al  mur  7 
La  me  petta  sul  muso  eh'  hiri  figur. 

Foo  ben  mi  tucc  i  sforz  per  fagh  comprend 
Che  per  lee  son  redutt  a  cà  de  Steven; 
Ma  lee  la  dis  che  vaga  a  dà  ad  intend 
De  sii  falopp  ai  gorgoran  che  i  beven  ; 
Che  la  sa  ben  per  quant  se  poden  spend  ; 
E  che  per  quell  che  varen  se  riceven  ; 
Che  in  sii  travaj  sont  grass  come  on  porscell^ 
Che  maneman  no  poss  pu  sta  in  la  peli! 

Bravo  7  mi  disi  allora  in  del  me  cceur, 
Adess  stoo  fresch  7  oh  questa  l' è  tavanna  ! 
Chi  dent  l'è  el  fceugh  7  Y  è  chi  dove  me  dceur, 
E  1'  apparenza  paricc  vceult  Y  inganna. 
Ma  hoo  pari  a  fa  protest  7  che  no  la  vceur 
Per  nissun  cunt  sentì  pu  sta  campanna  ; 
E  la  me  melt  in  cas  cTinvidià 
Fina  sii  nere  mez*  U§,egh  ;  se  pò  dà? 
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Eppur  Tè  insci:  ve  giuri  che,  a  sentirnm 
In  sul  stomegh  sta  pocca  paccagnizza, 
Hoo  olter  in  del  eoo  che  de  fa  rimm; 
E  sbanfi  7  e  scrizzi  i  dent  per  la  gran  stizza. 
Alto  ,  tremmes  a  1'  acqua ,  alto,  fornimm 
Sta  bibbia  senza  cinquanta  la  rizza  • 
Inanz  andk  in  di  legn ,  inariz  che  mceura  , 
Provemm  si' ultem  remedi:  o  dent  o  foeur». 

Vuj  andk  là  a  trovalla  ,  e  in  sui  so  ceuco 
Tirand  a  man  de  slanz  on  cortellasc, 
Te  daroo  gust,  glie  disaroo  in  genoeucc, 
Se  te  vceu  vede  mort  sto  poverasc  ; 
E  lì  mostrand  de  voremm  fa  on  gran  bauicc 
Giusi  de  la  part  del  cceur,  alzaroo  ci  brasc  : 
Vedendem  li  in  procint  de  sbudellamm  ; 
Lee  de  re&on  la  vegnarà  a  fermamm. 

Allora  fors  chi  sa  per  compassi  on  , 
Senza  ess  pu  tant  daruscia  come  1'  era  ; 
Cont  ona  quej   oggiada  de  canton 
La  vegnarà  morevera  a  famm  cera, 
Come  ona  mamma  che  la  dà  on  bombon 
A  on  so  fancin  s'  el  piang  e  el  se  despera  • 
La  cercala  cont  i  so  bej  graziinn 
De  consolamm  a  forza  de  mojnn. 

Ma  se  in  scambi  de   tceuss  sta  gran  premura 
La  intend  la  ronfa  ;  e  la  sta  li  quiella; 
E  la  me  dis  :  Allon  con  sfa  bravura, 
Prest  eh  el  se  faga  anem ,  sciur  poetta  ; 
Oh  la  vceur  ess  la  gran  bella  figura  ; 
"Vuj  famm  on  beli7  cuor  con  sta  burletta  j 
Insognala,  per  no  sta  li  a  coppass, 
Guaina  el  corali  con  flemma  e  pari  bass. 


SONETTI. 


AL  LETTORE. 


Qi+esti  Sonetti  sono  tratti  per  la  maggior 
parte  dei  sei  volumi  delle  Rime  toscane  e 
Ifiilanesi  pubblicatisi  dal  1774  al  *779i  al- 
cani  altri  sono  ricavati  dalle  Rime  milanesi 
stampate  dal  Gif  solfi  nel  1744  >  e(^  altri  fi- 
nalmente dai  quattro  volumi  della  Gerusa- 
lemme liberata  travestita  in  dialetto  milanese, 
e  dal  libro  intitolato  Lagrime  ip,  morte  d'uà 


Per  ori  Accademia  ititi tolada  Gli  Stravizzi. 
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ÌS  racs'ciaa  coi  rison  ;  carna  de  vacca 
De  dagli  trii   colp  e  sta  lontaii  del  mur  7 
Salam  ransc  impaslaa  con  la  tiracca  ? 
Gajna  mort  a  so  lece,  slcgned.  e  dur. 

Polpelton  coi  cavij  ?  baìoss,  bojacca, 
Fiuti  zerb  o  spoltiscenl  e  slramadur, 
Mascarpon  fori  ,  vin  ch'ha  vollaa  casacca } 
Pan  che  a  strasill   i   dent  hin  pocch  sicur. 

Biccier  poeù  sgangassaa  senza  soitcoppa, 
Tovaja  oncia  ;  inibriaga   d'  ostaria, 
Possad  verd;  piatt  cusii  con  su  ia  croppa. 

Basta  imbaltes  quej   dì  mezz  mort  de  ghia 
Àllegraiuent  coni  ona  bona  troppa  f 
Che  quest  l*è  on  scior  disna  di  me]   che  sia. 

L  Autore  in  morte  di  un  suo  gatto.    ., 

Tanl'  è7  siel  vera,  siel  bosia,  per  mi 
Cunti   quel!  che  me  cunten  r  eh'  el  me  galt 
No  l'è  minga  restaa  propri  sul  falt, 
E  che  1'  era  anmò  viv  inanz  morì. 

Cunten  eh' el  poverasc  l'era  là  insci 
Voltaa  vers  la  soa  scina  in  d' ou  cei  t  att 
De  inett  s'etss  fina  a  on  ratt  che  Te  poeti  on  ratt. 
E  eh'  el  glie  diss  piangend  ?  mceuri  per  lì. 

Per  ti  mceuri,  per  fi  son  sassinaa, 
A  revedess  al  paradis  di   occh  y 
Ten  de  cunt  el  fo  onor  e  i  nost  fancitt. 

E  lee  irà  ,  scnlend  quest,  coss' hala  faa  ; 
De  quij  s  morii  ciie  ai  domi  ghe  costen  pocch, 
Ma  in   del  so  cceur  chi  sa  cossa  V  ha  diti. 
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Som  V  Ignoranza, 

De  ignoranza  ghe  n'  è  propri  a  balocch  , 
E  per  quistalla  no  glie  va  sudor ; 
E  V  è  per  quest  eh'  en  vedem  minga  poccli 
Che  la  cobbien  col  litol  de  dottor. 

La  tacca  V  ignoranza  e  sciori  e  sbiocch  7 
Ma  in  di  sciori  la  trceuva  di  impostor 
di'  hin  marzocch  e  no  passen  per  marzocco 
Mediant  i  fed  fals  di  adulator. 

Gli'  è  F  ignoranza   che  la  se  pò  dì 
De  so  pè  •  gli'  è  pceù  V  olirà  de  chi  lassa 
Mal  coltivaa  on  talent  eh'  el  pò  fruiti. 

Ma  via  d' on  cert  epilet  tullcoss  passa  -, 
El  me  brusor  de  stomegh  Tèa  sentì 
Quella  che  ciamen  ignoranza  grassa. 


Sora  V Impostura. 

Sii  pur  matt;  o  impostor ;  se  ve  creclii 
De  fa  stravede  el  mond  con  l'impostura; 
Per  on  poo  fors  sta  maschera  la  dura, 
Ma  in   fin  sarii  squajaa  per  quell   che  sii. 

Anch  on  asen  el  s'  era  travestii 
Con  la  peli  del  lion,  ma  sta  figura 
No  T  ha  giovaa  per  fagli  muda  natura, 
Con  tutt  eh'  el  stass  su  drizz  ringalluzzii. 

1/  andava  come  quij   che  mettend  sii 
On  vestii  nceuv  giren  de  chi  e  de  lì  ; 
Per  fass  vede  de  tant  che  sen  compiaseli  ; 

Ma  in  quella  eh' el  rogge  per  fa  de  pù, 
Glie  se  imbattè  ona  volp  eh'  el  le  sentì  , 
E  la  diss  sgriguozzand  :  Oh  bell;  V  è  on  asen  ! 
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La  Giustizia. 

Finatant  eh' hin  in  man  de  la  giustizia  , 
L'  è  cert  che  i  so   balanz  n'  hin  mal  desgiust  $ 
No  sfalzen  d' on  mezz  gran,  l'è  ona  delizia 
A  vede  come  pesen  i  coss  giust. 

Ma  se  hin  guaslaa  di   sgriffde  la  malizia  ? 
Noi  pò  pu  comoda]  gnanch  el  Sangiust  3 
Se  la  glie  tacca  el  rusgen  l'avarizia, 
Allora  se  pomi  vend  per  lotlon  frust  . 

Sciori  7  che  sii  scernii  per  giudica, 
Tegnij   drizz  propri  in  giudea  quandpesee, 
Con  tanto  d'  ceucc  perda  el  fatt  so  a  chi  el  va* 

E  pensand  a  dà  cunt  de  quell  che  tee 
Al   tremend  sindicaa  del  mond  de  là  ; 
Rcgordev  di  balanz  de  san  Michee, 

Sora  l%  istess  argomenta 

In  faccia  al  tavolon  d'  on   tribunal 
Sul  mur  a  frescli  gli'  aveven  picciuraa 
Dò  bej  gioven  ceros  e  giovial 
Che  in  procint  de  basass  s' even  brasciaa. 

Gh'  even  del  pè  coni  on  schecz  naturai 
Yuna  spada  e  balanz  incroseggiaa  ; 
L'  oltra  on  beli  ram  d'  oliva  tal  e  qual  7 
Come  el  fuss  nicltuu  lì  doma   lajaa. 

Che  donn  hin  ?  come  i  ciamen,  che  figura 
Fan  lì?  eJ  diss  011  marzocch  ;  e  gh'han  respost  : 
O  catt  !  no  magnet  minga  la  picciura  ? 

llin  staa  faa  per  la  pas  e  la  giustizia  ; 
Che  in  att  de  licenziass,  de  muda  post, 
Se  fan  tra  lor  i  att  solet  de  missizia. 
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A  ona  Gatta  che  ha  sgraffgnaa 
ona  moneghina  A  guài  a. 

Ti  de  razza  de  gatt?  ti  brutta  gatta? 
Va  via  sabet  bastarda  malandrina: 
Te  see  ona  gran  desutela  e  ona  matta 
A  fa  ori'  azion  lant  ladra  e  lant  sassina. 

Insci  ne  in  sui  mee  ceucc  ,  insci  se  tratta 
A  sgraffigna  sta  bella  moneghina? 
Sent  ve;  se  se  dà  el  cas  che  mi  te  calta, 
L'  ha  de  vess  la  toa  ultema  ruvina. 

Vuj  im pesati  i  ong  in  di  gusseli, 
E  fatt  strascina  in  Lecch  su  per  la  piazza 
Con  pizz  sott  a  la  cova  or*  saresett  : 

Vuj  fatt  tacca  a  ona  forca  alta  ses  brazza  , 
Con  scritt  sora  on  cartell  taccaa  al  soghett  ; 
La  gatta  desonor  de  la  soa  razza. 


/  Desiderj. 

Speccem  quand  semm  ficeu  cont  ansietaà 
El   temp  de  podè  andà  fceura  ai  vacanz  : 
Giove n  voressem  che  rivass   de  slanz 
El   dì  de  perd  la  nosta  liberlaa. 

Quand  emra  già  tolt  miee;  che  semm  sodaa; 
No  vedem  Y  ora  de  portass  inanz  , 
D'ave  el  tal  post;  de  podè  fa  di  avauz; 
Tecc  pceù7  de  cress  el  bolgin  eh'  emm  già  faa: 
.  Chi  cura  vuna  e  chi  l'olirà  stagion  y 
Chi  i  dì  de  lavora  7  chi  cura  i  fest  y 
Chi  negozi  y  chi   spass  e  chi  fonzion. 

Insci  ;  col  tceuss  di  cruzi  de  sta  sort 
Che  passa  el  temp  clvel  passa  anca  Iropp  presi 
Senz' aqcorges  desidererà  la  mori. 


Sora  i  Bìmtt. 
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Piantaa,  ingrassaa  e  collivaa  i  moron; 
Dami  la  foeuja  ai  bigatt  per  sagollaj  ; 
Fina  ch'hall  faa  el  quart  sogn  <de  dormion  ; 
E  fagli  el  lece  f  curaj   e  nudrigaj  : 

Guardaj  del  segn  ;  del  maa  del  riscion  % 
Per  tropp  frecc  o  tropp  cold  de  soffegaj  ; 
E  pareggiagli  el  bosch  quand  hin  sul  bon 
De  fa  i  galìelt  }  e  quand  hiu  faa  caltaj  : 

E  poeu  fa  tra  la  seda  e  lavoralla  ; 
Tengela,  ordilla,  mettela  in  terree  7 
E  tess  i  drapp  per  di  vestii  de  galla. 

Iniin  con  lanci  spes ,  slruzi  e  cuntee 
Fada  la  stoffa ,  a  chi  tocca  a  portalla  ? 
Aneli  4  di  brult  scamoffi  e  a  di  badee* 


La  Superbia  castigada. 

Amann  pien  de  superbia  e  prosonzion  ; 
Che  Y  era  011  signorazz  fina  adoraa 
De  la  guardia  de  cort  in  genuggion 
Come  ona  specie  de  divinitaa? 

Vedend  che  Mardocchee  ,  sebben  visaa  ; 
Noi  glie  fava  quell'alt  de  disti nzion  ; 
El  l'ha  ligada  al  dit,  e  l'ha  giuraa 
De  minali  con  tutta  la  nazion; 

E  T  ha  ottegnuu  on  editt  del  re  Àssuer, 
Per  no  lassa  gnanch  on  ebrej  in  pee, 
De  coppaj  tucc  senza  cordagli  quarter. 

Ma  la  giustizia  in  ciel  V  ha  faa  andà  lee 
À  la  roversa  sto  malign  penser: 
Lu  laccaa  su7  in  irionf  el  Mardocchee* 

u   * 
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In  morte  della  signora  Costanza  D  urini. 

Ah  !  gh'è  on  loeugh  sol  de  pas;  l' è  quell'istess 
Dove  gli'  hoo  tanta  fed  ,  tanta  speranza 
Che  la  sia  sgorada  fin  d'  adess 
L' anema  bella  de  la  gran  Costanza. 

On  piasè  eterna  e  s'cett  noi   glie  pò  vess 
Che  in  paradis  ;  e  sont   rivaa  in   sostanza 
Aneli  chi  a  trovamm  pien  de  magon,  de  s'eess  ; 
Chi  al  Mirahell   con  la  palurgna   in  stanza. 

El  me  stil  giovi  al  dov'  eel  andaa? 
I  vers  che  al  solet  tavol  foo  sii  dì  , 
Appenna  scritt  7  di  lacrem  hin  scassaa. 

Che  brava  dama  hoo  pers?  L'è    però   assee 
Che  poss  sciama  in  sollev  del  pover  mi. 
Pensand  ai  so  vertu,  beata  lee  ! 


Sor  a  on  Indminell  recìtaa 
in  l'Accademia  di  Trasfoinuia. 

Yun  che  se  veda  attor na  per  Milan 
Semina  andà  in  pressa,  semina  andà  de  s!racth; 
E  gestì  de  per  lu  col  eoo  in  del  saccli 
Senza  curass  de   tane  respett  uman  5 

E  a  di  di  ciaccer  come  on  ciarlatati 
In   di  conversaziion  franch  e  bislacch  , 
E  a  tira  su  la  sabbia  per  tabacch  , 
Asfralt  e  locch,  con  di  scricciur  in  man; 

E  eh'  el  se  mostra  penseros  sul  fa 
Di  bigatt  che  in   del  bosch  fan  la  galletta, 
Girand  coni  eli  muson  de  scià  e  de  là  , 

No  T  è  min^a  ona  gran  cossa  cossetta 
De  immattì  por  vorella  induvinà: 
O  che  T  è  011   strolegli,  0  che  l'è  on  poetta» 


Non  amano  i  poeti  andare  in  guerra. 

Gran  cossa  !  per  sentiss  a  nomina 
Per  omenon   de  spire t  ;   de  valor  , 
Ter  quistass  di   gran  piaus  e  di  onor  , 
Quanci  van  a  la  guerra  a  fass  coppa. 

JNun  mò;  che  sémm  personn  su  on  olter  Ql\ 
A.  la  guerra  ghe  seium   bon  servitor, 
E  cont  i  noster  vers  tanl  come  ior 
Cerclicm  7  salvand  la  peli  ,  de  fass  loda. 

L'  è  vera  che  gli'  è  certi  dottoron  ; 
Scumella  ,  invidios  ;  che  ne  stretajen 
I  pagn  adoss  ;  e  ne  riden  ad  ree  ; 

Ma  cossa  serva  ;  a  sii  can  de   pajee 
Pomm  dagli  mandi  gust  che  de  lassa  che  bajen? 
IN'  hin  pceù  minga  ne  bombel  ne   camion. 

/  Stroppiadur  del  corp  umaiu 

Domncdè  Y  ha  creaa  cont  i  so  man 
El  corp  d'  Adam,  e  el  l'ha  creaa  perfetta 
Ma  quel!  pom  indigest  al  corp  uman 
El  gli'  ha  pur  faa  sbotti  di   gran  defett. 

Chi  ha  del  sganzerìa,  chi  ha  tant  de  bollati., 
Chi  è  lisegccu.?  strasii  come   on  palett  : 
Chi  va  coi  scansc  ;  chi  sgangassaa  ?  chLnan? 
Chi  settaa  in  d'on  baslott,  chi  in  di  carelt.  (stali, 

Gh'è  sord;mutt;orb;gh'è  chi  ha  on  ceucc  de  cri- 
Chi  ì  dent  remiss  ,  chi  ona  gamba  de  legn  y 
Chi  ha  pussee  pes  che  quell  di  agn  sui  spali. 

Ma  la  niangagiM  che  la  passa  el  segn } 
Lassand  el  corp  ;  1'  e  quella  de  vess  ciall  f 
E  credes  tant  e  tant  on  beli'  ingegu. 
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Sui  Poeft. 

Avii  mai  vist  ?  n'  avarii  vist  insci 
Di  ficcai  a  coir  sui  cors  come  lecchee  ? 
E  slrascinass  oria  cornetta  adree  } 
Che  la  gh'  ha  ona  covascia  de  no  di; 

Se  glie  ginga  sott  V  aria  ?  allora  sì 
La  sgora  inguaa  di  usi]   e  asquas  pussee  ; 
Per  ess  quella  cornetta  de  palpee 
Pu  leggera  senz'  olter  che  ne  mi. 

Ma  che?  tirand  el  reff  o  la  cordetta, 
Despceù  che  l'è  girada  in  aria  a  spass, 
La  torna  ancamò  a  terra  la  cornetta. 

Insci  dopo  che  van  a  sbavazzass 
Coi  steli  e  col  destin  certi  poetta, 
Quant  pu  el  sgora  el  cervelli  tant  pu  l'è  el  squass. 

Sovra  unQuadro  rappresentante  il  bambinoGesù 

addormentato  in  grembo  alla  Madonna, 

eseguito  dal  sig.  Ferdinando  Porta. 

Corcgg  F  è  mori  ,  F  è  mo'rt  Carla  Zignan  , 
Che,  per  diana,  hin  slaa  duu  gran  pittor; 
Ma  che?  s'hin  mort  y  el   gh' è  chi  fa  per  lor^ 
El  gh'è  Ferdinand  Porta  de  Milan. 

L'ha  el  desegna  giust  come  a  mangia  pan; 
Con  pocch  apis  el  fa  coss  de  stupor  ; 
Quanto  sia  pceù  de  F  impasta  color  7 
No  gh'  è  nissun  che  possa  tceugh  la  man. 

El  m'  ha  faa  ona  Madonna  coni  in  scoss 
On  bambin  propi  beli  5  lu  el  dorma ,  e  lee 
La  le  ten  strenc  e  la  glie  guarda  addoss. 

Ficeuj  >  se  mai  vegnii  per  contemplali  y 
Hii  de  resta  li  mutt  in  sui  duu  pce 
Per  la  pagura  de  no  dessedaJL 
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In  morie  del  canonico  Agitai, 
accademico  trasformato. 

Car  el  me  Àgudi,  che  sii  andaa  a  Malgraa 
Per  el  gust  de  veclcgli  a  fabbrica  ; 
L'  era  là  el  vost  sepolcher  fabbricaa  ? 
Là  sii  nassuu  7  là  avii  dovuti  resta. 

Car  el  me  Agudi,  quand  m' avii  basaa 
Col  diurni  a  revedes  prima  d'  andà  , 
]Nò  j  no  mei  sarev  mai  immaginaa 
Ch'  el  fuss  V  a  revedes  al  mond  de  là. 

Insci  donch  V  union  che  la  stè  a  botta 
Tane  agn  de  seguet  tra  amis  de  sta  sort; 
Car  el  me  Agudi  ,  in  d'  on  moment  l'erotta? 

L'  è  rotta  ?  ah  quesl  pceù  nò  !  la  vosta  mort 
L'  ha  smollaa  amalastant  pocch  o  nagolta 
Quellgropp  ch'in  ciel  el  s'ha  de  strengpufort 

A  ona  Sdora  de  gran  meret  ; 
ma  scrupolosa. 

Con  lane  scherz  ,  logg  e  commedì 
De  sta  bona  compagnia 
Coss'  eel  mai  che  no  ve  vedi 
Con  la  soleta  legria  ? 

Hin  fors  scrupol?  mi  no  credi; 
Quand  sieìi  scrupol ,  V  è  pazzia. 
Cara  vu  ;  trovegh  remedi  y 
E  Ice  prest  a  cascia]  via. 

Che  hin  ombri]  ;  fantasma,  e  soga 
Che  ve  pomi  tegnì  inquietta, 
E  Causa  rotceuri  e  rogn  : 

Renonziej  a  quej  poelta  ; 
Ma  giust  quij  che  n  han  besogn  x 
Hin  i  manch  c\l  en  fan  inzetta. 
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A  monscior  Angiol  Maria  Durm. 

Come?  on  simel  monscior;-  come?  on  Durili, 
Che  in  prelatura  l'è  tra  i  capp   de  lista , 
Che  Tè  in  brusa ,  col  meret  eli'  el  se  quistà; 
De  fa  muda  color  al  barettin  ; 

On  soggett  de  sta  sott  a  bald ticchi n  ; 
Con  gran  eros  e  on  aneli  de  tceu  la  vista  , 
Trovammel  chi  jer  sira  a  1'  improvista 
A  fa  \isita  al  pover  Meneghin  ? 

Chi  mò  coss'  hai  veduu  f  coss'  hai  sentii  ? 
Vers  casarengh  ,  figura  de  Baitramm, 
Che  no  1'  è  poceh  che  possen  ess  gradii. 

Basta  ?  eccellenza,  a  vess  staa  chi  a  onorami». 
Pò  dass  che  de  maiingher  e  smagrii 
Per  la  gran  boria  torna  anmo  a  sgonfiatimi. 


A  Ì  istess   che  ha  desideraa 
el  retratt  de  l'Autor. 

Monscior  eecellentissem,  tra  i  mee  cart 
N'  hoo  scernii  vun-a  con  su  el  me  retratt , 
Faa  quand  gli'  èva  in tenzion  de  stampa  inquart 
La  raccolta  di  Lacrein  sora  on  gatt. 

Glie  rettri  pocch  de  tant  temp  a  sta  part  ; 
Seva  pu  san }  pu  gioven  e  pu  matt. 
Ghcl  mandi;anch  ch'eì  sia  degn  de  sta  in  despart 
Intanaa  al  scur  in  d' on  quej  scapparatt. 
Eccol:   gh' hoo  propri  invidia,  intuitu 
Ch' el  stara  a  Mirabell  cont  on  patron 
Cortes  a  l'ultem  segn  ,  pien  de  vertù. 

Scior  mio  !  s'  el  gh'  avess  1'  us  de  la  reson  , 
El  porrav  fagli  el  complimenl  aneli  lìi, 
Cl<'  ha  faa  quella  regina  a  Salomon. 


Ì()J 
V Autor  al  so  biadegh  e  ftozz , 
in  occasion  cKel  cardinal  Duriti  el  se  degna  a 
cC  onorali  d1  ona  soa  visita. 

Car  biadegh,  car  ftozz  ;  in  vintun  mcs 
Te  godet  già  on  onor  tant  come  el  me  ; 
On  onor  che  mi  appenna  el  podi  ave 
Per  somma  grazia  in  sessant'  agn  bon   pes. 

L' istess  Durin,  eh'  el  ni'  ha  incantaa  e  sorpres 
In  sta  cà  di   olter  vceult  ;  el  fa  vede 
Col  visitatala  aneli  in  del  grad  che  Vèf 
ChJ  hin  d'  accoid  V  ess  pu  grand  e  pu  cortes. 

Via,  sto  me  protellor,  ch'el  sarà  anch  tòf 
Guardel,  contemplel  pur  comodamenl  ; 
E  basa  on  pizz  del  so  vestii  ponsò; 

Insci  quell  volt  el  te  reslass  in  ment  ; 
Che  ti  fors!  anch  tei  pceù  vede  e  mi  nò 
Su  quej  dance  roman  d'or  o  d' argent. 

Al  scior  cardinal  Durin. 

Con   tutt  che  sia  tant  prategh  e  informaa 
Del  so  caratter  splended  e  cortes  y 
L'  e  mò  rivada  a  segu  la  soa  bontaa  } 
Che  hoo  avuu  de  grazia  de  restami  sorpres. 

Dopo  che  al  Mirabell  el  m' ha  trattaa 
Con  tane  sciali  ?  eminenza  ;  asquas  duu  mes  , 
Me  trceuvi  in  cà  a  sangu  frecc  sora  marcaa 
On  beli  regal  ?  per  ess  staa  giò  di  spes. 

On  anem  grand  ,  on  pensa  fin  ;  tultun 
Coni'  el  so  }  V  è  diffidi  di'  el  glie  sia  ; 
E  bceugna  segnass  ben  per  trovami  vun. 

Quest  T  e  ben  olter  che  nò  el  tocca    via  , 
Quand  s'abbia  già  faa  trenta;  a  la  aneli  trentini 
Quest  Yò  ou  ver  non-plus-ultra  in  cortesia. 
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tAl  cardinal  Durin  che  ricev  la  bavetta  deldecan 
dì  cardinal  pret  arcivescov  PozzbonelL 

Temp  fa  F  eminentissem  Pozzbonell  7 
2Sost  bon  pastor  e  ver  anger  custod  7 
L'  ha  daa  a  so  barba  la  baretla  }  a  quell 
Che  han  semper  esaltaa  con  tanta  lod. 

Àdess  mò  el  glie  n'  ha  on  olter  sul  modell 
Del  prira  ;  nient  manch  brav  ;  adess  el  god 
De   sporgegh  V,  istess  premi  7  e  el  torna  a  avell 
Quell  graji  piasè  d'  allora  ;  aneli  col  nevod. 

Mi  inlant  possfkona  strada  e  duu  servizi, 
Col  mett  insemina  i  plaus  a  chi  dà 
E   a  chi  rìcev  st'  onor  cardinalizi. 

Ma  a  compì  el  numer  de  la  perfezion, 
Vorev  eh*  el  nost  decan  pceù  el  podess  fa 
Col  terz  Durin  sta  simela  fonzion. 

Monza  in  festa  per  el  segónd  cardinal 
so  confeudatari  Angiol  Maria  Durin. 

Se  n'  hoo  poduu  ;  eminènza  ;  vess  present 
Ai  segn  d'amor,  ai  sciali  y  ai  gran  legrij 
D' Avignon  eh'  el  nodava  in  del  content  y 
Cb'  hin  rivaa  a  famm    s'eessì    doma  a  senti]  y 
Hoo  volsuu  god  almanch  ?  per  ess  pu  arent, 
I  fest  de  Monza  y  e  consolamm  con  quij  ; 
E  hoo  vist  che  aneli  la  no  s'  è  sparmii  nient 
Per  chi  ha  tant  meret  e  sa  tant  gradi). 

Hoo  veduu  gran  concors,  torc  e  fan  al , 
E  on  fceugh  magnifegh  de  vari  on  Perù; 
Parad;  statov,  pataffi,  arch  trionfai. 

Per  quant  però  abbia  vist,  mancava  el  pu  ; 
El  so  relratt  vestii  de  cardinal 
Auch  quell  el  gli'  cia;  ma,  noi  gh'era,  lù. 
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Al  cardinal  Pozzbonell ,  arcivescov  de  M ilari } 
guarii  d'  ona  pericolosa  malattìa. 

Ceri  eh'  el  so  allaccb  de  pett  in  la  soa  etaa, 
Eminentissem,  el  n'ha  miss  paura  ; 
Ma  però  in  nom  de  Dia  eh'  emiri  invocaa 
L'ha  tornaa  a  vohà  giò  V  investitura. 

À  cunt  del  brindes  che  gli'  hoo  faa  aTuraa 
La  scia  salut  l'è  in   bona  positura; 
El  nost  coment  adess  di' è  fornii   el  maa; 
Col  nosl  affami  de  prima  el  se  mesura. 

Sì  T  ha  avtiu  camp  non  sol  per  relazion  , 
Ma  de  sentì  del  lece  la  gent  in  strada 
Per  ennt  so  a  prega  el   ciel  in  procession. 

Qtiest  Tè  on  ver  bai  seni  !  fors  noi  l' ha  provada 
Tanta  dolcezza  ne  consolazion 
Gnanch   tra  i  evviva  el  di  de  la  soa  intra  da. 


Quell  pastorell  che  l'è  pceu.  staa  on  gran  rè, 
Quand  l'ha  avuu  de  combatt  conlra  Golia  ? 
E  che  vceussen  armali  de  cap  a  pè  : 
Che  imbroj,  el  diss,  no  soo  in  che  niond  me  sia! 

Tceuj   sto  voster  vestii,  n'hoo  assee  del  me  : 
Sti  pagn   de  ferr  no  s'  usen  a  cà  mia. 
Ditt  quesl,  con  cinqu  bej  sass  che  Tintasene, 
E  con  la  slronza  el  s' è  mettuu  a  la  via. 

Scior  cont,  1' applicazion  l'è  ciara  e  netta  ; 
Sont  Mcneghin  che  scrivi   in  meneghin  , 
E  al  pu  al  pu  aneli  in  toscan  foo  quejcossetla. 

Quant  a  paroll   e  fras  de  calepin, 
Usuili  non  habeo  ,  e  senza  fann  inzella^ 
Bcspondi  al   so  latin  con  sto  latin. 


r9« 

Alla  marchesa  Fidyla  Visconti  Clerici 
che  desiderava  di  veder  V Autore. 

Sciora  marchesa,  se  la  voeur  insci  ; 
Se  la  n'  ha  minga  assee  del  me  rélralt  ; 
Se  r  ha  sto  geni  de  vede  e  sentì 
Propi  in  persona  el  caragnon  del  gatt  ; 

"V'oeurela  olter  ?  sont  mi   quel!  7  sont  chi: 
Ma;  s' hoo   de  digli  la  veritaa  del  fatt  \ 
No  gli'  è  nagott  de  stravagant  in  mi , 
Se   no  l'è  stravagant   el  Sf.e^i  mezz  matt. 

Ai  guaj  ;  ai  cruzi  glie  doo  poech   a  tra  j 
De   zerimoni   n' en  foo  minga  inzelta  5 
.  Soni -bislacco.,   casarengh  e  buttala. 

Per  olter  gli' hoo  sta  botta  benedetta 
De  vorè  fa  de  scior  ,  ma  noi  poss  fa  5 
Tant  pu  che  per  desgrazia  foo  el  poettar 

A  V  istessa. 

A  sballa  se  fa  prest  ;  ma  quand  se  sballa  . 
Bona  noce  ,  no  gli'  è  cas  de  torna  indree. 
li'  è  manch  maa  giuradina  el  teeù  miee  ; 
Se  pò  almanch  resta  vedov ?  se  se  falla. 

Fin  che  se  ammala,  e  che  se  pò  cuntalla, 
Pé  7  han  de  viv  aneli  i  medegli  e  i  spcziee. 
Me  sont  ammalaa  anmi  ,  ma  n'hoo  avuu  asaee  , 
Che  me  premeva  d'  ess  chi  a  ringrazi  alla. 

A  ringraziaila  che  la  m'ha  mandaa 
Staffer  e  aiducch   a  cerca  cunt  de  mi  $ 
Talché  asquas  gli' èva  gust  a  senti  nini  maa. 

Basta,  hoo  poeti  stimaa  propi  de  guari; 
'Via  che;  con  tutt  clic  m' abbieh  solassaa  ? 
Quanto  sia  del  cervell  sont  anmò  insci. 
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A  lei  C.  Casada  Arconada,  che  la  dna  a  V Auto 
versoa  memo  ria  ona  scatola  piena  de  tabacch 
de  Spagna  con  mes  ciaa  dent  di  portoghes. 

Sciora  conlessa,  che  la  fa    andà  in  pee 
La  gloria  di  Casaa  e  di   Arconaa  ? 
Protesti  che  i  finezz  che   la  m'ha  faa 
Hill  anca  tropp  ;  pur  van  cressendf  pussee. 

La  pò  hen  cred  ch'even  già  asseè  e  straassee 
Senz'  olter  prceuv  de  generositaa, 
Perchè  avess  de   rcslaghen  obbligaa, 
Perchè  avess  camp  de  regordamm  de  lee. 

Ma  la  gh'ha  ou  cceur  che  passa  la  niesura  • 
E  sta  scatola  essend  on  so  regali 
La  vuj  porta  addoss  semper  con  premura. 

Gh'è  pceù  on  tabacch  spagnceu  de  valutali 
A  pes  d'  or  anca  senza  la  mistura 
De  quij   sceu  ingredient  de  Portugall. 

In  lode  del  dottor  fisico  Francesco  Palazzi. 

Guardee  che  sogn?  hoo  vist  sul  fa  del  dì 
La  mori  seltada  sora  on  catalett  ; 
Oh*  èva  medegh  de  chi  ,  me  degli  de  lì  ; 
A  presentagli  de  legg  i  so  rezett: 

E  lee  ;   moslrand  on  guston   de  no   dì 
La  diseva:  Quist  sì  eh'  hin  brav  soggetta 
Ch'hin  bon  de  netta  1'  ort  ?  che  fan  pernii: 
Dove  gh'hin  lor;  poss  sta  col  cceur  quiclt: 

liilant  compars  aneli  ci   dottor  Palazz 
Coi  so  scricciur.  Lee  ,  dopo  avej  leggimi, 
La  de  in  di  furi  y  e  la  soltè  su  in  pee? 

Dùend  ,  cont  ona  salva  de  strapazz  : 
Bona  che  glie  u'  è  pocch  come  cosluu  ; 
Ruina  e  rompiceli  del  me  mestee. 
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In  nascita  dell'  imperator  Giuseppe  IL 

Evviva  la  regina  e  el  so  mas'ciolt, 
Ch'  el  specciavem  con  tanta  devozion  ? 
Pussee  ansios  che  ne  quij  ch'han  giugaa  al  lolt, 
E  che  curen  el   lerap  de  la  strazion. 

Tucc  i  poetta  adess  se  mcften  sott 
À  fa  comparsa  cont  el  beli  e  el  bon  ; 
E  el  pover  Meneghin  gli' eel  per  nagyttt- 
Che  noi  possa  dì  aneli  fu  la  soa  reson  ? 

Oh  bella!  gli' ha  de  vess  difficollaa? 
No  j  per  spiega  el  me  anem  hin  assee 
Quej   fras  nostrann  pu  s'eett  che  sludiaa. 

Pregaroo  el  ciel  eh'  el  sia  luti  so  messee 
Per  valor  ?  per  grandezza  e  per  bontaa  , 
Ma  poeù  che  1'  abbia  de  scampa  pussee. 

A  S.  $.  Clement  decimquart 

cont  ona  copia  de  la  Gerusalemm  del  Tass 

travestida  in  milanes. 

E  chi  eel?  podarà  dì  soa  santifaa  y 
E   chi  eel  mò  sto  poetta  ambrosian  ? 
Soni  vun  che  del  ver  cceur  aneli   de  lonlan 
Veneri  el  cap   de  la  crislianitaa. 

Sont  vun  che  per  el  spiret  eh'  el  ni'  ha  faa 
Monscior  Durili  7  savend  che  in  Yatican 
T$q  l'è  strania  la  lengua  de  Milan  7 
Ardissi  a  offrigli  el  Tass  milanesaa. 

Se  tratta  d'  on  poeraraa  su  F  acquisi 
De   Terra  Santa,  e  guest  F  è  on  soggett  tal 
Degn   d'  on  vicari  inseì  famos  de  Crist. 

Che  se  i  fras  al  soggett  n'  hin  minga  egual  y 
E  manch  poeuaon  papa,  fors  pomi  ess  ben  vist 
À  cunt  del  meret  de  l'originai. 
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V  Autor  al  Mìrahell. 

On  gran  piasè 7  tant  come  ofo  gran  màgon, 
Gh'han  qucst  clic  asquas  ne  sferze n  a  sloga'ss. 
Ecco  el  perchè ,  eminenza  ;  noi   pò   d^'ss 
Clie  legna  in  mi  la  mia  consolazion. 

Hoo  goduu  in  grazia  di  mee  bon  patron 
Quella  fortuna  che  n' hoo   avuu  in  del  nass. 
Chi  a  Mirabell  pceù,  ah  chi  sont  rivaa  a  on  pass, 
Che  vanzi  in  ultem  propri   i  mej  boccoli. 

D' on  bon  lece  moresin,  lece  de  damina; 
Ringrazii  el  ciel  de  cceur  sul  fa  del  di  ; 
O  sia  quand  me  dessedi  a  la  mattina. 

Ma  in  di   orazion  ,  fìntant  che  resti  chi; 
Ghe  lassi  fceura  la  Salveregina: 
Sia  vali  de  lacrim  come  la  poss  dì? 


A  r  abbaa  Calili? e v  Cattaui. 

Credi  eh' el  creda  y  a  digliela  con  flemma  ; 
De  famm  on  beli'  onor  s'eett  e  sponlani  5 
Ma  a  fa  el  cunt  giust  no  trceuvi  che  ghe  premma 
Uè  el  me  credet  né  el  so  }  pader  Cattaui. 

Oh  caro  lu  !  quell  me  retratt  insemma 
Con  fior  de  musi  l'ha  de  pari  strani. 
Che  meret  gh'hoja?  olir' è  inventa  on  poemma  ; 
Oltr'  è  copia  giò  i  arma  e  el  capitani. 

El  pesg  l'è  pceù  el  so  invit:  ma  per  pielaa! 
Hoo  de  sta  in  quell  concors  come  in  berlina  , 
Per  tomm  originai  d' ess  confronlaa? 

Ghe  calarav  anch  questa  7  giuradina! 
Con  quell  color  de  bronz  che  m'han  retraa,, 
Dirayea  doppiament  faccia  bronzina* 
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Al  sur  cont  Gìacom  Melleri. 

Anmì  de  bon  fìuavol  hoo  piasè  , 
Scior  consejer  patron  ,  eh' el  sia  faa  cont; 
Hoo  geni   anmì  che  s'  abbia  de  vede 
&  arma  Melleri  a  con  corona  in  front. 

Sto  beli  titol  però  no  V  è  on  gran  che 
Col  meret  eh'  el  gh' ha  hi,  miss  in  confront; 
L'è  on  brav  scior,  l'è  on  gran  scior,  no  l' è  coinè 
Chi  se  pass  d'  aria?  e  fa  el  camaleoni. 

I  so  vertù;  i  so   nobel   qualitaa 
Che  fan  onor,  ghe  cressen  el  concett , 
Olter  che  ne  i  ricchezz  ;   che  ne  el  contaa. 

In  del  so  slat  poeù  ,  a  dighel  ciar  e  nett , 
Se  adess  l'è  feudatari  e  cont  d'Albiaa, 
L'èva  già  asquas  on  prencip  al  Gernett. 

Al  sciur  cont  Carlo  de  Firmian , 

in  occasion  che  la  tosa  de  V  Autor  col  par  turi 

on  mas9 e  el  V  ha  faa  dementa   messee. 

Ghe  doo  nceuva  ,  eccellenza,  che  in  cà  mia 
L'è  nassuu  on  mas'c,e  che  ì'haavim  elmè  nomi»; 
Ma  che  però  s' è  faa  poca  legria 
A  ess  nassuu  in  cà  d' on  pover  galantomm. 

"Vegnuu  al  mond  F  ha  faa  aneli  lude  Geremia , 
Disend  di  ove,  come  succed  a  ogni  omm, 
I  abbiel   mò  dilt  in  prosa  o  in  poesia 
Sto  nceuv  meneghinett,  slo  segond  tornili, 

Per  ess  fìozz  e  biadegh  d'on.poetia, 
L'è  sbris,  ma  ci  pò  fass  scior,  se  la  mia  cà 
D' on  cont  de  Firmian  la  sarà  protetta. 

Mi  ghe   insegnaroo  ceri  a  bettegà 
Sto  noni  famos ,  aneli  ch'el  sia  arimò-  de  telta; 
Sio  nomtant  car, .■  p$hiu  che  rn^ipae  py> 


Pel  giorno  onomastico 
del  sìg.  marchese  Gìo.  Corrado  Olivera; 

Noi  sia  mai  vera  che  inasto  santo  eli 
TNo  diga  el  cceur  a  on.  simel  protettore 
L'è  on  di  tropp  car  ai  sceu  bon  servi  tor; 
E   tra  quist  hin  quej   agii  che  gli' entri  anni). 

Scior  marchcs?diroo  in  pocch  quell  che  possdn 
Clic  vicari,  questor  e   senalor , 
Reggent  e  consejer,  tra  tane  onor 
L'  è  staa  seraper  cortes  e  l'è  anmò  insci. 

L'è  staa,  e  l'è,  e  l'ha  d'essel  francamente 
Aneli  quand  el  sia  in  quell  grad  ch'elle  sarà, 
Grad  spiegaa  de  la  rima  faciiment. 

Allora  almanch  me  podaroo  vanta 
D'  ess  staa  on  brav  strolegh  ;  ma  dira  la  geni  : 
Che  rcson,  fava  beli' induvinà! 


Al  sig.  conte  f/Tismara  > 
in  occasione  che  suo  fratello  fu  creato  cardinale, 

Oh  che  gusl;  eccellenza!  so  fradell  9    . 
E  degn  fradell  ;  1'  ha  avuu  sott  a  INatal 
Del  papa  on  beli  defesta  ,  on  beli  cappcll  ? 
Gi;t  s' intend  ;  on  cappell  de  cardinal. 

L'  ha  d'  ess  Milan  de  dì  e  de  noce  pu  beli  ; 
Gli'  ha  d'  ess  parad  in  aria  trionfai  y 
Tedeomm  7  concert,  mnsegh  ,  e  lutt  quell 
Ch'è  segn   de  contentezza  universal. 

Ora  per  mett  quej  spiceli  anni!  a  la  via; 
Faroo  inscambi  de  torc  o  de  candir 
Scusa   el  ciar  che  pò  dà  la  poesia! 

Che  infin  V  è  on  ciar  che  V  andarà  pceù,  in  gir 
A  spantega  lusor ,  piasè  e  legria, 
E  eli' el  durare  frauch  pu  de  Ue-wv 
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Alla  contessuta  Maria  Verrà 
che  in  del  second  pan  Vhafaaon  beli  mas' ciotta 

Evviva  !  appenna  7  sdora  contessina  y 
L'è  in  man  di  revisor  per  css  stampaa 
Sto  me  istess  liber,  dove  gh' hoo  auguraa 
On  fradellin  per  quella  soa  bambina  ; 

Ch'el  success  ponlual  el  se  combina 
Coi  mee  speranz,  col  geni  che  hoo  moslraa  : 
L'è  nassuu  el  mas'c,  l'auguri  el  s'è  spiana* ; 
Oh  che  beli  strolegà  quand  s'induvina! 

Grazi  al  ciel  del  ver  cceur.  Giacché  insci  prest 
Vedi  eh' el  me  consola  e  el  m'esaudiss; 
Speri  d'ess  anch  bon  strolegh  in  del  rest. 

Non  sol   el  noni  ?  ma  no  andara  pu  a  terra 
D'  on  ficeu  in  F  olter  per  fìdecommiss 
La  grandezza  e  la  gloria  de  ca  Verrà. 

Per  la  partenza 
della  signora  Francesca  Bicelta. 

Sicché  la  va  a  Trevi] }  la  vceur  lassa 
Domattina  sti  sceu  car  camarada? 
A  pensagli  me  ven  vceuja  de  crepa, 
Se  noi  fuss  el  crepa  cessa  mal  fada. 

Malanaggia  a  colu  che  vegnarà 
Con  la  sedia  ,  e  per  fass  sentì  d' instrada 
El  se  lujara  spass  a  fa  sgiacca 
Quella  soa  malandrina  scuriada. 

Intant  nujolter  senza  conclusion 
Restaremm  chi  pien  de  malinconia  ; 
Che  la  ne  tegnarà  conversazion. 

L'unegh   sollev  che  credi  che  glie  sia; 
L' è  che  a  legg  i  so  bej  composizmn 
Podern  n*eU   de  sentilla  anch  quand  l'è  via*» 
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Per  una  madrina 
di  una  giovane  che  veste  l'abito  monacale. 

Passa  ona  tosa  col  vestii  sul  sciali  ; 
Chi  eia  ?  disen  :  l' è  ona  moneglrina 
Che  lassa  el  mond  y  ma  prima  de  lassali , 
La  va  011  poo  a  spassass  via  con  la  madrina: 

E  lì  millia  sparposet  de  cavali  : 
Cors,  giceugli,  trebbj ,  festin  sira  e  mattina, 
Talché  o  la  pienta  el  monester  in  ball  7 
O  andand  dent,  l'è  l'impegn  che  le  strascina. 

Lee  almanch  i  so  legrij  Y  ha  savuu  godi 
in  d'on  nxeud  ch'el  n'ha  gust  anch  Domnedè, 
Contenta  allora  7  e  pu  contenta  adess. 

Quest  Te  l' avegh  ona  madrina  appress 
Che  mes'cia  i  spass  coi  bon  consej  7  e  l'è 
Spuaa  spuisc  on  ver  anger  custodi. 

Alla  signora  Giulia  Pini  che  si  fa  monaca. 

Toeuj  mò  !  l'ha  pccù  aneli  volsuu  coir  a  sarass 
In  d'  on  lceugh  de  stagh  dent  e  viva  e  morta, 
De  no  podè;  scior  mio,  fa  gnanch  on  pass 
Fceura  de  quella  benedetta  porta. 

L'ha  finii  el  so  bon  lemp,  l*ha  finii  i  spass^ 
E  pur  la  dis  ridend:  E  cossa  importa? 
La  ved  el  pà  e  la  mamma  a  magonass, 
Cara  tosa,  e  l'è  lee  che  je  conforta. 

Eel  fors  de  dì  che  no  la  sia  levada 
In  d'ona  ca  che  V  ha  quell  che  la  vceur, 
Ben  veduda  de  tucc  e  ben  trattada  ? 

Com' eia  mò?  che  mala  cossa  ess  bacol! 
Ab  che  quand  el  Signor  el  tocca  el  cceur  , 
Fa  beli  sta  $ajd*  fa  b?U  fa  di  miracoli 

Voi  VL  *a 
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Al  padre  gesuita  Gaetano  Imhonatì 
cìiavea  mandata  all'  A.  una  scatola  dì  dolci, 

Car  pader  Gaitan  ?  m' è  staa  portaa 
La  soa  scatera  piena  de  bombon 
Cbe  stava  gì  usi  in  lece  a  fa  el  poi  irò n 
Tacconand  quatter  vers  raaìsabbadaa: 

E  hoo  diti  intra  de  mi:  Chi  gh'ha  mandaa 
Insci  a  sangu  fregg  sta  bona  inspirazion  ? 
Se  ved  pur  che  V  è  on  gran  gaiantornon 
E  on  ver  fradell  del  scior  cont  Imbonaa. 

Regala  senza  meret  on  poelta 
L'  è  on  gran  cas   stravagant  d  ess  miss  in  soniti 
E  l'è  degn  de  vess  miss  fina  in  gazzetta. 

Vuj  notann  el  di  e  l'ora  in  sul  diutel  ; 
E  scassa  la  memoria  di  sonitt 
Paa  per  santa  Corona  a  tane  desutel. 

Per  ess  guarii  d' ona  pericolosa  malattia 
el  scior  cont  Ignazi  Caimm. 

Car  scior  cont  7  per  voler  de  quell  lassù 
Tucc  duusemm  staa  a  la  porta  a  fa  tecch  tecch  ; 
Lu  tuli  pien  de  fidusia  e  de  vertù  7 
E  mi  stremii  con  resciaa  i  busecch. 

Basta;  tuec  duu  semm  tornaa  indree,  ma  lu 
Col  so  temperament  pu  fort  e  secch, 
E  con  la  gloria  d'  ave  vist  de  pù, 
Consolaa  tutt  Milan.,  dopo  ess  staa  gnecch. 

Cosse  vceur  dì  Y  ess  tant  amaa  e  stimaa? 
Tucc  ghe  augiiren  ch'el  scampa  longament 
Per  ver  modeil  de  cortesìa  e  bontaa. 

Ma  el  cas  del  Meneghin  Y  è  differenti. 
Quanc  fors  avaran  <dilt  quand  stava  maa; 
Oa  poetta  p*  o  msiuctt  uol  fa  frónU 
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Al  scior  coni  Ignazi  Caimm  7 
che  V  ha  mandaci  per  medegament  a  l'Autor 
on  gran  cabarè  de  ciccolatt  e  de  town. 

Mi  no  credi  ?  eccellenza  7  che  ghe  sia 
Paslrugn  pu  desgustos  de  qui]  ch'hin  faa 
per  slravollann  in  temp   de  malattia  ; 
Dia  ghel  perdona  a  quell  che  i  ha  inventasi. 

Lu  sol  ,  scior  coni,  el  gh'ha  ona  speziaria 
Con  di  pinol  lant  ben   uianipolaa  ; 
Che  a 'vedej   e  a  odora)  melten  legria, 
li  ponn  dà  gust  ai   san  e  ai  animai aa. 

De  fati  i  mee  de  cà  n'han  smaltii  aneli  lor 
Oucj   dos  de  pu  de  l'infreggiaa  in  persona, 
Fors  per  preservati v  del  raifreddor. 

Sta  moda  de  remedi  1'  è  insci  bona; 
Clic  se  la  rizzettassen  ;  iri  pocch  or 
Buuignarav  sarà  su  santa  Corona. 


La  Vita  deaC  innamorati. 


ci? 


Vess  inquieti  e  fa  di   cattiv  viti  ; 
E  tra  la  lehgua  dov' el  dent  el  dceur, 
E  sentì  certi  pizzegh   in  del  cceur 
Frizzant  come  beccad  de  poresitt  ; 

Fass  intend  pu  coi  ceucc,che  in  vos  o  in  scritt; 
C:nà  cent  ansia  l'ora  di  legneéur, 
Fa  la  veggia  de  noce ,  e  a  vceur  a  vceur 
Mangia  quejcoss  per  viv  senza  pelili  ; 

"\  ess  locch  y  rabbiaa,  gelos  ;  de  mal  umor, 
Pianga  e  tra   di  sospir  longh  e  stenlaa, 
|No  curass  ne  d'  aniis  ne  de  consej  \ 

Taccass  al  pesg  ,  e  no  fa  cunt  del  niej; 
I  erd  in  tufi  la  soa  santa  libertaa  : 
jucsta  è  la  vi  la  de  chi  fa  V  amor. 
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U Autore  si  lagna  per  essere  mal  corrisposto 
in  amore, 

W  occorr  piang  ne  sciama,  che  ne  per  drizz 
Ne  per  travers  già  vu  no  l' intendii  , 
Fee  finta  de  no  cred  o  no  credi i 
I  mee  gran  dceuj  ;  no  yen  importa  on    sgrizz. 

O  insci  podess,  Irai  fiamm  ch'hin  semper  pizz; 
Mostrav  tutt  sanguanent  e  scarbontii 
El  cceur  ;  quell  ccenr  in   dove  gli'  è  scolpii 
El  vost  beli  mostaccin  de  miìlia  frizz  : 

Che  strengiuda  in  di  spali  insci  sott  vos 
Fors  dirissev  con  s'cess:  Oh  poveretta 
Vedii   lì  come   ei  sta  per  amor  me  \ 

Ma  el  me  marasc  l'è  dent  sconduuj  talché 
Mi  me  la  specci  de  tira  i   colzett 
Senza  vede  qui]  car  oggitt  pielos* 

Traduzion  d! on  sonett 
de  Bernard  Tass. 

Giust  come  on  can  malvist  del  so  patron^ 
Ch'el  volta  via  di  vceuit7  ma  el  torna  a  cà, 
E  anchquant  el  cria,  ch'el  drceu va  aneli  el  bas ton, 
El  n'è   tant  incoqciaa  ch'el  glie  voeur  sta. 

Infin  se  noi  pò  gnanch  con  quej   boccon 
Puomp   i  coller  y  per  forza  el  se  ne  va  ; 
E  el  fa  messizia  noeuva  7  e  con  reson  ; 
Fermali des  dov'  el  catta  de  mangia. 

Insci  anmì  con  Clarin  voo  inanz  indree 
Umel  7  fede!  ;  e  no  poss  stagli  lontan  ; 
E  me  corno  da  re  v  a  tace  i  stee. 

Ma  vedendem  trattaa  pcsg  che  ne  on  can  } 
&XS  ì  mort  de  fam7  glie  voo  ibciira  di  pee  r 
Pittoccand  per  i  pori  on  toccii  de  pan. 
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Quanci  me  tegnen  dilt  per  famm  vogk  t 
Che  la  mia  deja  la  se  pò  ben  mctt 
Tra  qui)   ch'hin  minga  mal,  che  ponn  scusa  7 
Ma  minga  tra  i  bellezz  plusquainperfett. 

E  me  dan  solt  ;  e  spàcci1  n  che  la  gli'  ha 
A  squaclralla  dedrizz  i  soeu'  defett  ; 
Che  quanto  sia  ai  fattezz  hin  sé  via  la 
Ma  che  quell   beli  color  l'è  fors  belletta 

Infin  concluden  che  l'è  minga  in  cas 
De  pretend  tane  moros ,   de  faj   sussi  j 
Che  l'ha  on  cert  là  che  a  tanci  noi  glie  pias. 

Mi,  che  no  rampi  i  squeìl  per  sii  coss  chi, 
Respondi   dolzement  con  santa  pas  : 
Sia  bolgiraa  i  dottor,  la  pias  a  mi. 


Senlem  ,  Giulia,  glie  diss  ?  te  tegnet  bella, 
E  t'  ee  reson  •  però  te  gh'ee  tròpp  ari  ; 
Infin  pceù  sti  bellezz  han  d'  and  a  alari  f 
E  on  olter  dì  no  te  saree  pu  quella. 

Allora  i  morosott  voltaran  velia, 
"Vedend  in  di  fatt  Iceu  quell  gran  desvan  , 
duce  palpigncnt,  sen  pass,  dent  giaid  e  rari, 
Cavij   gris ,  ganass  cresp  e  bocca  a  squella. 

Ajutt,  la  respondè,  coss' ha  a  che  fa? 
Guardet  ti  adess  ,  che  te  paret  on' olla, 
E  te  pretendet  de  fa  innamora. 

Oh  che  bej  ciaccer  de  cunta  al  Briolla! 
ÌSpeccia  che  sia  ona  veggia  de  coppa, 
E  in  quell  cas  baja  pur,  ma  intani  mocolla. 

X2   * 
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Questa  no  Tè  ne  gelosia  ne  picca  > 
ISò  brusor  d'  on  moros  che  se  rebecca  $ 
Amor  ne  gelosia  noi   me  la  ficca  y 
E  se  te  parli  f ranch  Y  è  la  mia  pecca. 

Soo  che  te  piasarav  anniò  la  cricca 
De  tane  galant,  soo  che  te  slee  anmò  in  stecca 
E  in  arclion  ;  ma  el  muso  e  el  sen  noi  spicca 
Come  temp  fa  5  te  see  balossa  e  secca. 

Quant  al  talent,  no  Y  è  mai  vars  on'  acca> 
La  toa  grazia  V  è  semper  stada  pocca  ; 
E  la  bellezza   aneli  quella  adess  Y  è  stracca. 

Do*rich  no  sta  a  cerca  pu  chi  abbia  saa  in  zucca: 
Se  te  vceu  on  cicisbeo  taccaa  a  la  socca  y 
Te  pceu  teeù  on  eoo  de  legn  con  la  perucca* 


lioo  capii  ;  te  vceu  fa  i  cart 
E  con  Tizi  e  con  Semproni  ; 
Tegnend  beli  el  terz  e  el  quart 
Che  ghe  creda  ai  tò  fa  ridoni. 

Mi  sont  stuff  de  fa  la  part 
De  rivai  ;  de  testimoni  ; 
E  renonzii  a  sto  scompart 
De  mojnn  ,  ch'hin  zerimoni. 

Ma  me  senti  a  dì  :  Coss'  eel 
Tutt  sto  i-uzz  senza  reson  ? 
L'è  on  raggia  che  no  va  al  elei* 

O  che  beila  pretension  ! 
Eram  nun  domi  d'ess  lant-  fede! 
Quaii d  vujolter  sii  struson  ? 
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Al  sigi  conte  Francesco  Alari, 
sposo  della  nobìl  signora  Giuseppa  Canevesa* 

Giacche  col  prim  sonclt  tacconaa  sii 
In  pressa  in  pressa  ?  come  a  scriv  in  prosa  ; 
Me  sont  congiatuìaa  con  la  soa  sposa  ; 
Con  sto  s -gond  vuj  rallegratimi  con  lù. 

Scior  cont  Francesch  Alari  ;  inluilii 
D'  ave  ona  brava  clama  e  insci  graziosa, 
Che  aneli  de  miee  1' lia.d' ess  la  soa  morosa, 
Noi  podeva  ,  per  brio  y  cerca  de  pù.    - 

Bon  piò  lazza  a  luce  duu  7  ¥  è  in  ìor  lui  luna 
La  pas  pu  dolza,  egual  l'amor  pu  s'celt  '} 
Insomma  se  baialteu  la  fortigna. 

Cala  on  mas'ciotl  a  fa  el  content  perfett, 
E  me  reservi  quand  el  sarà*  in  cuna 
A  dagli  la  dormia  cont  el  terz  sonelt. 

Pel  pruno  parto  della  contessa  Alari* 
Allo  sposo. 

Hoo   promiss ;  hoo  de  tend.  Se  inlantafìna 
Col  sonett  de  la  dormia  no  poss  nò 
Canta  ;  scior  cont  *  el  la  ninin  popò  -, 
Canlaroo  fa  ninin  cara  damina. 

Che  nassa  in  lceugh  d'  on  tos  ona  bambina, 
Che  maa  gli'  è  ?  già  l'ha  d  ess  vuna  di  dò; 
jVol  gh'ha  gnanmò  on  contili  ;  mael  gh'ha  peri 
i  On  specc  de  la  soa  brava  contessina. 

L'  è  di  tosann  che  bceugna  comenzà 
Per  fiora  pu  ben  ;  ne  tult  a  on  bolt 
I  Duu  spos  otlegnen  quell  che  pomi  brama. 

Ma  se  sia  va/ulta  no  P  è  vegnuu  al  lott 
QuelP  eslratt  eh' el  voreva,  el  vegnara. 
L?ann  che  ven  ch'el  se  spcccia  ou  beli  mas'ciolt. 


212 

Per  essegh  finalment  nassuu  on  mas" e. 

Ai  medesimi  sposi. 
S'  el  nost  intent  noi  se  pò  ave  de  slanz  ? 
Purché  el  se  ottegna;  infili  tuli'  e  nagott. 
Sciora  contessa  ?  no  hin  restaa  al  de  solt 
Ne  i  mee  pronostegh  ne  i  so  bonn  speranz. 
L'  ha  già  impiegaa  in  di  primm  do  gravidanza 
Per  dò  losann  noeuv  mes  e  nceuv  destàott  -, 
Ma  in  eoo  de  sti  olter  nceuv  l'ha  faa  onmas'ciott, 
E  la  pò  lami  quei  olter  de  chi  inanz. 

De  che  elsurcontFranzesch  gh'h a  daa l'aneli, 
Ho  glie  calava  che  de  provvede 
La  casa  Al  ari  a  d'  on  (juej  bon  ponlelL 

Adess  mò  in  conrpiment  di  soeu  piasè 
L'  è  cert  che  no  ghe  cala  gnanca  quell  ; 
El  gh'è  sta  vceulta  on  continett;  el  gli' è. 

Chi  ghe  ven  de  so  pè 
On  poo  de  cova  de  slongà  el  sonett  7 
Se  de  nò  el  restarav  come  imperfett. 

Che  se  no  me  poss  melt 
A  fa  on  gran  slrepet  e  ona  gran  legria  ; 
Come  el  Tirazza  con  la  sinfonia  ^ 

Vuj  che  la  poesia 
La  serva  d'  ona  specie  d'  overteeur 
Per  spiega  el  ver  content  che  gh'hoo  in  del  cceur. 

Sto  ficeu,  s'el  ciel  vceur  ; 
(E  speri  ben  eh' el  ciel  el  le  vorrà 
Dopo  d'aveghel  faa  desidera) 

Car  a  la  mamma  e  al  pà  ; 
L'  ha  semper  d' ess  del  dì  che  l' è  nassuu 
l/amor  e  la  delizia  de  tucc  duu. 
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Ai  signori  Francesco  Carcano 
e  Marianna  Imbonati  sposi. 

Per  fortuna  trovandem  a  portada 
De  vedev  col  vosi  scguel  a  passa , 
Scior  don  Franzesch ,  ve  sont  vegnuu  a  assalta 
Armaa  d'arma  poetegh  a  la  strada. 

Alto  là,  che  vuj  fav  st' improvisada , 
E  gh' hoo  reson  de  favela,  alto  là; 
Scià  i  benis  che  l' è  on  pezz  che  i  stoo  a  spaccia  ; 
Scià  i  benis~,  che   la  sposa  adess  1'  è  fati  a. 

L'è  rivaa  ci  sanmartin ,  l'è  peoù  vegnuu 
Quel  santo  di,  glie  sii   a  bon  port,  glie  sii; 
E  mi  intant  i  benis  n'  i  hoo  minga  avuu. 

Yia  ,  seguitee  el  viagg  che  mi  darii, 
Tocchce  là  adess  allegrament  in  duu  , 
Per  torna  indree  pceù  repassand  in  trii, 

A  V  istess  spos. 

Come  servitor  vece,  bon  scrvitor 
De  cà   Imbonada  e  Carchena,  l'è  adess, 
Che  gli' è  sti  spos,  el  temp  de  fauim  onor , 
E  la  sarav  vergogna  se  tasess. 

V  hoo  vist,  scior  don  Franzesch,  a  fa  a  1'  amor 
Con  sta  damina,  e  v'  hoo  cattaa  aneli  de  spcss 
A  contempla  la  copia  con  savor, 
Come  s' el  fuss  l'originai  istess. 

E  hoo   ditt  in  tra  de  mi  :  Poli  fa  de  manch 
Sland  lonlan  de  la  bella?  insci  1'  osserva 
Quell  volt  eh1  ci  le  consola  impunemanch* 

Ma  adess  la  miniatura  no  la  serva  ♦ 
Adess  che  avii  l'originai  aì  fianch  , 
Podii  lassa  el  retratt  in  la  conserva. 


2 1 4  d  ristessa  sposa. 

De  Imbonada  che  serev,  con  quell  si 
Che  ha  ditt  el  vost  don  Ceccji  e  ch'hii  ditt  vù; 
Avii  mudaa  el  coglioni  col  so  de  Jù  y 
E  sii   Carchena  tant  come  el  mari. 

E  la  villeggiatura  de  sV  ann  chi 
T$o  l'è  né  a  Cavallasca  ne  a  Brusii  ; 
Ma  avii  de  consolaven  molto  pu } 
E  han  de  pariv  pu  curt  i  nott  e  i   dì. 

A  Brusu  e  a  Cavallasca  glie  se  sia 
Fettivament  alegher  e  de  rè , 
E  mi,  che  l'hoo  provaa,  noi  poss  nega. 

Ma  chi  avarii  aneli  la  gloria  de  vede 
Gran  signoria  a  vegniv  a  corteggia  ; 
E  a  mostra  on  gran  piasè  del  vost  piasè. 
Tult  quèst  l'è  on  gran  beli  che, 
Ma  fina  adess  el  mej  no  l'hoo  ditt  nò: 
Oltr' è  ave  el  spos;  olir' è  specciall  arimò. 

Sulla  Gerusalemme  travestita. 

Il  veggo ,  il  veggo  V  immortai  Torquato  , 
Che  F  ha  miss  la  pietaa  coi  arma  insemina  , 
Contro  di  me  implacabile  e  sdegnato 
A  guai damm  de  travet*  e  a  perd  la  flemma. 

Coinè  da  quel  di  pria  ,  grida  7  è  cangiato, 
Buseccon  mareadett  ,  el  me  poemma  ? 
Ov  è  il  mio  foco  ,  ov  è  il  mio  stile  usato  ? 
L'  è  on  tocch  de  veder,  no  Y  è  pu  ona  gemma, 

Così  Jia  che  qual  Proteo  si  trasforme 
De  tane  de  sii  copista  on  bon  model  1 
In  così  strane  variate  forme  ? 

Mi  glie  respondi  :  Ebben   cossa  fa  quell  ? 
Quanto  è  la  copia  assai  pia  rezza  e  Informe  , 
Scusa  eh' el  test  el  parirà  pu  belh 
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Al  primo  volume  della  Gerusalemme. 

Ecco!,quest  Tè  el  prim  toni  beli  e  stampaaj 
Ma  qucll  termen  de  beli  in  sto  cas  chi 
Già  s' intend  che  l'è  miss  per  mcend  de   di, 
Coni' el  se  dà  aneli  ai  bruti  a  bon  mercaa. 

Àdess  ,  vagliela  ben,  vagliela  maa, 
O  che  abbien  spacc,  oppur  che  staghen  lì 
Sii  liber  in   la  polvera  a  marscì, 
Bcengna  andà  inanz,  quell  eh' è  fissaa  è  ffssaa. 

Che  incori  ter  poi  sperami  mò  intantch'el  ranca 
El  pover  Meneghin  ?  fina  a  sto  pass 
"Noi  gh'  ha  che  la  fadiga  che  sia  franca. 

Ajult;  se  in  sti  sceu  vers  no  se  trovass 
Ne  bontaa  ne  savor,  a  tutta  manca 
Gh'  è  la  scorta  e  el  compens  de  quij  del  Tass  \ 

Gli"'  han  tucc  de  comodass, 
Come  su  ona  sottcoppa  in  duu  amolin  } 
Gli' è  l'acqua  d' ona  pari,   de  Poltra  el  vin. 


Al  secondo  volume  della  Gerusalemme. 

Mi  poss  ben   dì  con  pu  reson  del  Dant 
Nel  mezzo  del  cammini  già  hoo  faa  vdes  mia: 
Già  sont  a  mezza  strada  de  Pavia  ; 
Ch'  el  vceur  dì  che  de  vini  n'ho  faa  des  cant> 

Gh'è  oh'  oltra  posta,  gh'  è  ancamò  olleriant  ; 
Ma  vuj  sta  on  poo  a  Binaseli  su  1'  oslaria  : 
Idest  vuj  reposamm  e  spassamm  via 
In  sti  vacanz  senza  pensa  al  reslanl. 

Col  partii  presi  e  ben  no  se  pò  la, 
No  faroo  lizzonand  ne  prest  ne  ben  -7 
Però  al  fin  del  viagg  glie  vuj  riva. 

E  siccome  hoo  promiss  e  me  conven 
Per  no  ess  mangiacaparra  a  seguila , 
Trott«n;oo  mmM  con  spire!  V  etnia,  che  ven. 
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Sci  ori  y  credili  ,  sebben 
Glie  sia  el   proverbi  che  quell  che  in  Milan 
Noi  se  fa  incceu  7  noi  se  fa  gnanch  doman  ; 

De  ver  ambrosian 
St'  oltr'  ann  compiroo  a  tuli  se  saront  viv  ; 
Se  de  nò...  tura  via  penser  cattiv: 

Se  de  nò  sarii  priv 
De  sta  sorl  de  sonitt  de  ver  Baltramm  7 
E  di  mee  annotazion    slrimed  e  gramm  ; 

Ma  anch  quand  fudess  quondamm  > 
Sul  pont  di  annotazion  se  pò  suppligh, 
E  glie  sarà  V  amis  de  tceuss  st'  intrighi 

Del  rest  i  oller  fadigh 
Hin  già  faa  che  1'  è  ajbella  ;  e  no  Y  occor 
Che  de  corregg  i  fceuj  del  stampador  ; 

Pur  anch  in  quest  ;  1'  onor 
De  servì  el  pubblech  ,  coinè  brami  e  speri  ; 
Vorev  niò  eh'  el  toccass  al  Balestrerà 

all'ultimo  volume  della  Gerusalemme. 

Àdess  mò  si  ;  quand  fudess  lesi  e  fort  ; 
Minga  tripee  e  maslrausc  7  farev  spicca 
La  mia  ìegria  col  tripillà  e  soltk 
Giust  come  on  navigaut  eh'  è  rivaa  in  port. 

Glie  n'hoo  avuu  di  boraseli  de  tucc  i  sort; 
E  vent  contrari  e  scceuj   de  supera: 
Pondi  mò  adess  pè  a  terra  e  sont  a  ca 
Dopo  ess  staa  fina  in  lotta  con  la  mort. 

Per  fa  sto  gran  viagg  gli'  hoo  dovuu  mett 
Quindes  agn  prima  ,  e  inanz  podell  compì 
Aneli  sti  ultem  duu  ei  pu  brusch?che  fan  dersett. 

Ah  l'è  ben  giust  che  sbanfa  e  che  refiada! 
Ma,  car  lettor,  vorev  ess  sol  a  dì: 
Là  che  ghe  sont  aj  fin  de  sia  seccada. 
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Alla  nobil  donna  Teresa  Corrado  Olivera 
che  veste  V abito  delle  Angeliche 
nel  monastero  di  s.  Paolo. 

Gran  cessa!  ona  daniina  ,  e  che  (lamina ; 
Nobeia,  ricca,  bella  e  spiritosa, 
D'  ona  grazia  e  prudenza  la  pu  fina  7 
E  savia  al  maggior  segn  e  virtuosa  : 

Ben  veduda  ,  Irattada  de  regina  , 
Ver  giojell  de  cà  soa  ,  unega  tosa 
D' on  gran  brav  president,  la  se  confina 
In  quatler  mur  a  viv  de  religiosa. 

Sprezza  delizi  e  sciali  ,  e  andass  a  scond 
Con  tane  prerogativ  in  monestee  , 
Cert  r  è  on  gran  sacrifizi  ai  ceucc  del  mond. 

Ma  coss' eel  mai  quell  che  la  lassa  indree, 
Aneli  eh'  el  para  assossenn  ?  per  correspond 
A  chi  ha  faa  tant  e  pò  fa  tant  per  lee  ? 

Sdori,  consideree 
El  baratt  che  la  fa  ;  sciori  ,  coss'  eel 
On  pugn  de  terra  quand  se  guarda  el  ciel? 


.  Per  V  istess  argoment. 

Del  di  de  la  soa  eroica  vestizion 
Fina  a  sto  dì  T  è  passaa  in  circa  on  ann  -7 
E  cred  che  per  la  gran  consolazion 
Ohe  saran  pars  giornad  i  settimann. 

A  T  inconter  a  fa  un  el  paragon  , 
Che  defferenza  coi  grandezz  mondann  ! 
Hin  mcs'ciaa  cruzi  e  onor,  spass  e  magon; 
li  quell  che  par  legria 7  no  l'è  che  affami. 

tol.  VI  i3 
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Che  serva  el  rest  senza  la  pas  del  cceur  ? 
Questa  l'è  quella  che  la  god  chi  dent; 
L'  è  el  ben  pu  s'cett }  V  è  quella  che  glie  vceur  s 

De  fati  gli'  è  sciiti  su  quell  cerili  che  incanta  ; 
Su  quel!  so  cerin  nobel  e  ridenti 
Che  bella  cossa  l'è  la  vita  santa! 


Per  lo  sposalìzio  del  conte  Giacomo  Durine 

colla  contessa  Marianna  Raffina  De  Dian 

Villa  Pallet. 

"No  perdemmes  in  sciansc  ;  scior  cont  Durili > 
Me  rallegri  con.  lu  eh' el  foga  spos 
Cont  ona  bella  dama  de  Turin  y 
Che  V  è  on  giojeli  fetlivament  prezios. 

Gh' auguri  del   \er  coeur  de  Meneghin  7 
Che  viven  semper  come  duu  moros  ? 
Ch' abbien  de  god  la  santa  pas  7  e  infin 
De  nceuv  mes  o  d'  on  ann  gli' auguri  on  los. 

E  dopo  el  prim  glie  n'auguri  onbasgiceu; 
Che  in  cà  Durina  saran  soggetlon 
De  fa  ona  gran  figura  de  par  sceu. 

Per  compiment  pceù  de  consolazion, 
Ch'  el  veda  aneli  i  ficeu  di  sceu  iiceu 
Fina  al  de  là  di  tre  generazion. 
Àdess  mò  vegni  al  bon  -} 
Con  patt  che  glie  sia  anmì  per  fa  i  soniti 
Sui  sposalizi  di  sceu  biadeghin. 
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Quader  stravagant  e  pittoresch 
de  san  Miche  e. 

Tnscambi  de  dcpeng  on  san  Michee 
Coi  balanz  come  s'  usa  e  col  spadon  7 
E  coni  on  brutt  dianzen  solt  ai  pee; 
Sentii  mò  coss'  ha  faa  Sebastianon. 

Ir  ha  depengiuu  scanzij  ?  lavol  ;  veslee 
Taccaa  ai  ruzell  in  aria,  e  di  monton 
De  mobilia  sui  carr  a  bulardee, 
E  i  aedi  in  cai  egli  in  tucc  i  canlon. 

Insomma  el  picciurè  come  ona  piazza 
Con  su  la  Iruseia  e  el  rebell  che  succed 
A   san  Michee  per  la  gran  geni  che  spazza. 

Ma  se  i  pittor  hin  stravagante  se  ved 
Ancii  di  poella  de  l' islessa  razza  ; 
E  guarde'mm  pur  a  mi  eh'  en  poss  fa  fed. 

E  se  no  vorii  cred  ; 
Incceu  foo  ctint  con  V  istessa  scoletta 
De  fu  el  Sebastiano!!  in  tra  i  poelta; 

Basta  doma  che  metta 
Col  me  slil  casarengh  e  naturai 
On  san  Michee  in  comparsa  tal  e  qual. 

E   quanto  sia  al  moral  ? 
El  ghe  ven  de  so  pè  comodament  ; 
Senz'  ave  de  tiraghel  cont  i  dent. 

In  fatt  con  si'  argoment 
Vuj  metlev  solt  ai  ceucc  de  medita 
Di  pont  d'  osservazion  sora  el  spazza  ; 

Ma  prima  vuj  parla 
Del  pagament  del  ficc;  e  coni' el  daga 
Pia*:  a  chi  scoeud  ;  e  despiasè  a  chi  paga. 
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,    Mi  besogna  che  faga 
Toeummel  e  daminel  )  come  se  suol  dJ, 
De  chi  ciappann  ;  e  poeù  pagann  de  lì. 

Pur  fin  che  la  va  insci 
El   despiasè  Y  è  compensaa  del  gust  ; 
Massem  quand  no  gli'  è  gì  onta  a  fa  el  cunt  gìust. 

Gli'  hoo  però  quell  desgust 
Che  gb'è  a  sta  in  cà  de  ficc  7  ma  in  ogni  impegn 
Foo  cunl  che  godi  el  privileg  del  segn  ; 

E  \un  de  quij   de  legn 
Che  tacchen  f cerna  di  botti]  ;  mi  soo 
Ch'hoo  avuu  el  vantagg  de  godei  in  sul  eoo, 

Adess  rnò  ve  diroo 
Per  transenna  V  incomod  che  se  proeuva 
A  muda  la  cà  veggia  in  la  cà  noeuVa* 
O  siel  beli  temp  o  el  piceuva  ; 
La  mobilia  besogna  trasportala 
Esposta  al  pubblech  col  ris'c  de  guastalla. 

Ora  en  cress  7  ora  en  calla 
A  proporzion  del  desvari  che  passa 
Tra  la  cà  tolta  7  e  quella  che  se  lassa. 

Chi  s'alza  e  chi  se  sbassa , 
Chi  mudand  cà  se  sent  a  slarga  el  coeur; 
E  chi  va  a  strenges  su  come  dia  vceur. 

L"  è  lu  on  gran  crepacceur 
"De  chi  è  scior  e  deventa  poverett , 
E  ave  tane  comod  e  dovej  desmett. 

Saraa  in  pocch  camarett 
L'ha  beli  pensa  a  quell  temp  eh' el  le  scialava 
In  cà  ariosa  quand  berta  filava. 

A  T  inconter  chi  stava 
Ona  vceulta  in  quej  bceucc  de  vesinaja 
De  razzapaja  con  la  razzapaja  , 
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O  coni'  el  boffa  e  el  baja 
Se  per  desgrazia  el  riva  a  portass  su  ? 
E  quand  l'è  montaa  in  scagn  no  Tè  pu  lu? 

Noi  se  regorda  pu 
Di  so  vece  latter,  di  so  strasciarij, 
Casciand  tappezzarij  e  gallarij  • 

E  sul  fa  di  Iceugh  pij 
In  la  prima  anticamera  el  glie  Ioga 
Di  barbison  retraa  con  spada  e  Ioga  7 

E  per  mettes  in  voga  ; 
A  fass  cred  cavalier  o  gentilomm; 
Appenna  hin  tolt  ai  tromb  ch'el  glie  fa  el  nomm. 

Ma  che  ?  se  quell  brav  oram 
Del  so  prim  stat  noi  se  regorda  nò, 
Gh'  è  chi  sa  regordassen  in  pè  so. 

Via  bolt  lì  ,  che  gli'  è  anmò  , 
Mudaa  i  patron  ;  de  diven  assosscnn 
In  certi  ck  de  mudazion  de  scenn. 

Chi  gli*  è  pitlur  oscenn 
Dov'era  prima  di  immagin  devott, 
Là  gli'  è  figur  vestii  dov'  era  i  bictt. 

Chi  gh'  è  pocch  o  nagott  ; 
E  quell  pocch  mai  a  V  orden  7  trust  e  vece  r 
Dov'  era  placch  e  camminer  e  specc. 

Là  mò,  dov'era  on  lece 
D' on  pover  moribond,  gh'è  on  lece  de  sposa  , 
E  ona  stanza  magnifega  e  sci  aiosa. 

Chi  gli'  è  gioventù  oziosa 
Che  spcnd  ,  anzi  stralaUa  e  butta  via? 
Dove  gh'  era  on  avar  ,  spiosser  ,  arpìa. 

Là,  dov'era  legna, 
Conversaci  ori  ;  giccugh  ;  accademi  e  spas;  , 
Ohe  va  di  vceult  on  satrap  a  intanass. 
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Di  vceult  se  ved  a  nass , 
Col  baratta  resgió ,  l'erba  sui  port, 
Dove  gli' andava  gent  de  tucc  i  sort. 

E  dove  i  cascamort 
Faven  de  giogèo  ai  bej  ragazz  ? 
Gli'  è  di  veggi  arni  strangosser  scaramazz. 

In   fin  tra  tucc  i  razz 
Gh'  è  qui  j  che  spazzen  d' inverna  e  de  staa  ^ 
Foeura  de  temp  col  fass  monegh  e  ìraa  ; 

E  poeù  gli'  è  quij   sforzaa  ; 
O  sia  eli'  hin  faa  spazza  de  tucc  i  or  . 
Per  sta  de  ca  dove  no  pias  a  lor  f 

Come  sarav  costor 
Che   dan  dent  in  la  trappola  ;  e  hin   granii 
Di  sbirr  ;  e  nienaa  a  tecc  ben  custodii  y 

O  pur  quij   eh'  hin  fallii  7 
Che  se  retiren  sui  segraa  o  in  di  ges  ? 
O  che  portand  via  ei  mort  muden  paes. 

Ma  per  dà  el  contrappes 
A  quell  eh'  hoo  ditt  ?  vuj  div7  ch'en  sont  a  tir, 
El  spazza  che  fa  tra  di  gran  sospir  ; 

Quest  V  è  T  ultem  respir., 
£»ciori;  l'è' quell  gran  pont;  quell  gran  fandemm^ 
Che  se  inni  eh'  el  vegnara,  ma  el  temp  noi  semm. 

Quand  mandi  ghe  pensarenim 
]N}e  ri  vara  la  mort  lesta  e  spedi  da 
A  dinn  :  La  longazion  l'è  già  fornida. 

Ma  el  pesg  l'è  la  partida 
Del  cunt  del  ncc  ;  che  la  sarà  anmò  averta  : 
Sciori  ;  pensemmegh  prest  e  stemm  a  l' érta» 

Questa  1'  è  cossa  certa  P 
Seram  dove  nassem  ?  el  proverbi  el  gh'è, 
Ma  dov'  emm  de  morì  noi  pomm  savè. 
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Vcdil  se   de  so  pè 
El  moral  el   glie  ven  ;  el  ven  sigur  ; 
Dirii;  ma  a  forza  de  strascinadur. 

Che  serva?  disili  pur, 
Che  noi  sarà  mai   tant  come  hoo  veduu 
In  d'on  gesiceu  antigh  sott  a  Cantini, 

Dov*  è  staa  depe  nsgiuu  ; 
Per  vorè  allud  al  noni    d'  on  tananan, 
On  san  Michee  coni  ona  micca  in  man. 


In  mori  d' ona  cagnetta* 

L*  è  moria  ona  cagnetta  ,  e  s'  ha  de  unì 
Di  lenguagg  vari  de  pari  ce  paes 
Per  piangegh  gora 5  e  quant  al  milanes, 
Sta  bona  posta  l' è  toccada  a  mi. 

L'  ha  dovuu  la  mia  musa  parluri 
Molto  prima  del  termen  di  nceuv  mes  ; 
Ch'cl  vceur  pceù  dì;  che  a  sgravass  (Je sto  pcs 
I/ha  abortii  ;  e  miss  al  mond  sto  sonett  chi, 
L' è  nassun  in  grazia  de  monscior  Pionn , 
E  de  don  Francesch  Carchen  mollo  pu, 
Che  per  soa  istanza  el  s' è  dovuu  componn. 

Ma  che  ?  st'  abort,  per  quant  glie  staga  adree 
Per  me t lei  in  figura  e  giustall  su  , 
Noi  gli'  ha  fettivament  ne  eoo  ne  pee. 

E  sont  anrnò  in  cuntee  ; 
Perchè  in  qualtordes  vers  no  gh'è  nient 
Che  sia  a  proposet  sora  l'argoment. 

Talché  per  supplement 
A  st?  esordi  faa  a  vit  de  teeù  e  de  mett 
"No  poss  che  cava  el  meder  di  comett  • 
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E  tacca  a  sto  sonett 
Tanto  de  cova  ;  scusa  che  porroo 
Tajà  su  o  tira  inanz  come  vorroo. 

Ma  el  cas  Tè  che  no  soo 
In  che  fceusgia  sta  cagna  la  descriva  ^ 
Che  no  1'  hoo  vista  mai  quand  1'  era  viTa* 

Ajutt,  insci  se  schiva 
De  la  fadiga;  a  dì  quell  che  ven  ven  , 
Lodand  a  slampa  aneli  quell  che  no  con  ve». 

Gli*  è  el  meret  ?  ben  con  ben  : 
Se  de  nò  se  figura  eh'  el  ghe  sia  ; 
Che  quest  l' è  el  solet  de  la  poesia. 

Ma  siccome  a  cà  mia 
S'usa  aneli  in  vers  a  di  la  veritaa, 
Staroo  ai  informazion  che  m'  hin  staa  da». 

So  dagn  se  no  han  notaa 
Che  pocch  coss  in  sta  sova  informazion  ; 
Balìaroo  anmi  segond  che  senti  el  som 

El  noni  daa  di  patron 
A  sta  tottina  Fera  quell  d'Amiss, 
E  sto  nom  l'ha  daa  segn  eli' el  le  capiss. 

Basta  che  la  senliss 
Sto  noni  per  aria,  che  la  pedonava 
Àddrittura  de  chi  el  la  domandava. 

L'  era  pu  lesta  e  brava 
Tn  quest  de  tanci  servi tor,  che  aneli  quant 
I  ciamee  fan  oreggia  de  marcali l  j 

E  Fera  pceù  oltertant 
A  corr  e  a  tripillà  pronta  ,  e  simona 
Doma  a  sentì  la  vos  de  la  patrona. 

Che  pceù  la  fudess  bona 
De  sta  su  drizza  ;  e  fa  coi  sceu  sciampitt 
Di  bej  solt;  di  bej  giocugh  no  me  l' han  scritta 
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Ne  che  Favess  petitt 
Pu  che  né  del  pan  siili  ;  di  pltanzinn  • 
E  se  T  occorr  aneli  de  lass  fa  i  nozzinn. 

Soo  ben  che  coi  rnojnn 
Fina  di  damin  pu  bcj  sta  sort  de  can 
L' otten  pussee  finezz  che  i  Cristian. 

Chi  porre v  tira  a  man 
El  cunt  de  la  soa  elaa  •  ma  per  ade  ss 
Fusscla  veggia  o  giovena  F  è  istess. 

Porrev  aneli  ?  s'el  savess 
Precisameli!;,  decid  se  la  bajass 
In  sul  ton  de  contrai t  o  pur  de  bass. 

Se  però  se  giugass 
A  indovina,  mi  glie  vorev  scommett 
Che  F  era  la  soa  musega  in  falsett  ; 

E  che  a  vede  on  soggett 
Sbris,  mal  vestii,  1'  avara  faa  rumor  ; 
E  tasuu  o  bojaa  pocch  vedend  on  scior. 

In  quant  pceu  a  fa  F  amor  , 
No  soo  se  la  trattass  quej  beli  cagnceu, 
O  la  sia  morta  senza  là  ficeu. 

No  soo  olter  di  fatt  sceu  -, 
Se  no  che  F  era  bianca  ,  e  a  vuna  bianca* 
Se  dis  che  per  ess  bella  pocch  glie  manca. 

L'  oltra  notizia  franca 
I/è  che  l'era  ben  fada  e  smingolina, 
E  propri  ona  cagnetta  de  damina  ? 

Che  la  soa  patronscina 
No  la  voreva  ceri  di  cagnett  gross 
De  porta  in  brasc  ,  de  tegnì  in  lece  e  in  scoss  ; 

Anzi  T  ha  faa  cognoss 
Col  leva  sta  cagnetta  insci  graziosa 
I)'  ess  brava  ,  de  ben  gust  e  spiritosa. 

i3  * 
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Qucst  r  è  quell  che  gli'  è  in  prosa 
Sul  bigliett  cliem'han  daa  ;  l'iioo  miss  in  rima 
Per  rassegna  a  sia  dama  on  segn  de  stima. 

Ma  se  avess  avuu  prima 
Occasion  de  vedella  sta  cagnetta, 
Se  sarav  faa  pu  onor  anch  el  poetta. 

Che  insci  bceugna  che  metta 
De  scriv  a  F  orba  ?  e  l'è  ona  maraveja 
A  fa  on  retratt  a  on  mort  s?  el  glie  someja. 

3SF  hoo  assee  de  da  on'  ideja 
Del  meret  de  sta  cagna  ;  e  loeunn  la  squadra 
Del  ben  che  glie  voreva  on'Avogadra. 

O  reghignatta  ladra  ! 
No  vedet  minga  come  la  se  affanna 
La  contessina  dònna  Marianna? 

O  crudela  }  o  tiranna  ; 
A    inquieta  ona  dama  de  sta  sort  ! 
Con  pu  te  fee  despresi  V  è  el   lo  fort. 

Ma  a  tceulla  con  la  mort 
L'è  fiaa  traa  via.  Povera  Amiss ,  1'  è  alidada  ! 
Faa  el  colp  ;  ogni  speranza  V  è  scuccada. 

L'  è  però  fortunada 
Con  tant  lenguagg  ch'liin  impegnaa  a  lodalla, 
Ma  gnanch  per  quest  no  ponn  ressuscitalla. 
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In  moti  et  ori  oliva  cagnetta. 

La  Sgina,  che  la  s'è  giust  incontruda 
A  sta  a  proposti  in  di  Maravcj  ; 
Per  e3s  lant  bella,  asca  V  inconter  mej 
D'  ona  gran  cà  come  la  cà  Corrada  ; 

La  Sgina  ,  insci  ben  vista,  insci  Jodada 
Per  i  sceu  caracoll  e  soltarej  y 
Per  quij  simonarij   grazios  e  bej  , 
Povera  Sgina,  ohimè  che  l'è  sballada! 

L'ha  finii  de  salta,  de  tripil3à 
In  quell   beli  vialon  de  Garbagnaa, 
De   tceuss  e  de  dà  spass:  l'è  moria  Ih., 

Ma  aneli  quant  la  vaga  in  polver  de  boccaa, 
La  soa  memoria  cert  la  durarà 
Fintant  che  duraran  sti  vers  eh'  hoo  faa. 

Saront  fors  nominaa 
Panegirista  de  cagnett  e  gatt, 
E  in  conseguenza  slravagant  o  niatt. 

La  veritaa  del  fatt 
L'è  eli' han  già  faa  l' isless  di  brav  autor/ 
E  l'è  ben  mej  che  vess  adulator. 

Malanaggia  i  dottor  ! 
Cert  bestiolinn  san  fass  ama  pussec 
De  lane  omen  desutel  e  badee. 

No  gh'era  minga  in  lee 
Malafed  ,  tradinicnt  7  superciaria  f 
Yanitaa,  boria,  impostura  o  bosia- 

Ma  in  scambi  polizia  , 
E  gran  saviezza  unida  a  gran  bellezza  7 
E  sora  el  tutt  pceu  fedeltaa  e  s'eettezza: 

Talché  poss  con  franchezza 
Lodalla  senza  el  priguer  d'adulalla, 
Che  a,  fa  giustizia  al  meret  no  se  falla. 
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Questa  poss  deciaralla 
On  modell,  insci  bestia  come  l'era, 
De  grazia  e  cortesia  de  la  pu  vera. 
La  ni'  ha  pur  anch  faa  cera  , 
Cognossend  a  la  nasta  el  so  poetta, 
Quella  Sginceura  in  so  gener  perfetta. 

Cara  la  mia  cagnetta  , 
Oh  con  che  gradiment  la  m'incontrava! 
Col  bajà  stoo  per  dì  che  la  parlava. 

Quanci  sega  la  me  dava 
De  legria  ,  de  piasè  ,  menand  la  cova 
Per  quell  pocch  sonettin  faa  in  grazia  sova? 

Ma  quella  brutta  lova, 
Quella  ranza  bojascia  malandrina 
L'ha  tolt  del  mond  sta  povera  totlina. 

Sì  V  è  morta  la  Sgina  y 
Perchè  per  no  morì  no  bceugna  nass: 
Mceuren  i  ciltaa  e  i  regn,  dirav  el  Tass; 

Donca  emm  de  consolass  , 
Che  la  sia  andada  veggia  in  sepoltura: 
Se  sa  V  etaa  di  can  cosse  la  dura. 

Ma  l'ha  faa  gran  figura, 
E  1'  ha  goduu  ona  gran  prerogativa , 
E  ona  gran  bazza  in  lemp  che  Fera  viva  ; 

E  T  ha  trovaa  chi  scriva  ; 
Benché  el  n'intenda  adess  tant  come  prima, 
Su  la  soa  vita  e  la  soa  mort  in  rima  j 

Ma  se  quest  el  se  stima 
De  quej  mar  tuff  ol  butta  via  fadiga, 
Respondi  che  noi  sa  quell  eh'  el  se  diga. 

Con  la  sentenza  antiga 
Poss  a  la  cà  di  can  dagh  per  reson, 
Che  se  fa  onor  al  can  per  el  patron. 


Ritratto  del  canonico  A  guàio. 

Guardee  ori  poo  se  coi  vers  se  fa  i  re  trai  t 
Tant  come  se  ponn  fa  cont  el  pennell  -, 
Anzi  pù  mej  che  se  pò  reti  a  queJl 
Che  sta  de  dent ,  e  vel  mostri  col  fatt. 

On  beir  oram,  de  bon  coeur  e  de  bon  tran, 
In  ton  ,  coi   ceucc  sbirent  >  e  col  so  beli 
Bceucc  in  mezz  al  barbozz  ,  cont  on  cervell 
Proni  e  bizzarr,  ma  in  cert  quart  d'  ora  astratti 

Poìid,  grazios  ,  cortes ,  splended,  ai  licer  } 
Gioven  coi  cavij  gris  7  ne  soo  s'  el  sia 
Per  tropp  cai  or  de  eoo  ,   o  per  tropp  studi  ; 

Ch'  el  fa  in  Miìan  coi  vers  de  gondolier, 
Ch'el   Iceù  su  de  la  fuga  ?  e  el  ne  da  via: 
Disii  mò  su  chi  l'è  con  sto  preludi? 

L'è  el   canonegh  Agudi 
Retraa  a  la  bona  cont  on  sonetlin 
Tal  e  craal  l'è  in  del  coeur  de  Meneghin, 


Per  on  Accademia  su  la  Fisega* 

Sonett  hìslacch  recitaa  cont  on  tasseti  remiss 

in  temp  del  caffè  al  MirabelL 

Chi  se  parla  de  fisega  ?  alto  pur , 
Gh'  hoo  camp  de  fa  vede  chi  è  el  Meneghin; 
Hoo  pareggi aa  ona  salva  de  freggiur 
De  bagna  el  nas  sta  vceulta  a  V  Àrlecchin. 

ISo   diroo  co*s  che  no  sien  ben  sicur  ; 
Come  sarav  che  1'  acqua  no  Y  è  vin  : 
Diroo  eh' eì  moresin  l'è  minga  dur, 
E  eh'  el  dur  no  1'  è  minga  moresin. 
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Diroo  che  i  foss  o  i  rosg  hin  staai  primm  *pecc, 
E  eh'  el  brult  no  V  è  bell?  riè  el  maglier  grass; 
E  eh'  el  di  no  l'è  noce  ;  uè  el  cold  l' è  irecc. 
Ch'el  pias  pussee  el  sta  san;  che  l'ammalasse 
Che  ai  gioven  glie  rincress  a  vegnì  vece  ; 
E   che  per  no  morì  no  bceugna  nass. 

Diroo  che  i   persegli  lass 
Hin  ciarnaa  lass  del  lassa  la  gandolla; 
Che  i  rav  hin  sempi  ;  e  doppia  la  scigolla. 

E  che  dent  in  d'  on'  olla 
De  duu  pes  d'ceuli  ghen  sta  vun  del  franch  ? 
Perchè  dove  sta  el  pu  glie  pò  sta  el  manch. 

Tra  el  tene  ei  par  pu  bianch 
El  bianch  de  Tanice  di  carbonee  e  di  mori, 
E  Tè  pu  negher  V  eben  de  V  avori. 

Per  andà  in  refettori  y 
El  campani n  V  intenden  aneli  i  gatt } 
E  senza  dà  a  tra  a  legg  tenden  al  piatt. 

El  salaa  no  l' è  fatt; 
On  daa  V  è  pussee  quader  d'  ona  balla  ; 
E  i  bceu  no  scappen  a  sarà  la  stalla. 

Aneli  questa  no  la  falla  7 
Oh'  el  fceugh  l'inclina  a  andà  insù  quànd  el  pò, 
E  che,  l'acqua  a  Pinconter  la  va  ingiò. 

Consideri  però 
Che  in  cert  coss  gli'  è  nient  de  proporzion  ì 
À.  ess  grand  el  mar ,  e  piccol  el  maron  -? 

E  hoo  faa  on'  osservazion  ; 
Che  in  del  caldar  i  gamber  fan  cognoss 
Che  con  pu  la  glie  scolta  vegnen  ross. 

I  can  goden  i  oss 
Quand  no  pomi  ave  carna  de  mangia, 
25  fan  pu  maa  col  mord  che  col  baja. 
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Gli'  è  i  bert  che  san  parla  ; 
Ma  tane  sabett  de  lcngua  pussee  spert 
Tapellen  oltra  cossa  che  ne  i   beri. 

E  quest  V  è  pu  che  ceri  7 
Che  i  besti  viven  senza  spend  011  sold? 
E  hin  semper  vestii  istess  al  fregg  e  al  cold. 

Che  i  viper  e  i  smirold 
Senza  pee  van  in  strusa ,  e  che  on  vestee 
Noi  pò  arida  a  vceulta  anchquand  el  gh'abbia  i  pec. 

Ma  che  serva  ?  hin  assee 
Sti  gran  notizi  insci  important  e  vari 
Per  mostra  el  me  talent  strasordenari  3 

Del  rest  avarev  pari 
A  deciarà  tanci  bej  coss  che  soo  ; 
Scior  mio  ?  ghe  n' è  insci  denter  in  sto  eoo. 

Se  on  quej   dì  i  stamparoo 
Sti  resononn   insci  gajard  e  fort  ; 
Chi  sarà  mai  che  me  porrà  dà  tort? 

Veritaa  de  sta  sort 
Hin  tolt  via  di  brav  omen  addrittura  7 
Senza  irà  sott  e  sora  la  natura. 

Per  mi  no  gh'  hoo  premura 
De  fa  el  filosof,  e  capissi  a  risegh 
Che  fìsega  el  vceur  dì  miee  del  iìsegh  j 

Né  vuj  devcnlà  tisegh 
Per  scovrì  in  sta  materia  on  quejmond  nneuv, 
Giust  come  quell  che  Tha  faa  sta  in  peeToeuv. 

Coss'  occorr  fa  tane  prceuv 
Con  pai  ice  macchen  d' on  noni  stravagante 
E  pcoìi  vess  anmò  a  Torba  tant  e  tant? 

Mi  no  pretendi  tei  vant 
De  fissa  qua  la  sia  pu  giusta  e  sodaj 
Soo  ben  che  anch  i  desputt  van  a  la  moda» 
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Ognun  sostanta  e  loda 
I  so  idej   caprizios,  i  sceu  sistemma 
Che  fan  ai  pugn  e  stanten  a  sta  insemina. 

Quest  l'è  el  mandi  che  me  premma  , 
Se  tra  de  lor  i  quatter  element 
§ien  amis  o  nemis  ;  strani  o  parent. 

No  cerchi  coss'  è  el  veni  7 
E  el  trcn  ?  e  la  saetta  ?  e  la  scalmana , 
Col  patt  che  la  me  giuga  a  la  lontana. 

Ne  d'  on  cert  pader  Lana 
Yuj  andk  a  imprumedà  quell  so  barclietl 
Per  voga  in  aria  come  in  d'  on  laghelt. 

Son  ben  pront  a  scornine tt  7 
Che  V  aria  pesg  Y  è  dove  gli'  è  la  pesta  ; 
Che  V  è  acqua  sorbettada  la  tempesta  ; 

Ma  l'oo  la  mia  protesta  7 
Che  no  vuj  sta  chi  a  div  el  me  parer 
Sui   color  7  sui   sorgent  e  sui  miner. 

El  mandi  di  mee  pcnser 
U  è  pceù.  la  notomia  sui  corp  uman  • 
N'hoo  assee  a  savenn  nagotla,  ma  a  sta  san.. 

E  senza  tira  a  man 
Come  sia  miss  al  mond7  glie  sont  vegnuu 
Aneli  mi  a  fa  numer;  n'hoo  assee  d'ess  nassuti. 

E  gh'  hoo  semper  veduu 
Senza  oggiaa  e  senza  ajutt  de  Y  oculista  ; 
Basta  on  beli  muso  a  famm  sgurà.  la  vista. 

No  vuj  ess  alchimista  7 
Ne  matemategh  7  ne  autor  de  lunari  y 
E  sont  botanegh  senza  ess  erborari. 

Cli' el  staga  a  guarda  in  Fari 
Chi  voeur  fa  studi  de  comett,  de  ecliss? 
Che  per  el  pu  1'  è  roba  de  stremi  ss. 
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Me  sont  semper  prefiss 
De  no  fa  el  strolcgìi  ,  e  quell  poccli  cervell 
Noi  vii]   porta  dessora  del  cappeìl. 

El  so,  la  luna  e  i  steli 
I  stimi   anmì,  ghe  sont  bon  scrvitor. 
Ma  gli'  è  iropp  mja  de  mezz  tra  mi  e  tra  lor. 

In  fin  lassi  ai  lettor 
De  profession  sta  fuega }  e  per  mi 
In  longh  e  in   largii  foo  cunt  de  scusa  insci. 

Ne  cert  vuj  immatti  ; 
Giust  come  quell  che  per  savè  qua  el  fu  ss 
El  ver  moliv  del  fluss  e  del  re  fin  ss  , 

Con  tucc  i  so3u  cujuss 
El  s'è  bultaa  in   del  mar,  e  l'ha  trovaa 
El  mceud  de  scceud  la  set  coi  acqu  salaa. 

Quand  s'è  cercaa  e  cercaa, 
La  mej  lezion  V  è  quella  d'  Aristotel  : 
Se  te  pceii  ave  del  ben  7  fa  prest  e  lo  tei. 

Sto   beli  proverbi  notel, 
E  fann?  o  Meneghin,  l'esperienza 
In  cà  Burina  ai  spcs  de  soa  eminenza. 

Armet  pur  de  pazienza 
Sentend  a  dì  che  gh'è  anch  al  Mirabell 
Per  amor  lo  on  rodon  7  come  a  GroppelL 

Ebben  cossa  fa  quell? 
No  dà  a  tra  minga  ai  paioli  reporlaa^ 
L'è  semper  mej  fa  invidia  che  pietas 5 

Et  sarav  011  peccaa 
A  no  god   sta  gran  bazza  e  sia  delizia 
Che  V  è  feltivament  cardinalizia. 
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Prefazione 
ad  un  volume  di  Rime. 

Car  lettor  7  vuj  parlatt  de  galantomm  ? 
Aneli  in  sto  liber  hoo  mettuu  a  la  via  } 
Segond  el  golet  y  nós  e  per  e  ponim, 
Cli'  el   vceur  dì  on  mesturozz   de  poesia. 

No    figure t  però  sto  me  terz  tonmi 
Compost  de  vanzausc  fond  de  bottia; 
MI  speri  che  noi  merita  sto  nomm  ; 
Quand  possa  dà  sentenza  in  causa  mia. 

Fidet  ?  e  se  i  mee  vers  prima  d'  adess- 
Te  je  facili taa  col  passa  oste  , 
Desponet  anch  con  quist  a  fa  F  istess. 

Chi  de  maross  te   trovaree  che  gli'  è 
On   descors  miianes  j  s' el  te  rincress  , 
Soltel  via;  se  de  nò  fatici  piasè. 

In  fin  te  foo  savè 
Che  gh' hoo  ancamò  de  l'olirà  roba  a  part, 
Asca  el  terz  lomm  ;  de  fann  de  pu  del  quart. 


Per  ori  Accademia  carnascialesca 
sora  la  Barba. 

Per  no  somejà  a  on  mago  o  a  quell   barbon 
Cìl  el  vendeva  lemp  fa  V  ceuli   de  sass  ; 
O   a  sti   cer  d'  ospedaa  e  de  preson  ? 
Bceugna  ogni  duu  o   trii   di  sbarharizzass. 

Bceugna  soffrì  el  scumozz  d'  acqua  e  savon  j 
E  resorad  e  anch  tesser  sui  ganass  ; 
E  bceugna  e  storta  el   coli  e  alza   el  muson  } 
E  tasè,  e  sta  lì  quacc  senza  sbroltass. 


El  barbce  el  m€  mett  frécc  subct  ch'eì  vedi  ; 
ZhG  a  dilla  quell  moijsc  ;  quel!  raspament, 
lucll  fa  el  papa  de  gess  F  è  propri  on  tedi. 

E  no  s'  ha  de  trova  V  espedient 
De  toeu  si'  incomod  ?  si  ch'el  gli' è  el  remedi  f 
Ma  no  V  è  bon  per  tutta  sort  de  gent. 

1/ è  on  cert  medegament  ; 
^he  no  3' e  quell  del  Paglia  ;  e  molto  mandi 
De  sii  ciarlatanad  de  saitimbanch  ; 

Quest  Yè  provaa  e  Tè  Iran  eh  , 
K  l'è  utel  a  la  gent  sbrisa  e  spelorcia 
Che  Yceur  smorza  on  mocchett  ;  pizza  ona  torcia. 

El  se  despensa  in  Norcia  ; 
!1  va  drovaa  per  lemp,  quand  gli'  è  la  peli 
Doma  col  pel  sai vad egli  Dovateli. 

L'  è  on  reme  di  insci  beli  7 
Che  in  metafora  el  scrv  a  esprimili  el  zel 
De  spropri ass  del  sò;  per  quistk  el  ciel. 

Quest  1'  e  el  ver  contrappel 
Per  conserva  i  ganass  luster  e  bej  , 
E  Te  oltra  cossa  eh' el  merdocch  di  ebrej  • 

E  quest  per  spiegamm  mej  ; 
L'  è  on  neuler  comenzaa  de  V  ablativ  ? 
di'  el  se  declina  senza  el  genitiv. 

L'  è  on  gran  preservaliv 
In  di   li  ber  slampaa  per  i  scolar  7 
Col   tceugh  fceura  cert  fras  on  poo  tropp  dai. 

L'  è  ciamaa  in  bon  voi  gai 
Giust  come  a  di  in  folio  camp  de  soldaa, 
O  come  i  bn  quand  hin   pu  che  tosaa  • 

?*la  l'ha  ona  quali  taa 
De  fa  sguagnl  i  gattitt  e  bajà  i  can7 
Ch'han  pceù  in  odi  la  faccia  del  magnati. 
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Sora  el   lutt  Y  è  pocch  san 
Per  chi  è  sul  temp,  e  el  pover  Ferrati 
A.  so  mal  cost  el  l'ha  capii  ben  lù; 

L'ha  però  la  vertù? 
Perche  i  tor^  perchè  i  gali  no  sien  d'avanz, 
De  dann  inscambi  bon  cappon  7  bon  na&nz; 

E  el   fa  a  pari  di  pitanz 
di'  hin  propri ament  so  frut  7  eh'  hin  badia]  ^ 
E  che  in  Roma  hin  boccon  de  cardinal. 

El   pont  essenzial 
Tra  sti  bej  coss  mirabel  e  perfett 
L'  è   quell   de  fa  sta  i  besti  pu  quieti  ; 

E  pur  st'  istess  secreti 
El   par  che  Y  abbia  la  naturalezza 
De  insedi  a  Tonini  puorgceuj?  pussee  franchezza^ 

Ma  a  despecc  de   chi  sprezza  ; 
Sti  mezz  omen  sbarbaa  conlra  natura  ; 
In  sui  teater  fan  bona  figura } 

E  lina  che  la  dura 
Hin  re  vestii  a    l'eroica  e  imperator  ; 
Cantand  semper  inscarnbi  de  descor. 

E   el  mej  1'  è  che  costar 
Aneli  giò  de  paìch  hin  ben  tratlaa  e  famosi 
E  pretenden   el  nom  de  verluos. 

O   recipee  scialos  ! 
Gh' han  de  maross  quij  che  se  n' hin  prevalsa 
Cli  hin  scus  de  fa  de  testimoni  fals. 


Scliiribizzi. 

Vorev  sul  beli  prcncipi  di  tt  e  fatt 
Fa  stravede  el  lettor  cont  on   sonett 
lìiz/arr,  pien  d' idej  viv;  de  bej  concetta 
De  boun  fras  sedazzaa  col  nost  buratl. 

Vorev  fa  come  on  sugli  ;  come  on  estradi 
Del  ver  bon  gust  perfett  plusquam  perfett, 
Che  no  ghe  fuss  nient  de  tceù  o  de  melt  y 
De  sfida  i  primm  autor  e  dagli  scacch  matt. 

Vorev  . . .  ma  a  cost  de  s'cervellamm,  con  tult 
Che  gh' abbia  on  mondo  de  penser  in  mott; 
Me  gratti  in  eoo  senza  cavann  coslrutt. 

Cbc  occorr?  no  andemmpuinanz,  fermentili  el 
Che  con  sii  patanflann  me  soni  redntt  (trott, 
A  1'  ultem  vers  }  e  n'  hoo  conclus  nagott. 

Poss  al  pu  giontagh  sott 
On  tocch  de  cova:  Oh  quanci  fan  sonili, 
E  iniìn  disen  fors  ma  neh  de  crueil  ch'hoo  dilli 


Per  ori  Accademia  sor  a 
el  Mangia. 

On  antipast  de  fidegh  e  laccelt, 
0  de  busecca  ;  o  de   saJam  venaa, 
E  sora  el  lutt  on  ris  col  cervellaa, 
Cont  on  bon  manz  ;  minga  de  quell  coi  teli: 

Quatter  baloss  in  mceuja;  o   quej  polpetl; 
E  on  stuvadin  ben  cott  e  aneli  rescoldaa7 
Cont  on  pialt  de  polasler  piumentaa, 
E  la  soa  insajatina;  e  on  pollineit: 
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Bon  straccliin  vecc;  bon  forma]  senzabceucc. 
De  la  frutta  madura ,  e  quej   bombon  ; 
Cont  on  fiascli  de  quell  viri  che  sol ta  ai  ceucc  : 

Fin  del  temp  che  tiraven  su  i  colzon 
Con  la  ruzella,  e  coi  lazz  ai  genceucc, 
Quest  F  era  el  ver  mangia  di  buseccon  5 

Talché  la  complessi  on  y 
Car  i  mee  sciori ,  a  confessai  la  giusta  > 
L'èva  allora  pu  sana  e  pu  robusta ; 

Dove  adess  la  se  frusta 
Cont  i  pastrugn  di  cceugh  ?  che  no  se  sa 
Tane  vceuit  cossa  ne  daghen  de  mangia. 

Per  cerca  de  muda  7 
E  servì  ai  gust  pu  delicaa  e  leccard, 
Muden  i  coss  legittem  in  bastard. 

Coi  speziarij  ?  col  lard  y 
E  coi  sals ,  e  coi  sugh?  e  coi -mestar 
Fan  fa  ai  zibb  casarengh  millia  figur  : 

E  tra  i  olter  premur 
Per  fa  some] a  bona  ona  pitanza 
Cerchen  de  dagh  on  nonr  vegnuu  de  Pranza 

Ma  che  ?  sciori ,  in  sostanza 
Credimm  che  V  è  diffidi  con  sta  razza 
De  pacciament  a  avenn  el  bon  profazza. 

Se  suol  dì  eh' el  ne  mazza 
Pussee  la  gora  che  la  spada  ;  e  in  quest 
Gh'è  aneli  in  latin  ;  se  no  nV  inganni;  el  test 

Ma  per  sballa  pu  prest 
El  par  che  adess  se  studia  de  la  gent 
De  convertì  in  velen  el  nutriment. 

Quant  a  mi  sont  content 
Del  gust  antigh  ;  e  in  del  mangia  tue  pia# 
Che  ghe  $ia  eì  casarengh  come  iu  isti  ira& 


"9 
All'  Amante. 

Dopo,  e  l' è  ajbella,  che  me  sont  dcpers 
À  div  in  prosa  la  mia  gran  passion, 
E  con  tutt  el  sfiadamm  no  soni  staa  bon 
De  podemi  mai  catta  ne  indrizz  ne  invers  ; 

"V  ed  end  che  i  mee  dessegn  van  in  traverà. 
Vuj ,  baraltand  register  y  muda  lon  ; 
E  inanz  de  damm  a  la  desperazion  ; 
"Vuj  tenta  la  mia  sort  con  quatter  \ers. 

Chi  sa,  a  descriv  i  vost  bellezz  in  rima 
Con  di  fras  che  ve  daghen  pu  in  l'umor? 
Chi  sa  che  n'abbia  inconter  mej  de  prima? 

Ah  se  poss  reussinn  con   quej  sonelt, 
El   vuj  tacca  denanz  al  dia  d'  amor 
Per  grazia  ricevuda  in  d' on  quadretti 

Però  gli  hoo  on  gran  sospett, 
Che  o  prosa  o  rima  iniin  la  sia  tutluna  ; 
Easta  ess  poelta  per  no  avegh  fortuna. 


Instruzion  a  on  pittor  che  Ve  in  procinl 
de  fa  el  retratt  a  ona  sdora. 

O  pittor  de  mortoeuri  7  ven  chi  ti; 
Che  te  gli'  ee  ona  beir  opera  de  fa  : 
Te  gli'  ee  ona  certa  sciora  de  re  tra  , 
Glie  no  l' ee  faa  el  mej  mobel  ai  loeu  di. 

Verament  bceugnarav  che  fudess  chi 
El  Callott  per  savella  dessegna  -, 
Che  quant  ai  tint  hin  facil  de  trova  7 
E  el  manch  ijabroj  V  è  <juell  del  colori 
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Lacca  e  zinapri  in  sta  fattura?  cibò  j 
Àzzurr  e  biacca  on  poo  ,  ma  poccli  de  che  ? 
Giald  >  verd ,  carbon  pestaa  pu  che  se  pò. 

Via,  impegnet  del  ver  cceur  ,  che  intuita 
Del  premi  el  sarà  quell  eh7  ha  daa  on  gran  rè 
In  d*  on  cas  simel  :  pceutt  cerca  de  pu  ? 

Se  con  la  toa  vertìi 
Slo  sgarzorin  tei  copiet  tal  e  qual } 
Yceutt  oller  ?  te  vuj  ced  V  originai. 

Per  fall  ben  naturai 
Ten  daroo  quej   barlum  y  intantafina 
Che  T  è  anmò  al  specc  sta  cara  figurina. 

De  sira  e  de  mattina 
Glie  P  hoo  denanz  ai  ceucc  pu  del  besogn  , 
E  anch  quand  sont  indorment  la  vedi  insogn. 

On  remolazz  carpogn; 
S alani  ransc  ;   fi  degli  dur  e  scarbontii  , 
Carna  con  su  el  moscon  ;  e  pess  stantii  7 

OEuv  guast  e  frutt  marscii 
M'ss  in  confront  con  sta  gran  bella  cossa 
In  del  so  gener  metten  mandi  ingossa. 

Dove  trova  chi  possa 
Esprimm  on  morbo  ,  on  galbee,  ona  scisciceura 
Regneccada,  strimbiada  e   tisegceura } 

Come  sta  carcassceura  ? 
L'è  on  nere,  oncrott,  on  narice,  on  rajpusc 
Sfrasii,  oppilaa,  irnpastaa  de  butlerusc. 

La  gli7  ha  on  barbozz  de  lusc  , 
La  bocca  indenter  de  pancocc,  e  storta^ 
E  i  lavor  de  color  de  fceuja  morta. 

Soia  el  tutt,  quell  che  importa 
L'è  a  depeng  qui)  denc  rar  de  reghignatU, 
Luster  e  bianda  sul  ik  d'  ona  sciavatta. 
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Chi  Vi  dove  se  tratta 
De  impiega  el  tò  savè  7  che  F  è  ori  boccimi 
De  dagli  di  carsenzoeur  per  bescottin. 

Gli' è  pceu  on  nas  calcagnai, 
Che  V  ha  avuu  el  priviJeg  di  girasò 
3)e  guarda  con  la  ponla  vers  el  so. 

L'  è  propi  on  beli  lavo 
De  dà  ai   can  de  Bologna  per  modell; 
E  di  naris  glie  pò  sorà  el  cervell  j 

Ma  s'  el  nasin   l'è  beli  , 
No  se  tioeuva  ona  front  simela  a  questa, 
Che  la  par  giust  el  trono  de  la  pesta. 

L' ha  on  vestii  de  la  festa 
De  inacc,  de  carapott  ,  brosser  e  cotegh, 
E  i  zi]  hin  guzz  in  mezz  come  duu  arch  gotegh; 

Ma  ossei  vegli  fi  ss  ,  e  nòtegh 
El   fosch,  F  ingarbiadura  de  quij   zij 
In  att  de  tacca  lid  cont  i  cavij. 

Bona  che  per  sparti] 
Gh'entra  el  merdocch ,  el  veder,  la  mojetta; 
E  el  zuff  liraa  su  a  forza  de  balletta. 

Se  T  ha  poou  d'  ess  perfetta 
Ka  1oa  picciura  ,  fagli   in  sui  ganass 
On  brugh   de  pel  salvadegh  che  renass. 

Noi  sarà,  ma  el  pò  dass 
Quell  che  se  cunta  ,  che  quand  V  è  nassuda 
Tant  spaventosa,  pelosa  e  barbuda, 

L'  han  propriament  creduda 
On'  orset(a;  e  a  leva  tucc  i  quislion 
U  han  battezzada  solt  a  ccndizion. 

Coss*  en  diset  ?  ma  el  bon 
De  quella  faccia  dora  Tèa  vess  fada 
Propri  a  mosaich  ,  propri  istoriada: 
Voi  VL  U 


1/  è  tutta  recamada 
De  gatarr  sals?  e  la  par  che  la  sia 
Come  ona  carta  de  geografia  ; 

E  qui)   duu  ceucc  de  stria  7 
Hin  ceucc  che  guarden  con  vista  balzanna, 
Quest  a  mezz  dì  ;  e  quell  a  tramontanna. 

Che  bellezza  tiranna  7 
Che  colp  la  fa!   se  no  la  pò  sul  drizz, 
La  mira  de  travers  cont  i  so  frizz. 

Gh'è  poeù  i  soeu  gir  de  nizz 
Giustsott  ai  ceucc,  ch'hinsegn  d'oggiaa  effettiv, 
E  carimaa  per  qui)  che  no  san  scriv* 

Tra  tane  pi  eroga  ti  v 
L'ha  ori  para  d'oreggiatt  ch'hin  propri  in  cas 
De  fa  comparsa  de  manegg  de  vas  -} 

Quell  che  cala  in  del  nas 
Tant  schise,  tant  regolzaa,  chi  mò  el  ghe  cress  : 
Tceù  de  chi  e  mett  de  li  l'è  on  cunt  istess. 

T' hoo  descritt  finadess 
Quell  beli  muso  del  zuff  fina  al  barbozz  , 
O  sia  in  elusi  vament  fina  ai  rnagozz. 

Se  te  voeu  mò  anch  on  sbozz 
Del  rest  del  corp;  te  serviroo,  e  sia  franch 
Che  quant  a  ess  pittoresch  l'è  nient  manch. 

Fagh  el  coli  eh7  el  sia  bianca 
Com' el  biceud  di  lentigg  y  e  i  spali  baloss, 
Fianch  slrimed  7  brasc  sultil,  man  curt  e  grosi: 

Fagh  quella  carna  addoss 
Che  pò  avèontisegh  quand  l'è  già  in  di  legn, 
E  idejet  on  bigatt  che  ha  patii  el  segn. 

L'ha  poeù  de  yess  tò  impegn 
A  fa  cognoss  con  grazia  e  con  bon  gust 
El  Voeuj  tra  i  oss  del  stomegh  e  tra  el  bmty 
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Che  quell  spazi  V  è  giust 
Ona  busserà  vera  de  la  saa, 
E  su  quell  5tomegh  ponn  giugagh  ai  daa  } 

Benché  m*  han  confrdaa 
Che  la  gh' abbia  giò  abbass  dò  pellegatt, 
O  vessigli  pass  color  de  peli  de  sciatta 

La  veritaa  del  fati 
L'è  che  no  la  pò  minga  avenn  onor 
Gnanch  a  strascina]  su  col  calzador. 

Orsù,  el  me  car  pittor, 
Ai  curt }  per  là  spicca  la  loa  prodezza 
Col  retrà  al  viv  sto  moster  de  bellezza  ? 

Fa  con  naturalezza 
Come  sarav  a  dì  ona  creatura 
Tirada  foeura  de  la  sepoltura  ; 

On  impasl  de  marsciura, 
De  scimitej  i  ,  ossari  e  catalett  ; 
D'  ospedaa,  de  foppon -,  de  lazsarett. 

Cent  on  si  mei  soggett 
Foo  minga  pocch  a  no  sussigh  adree  , 
Per  mantegnimm  fedel  a  mia  miee  j 

Ma  iemm  pont  che  Ve  assee. 
Osserva  la  lusnada,  e  sent  che  trona  ; 
Quest  l'è  segn  che  la  ven:  l'è  lee  in  persona 
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Alla  gentildonna  Maria  Ciltetia. 

Ecco  V  anniversari  ;  ecco  quell  di 
Che  cuntee  el  compiment  d'  on  ann  de  pù  7 
O  sciora  donna  Bia;  ma  quest  pceù  sì  7 
Se  cress  1'  etaa  ?  fee  cress  anch  i  vei  tu. 

Cortesia 7  grazia,  spiret  se  pò  dì 
Che  sien  nassuu  con  la  saviezza  in  vu  y 
S'  en  ved  di   gran  bej   frutt  a  comparì 
Sul  prim  fior  de  la  vosta  gioventù. 

Gli'  hii  maner  obbligant  in  del  tratta  ; 
CEucc   attent  7  ingegn  pront,  e  el  ver  savè, 
Che  noi  cred  d'ess  pu  inanz  de  quell  ch'el  sa. 

Gh'hii  bon  cceur;  gran  prudenza,  e  fee  vede 
Ch'el  beli  sess  se  1'  è  anch  brav  el  sa  parlai 
A  lemp  e  lceugh,  e  a  temp  e  lceugh  tasè. 

Guardee  se  quest  no  ]'  è 
El  vost  relratt  y  benché  imperfelt  anmò  : 
Besogna  ess  orb  a  no  cognossel  no. 

Sora  el  Foeugh. 

Gh'  è  ona  sentenza  ben  fonda  da  e  vera 
Scritta  de  Marco  Tulli  Ciceron  ? 
Che  la  soo  fin  de  quand  andava  a  Brera 
A  impara  a  ment  quij  benedett  lezion  ; 

E  l'è  che  on  moccusc  pizz;  ona  lughera. 
Che  no  meriten  gnanch  osservazion  ; 
Ponn  fa  nass  on  incendi  de  manera 
De  mett  on  popol  in  coslernazion. 

Quanc  vceult  de  sti  gran  fceugh  de  fa  spaventi 
H'emm  vist  de  fatt  a  ciappa  pè  in  Milan 
Per  ona  bagattella  de  nient  ? 

E  tra  el  stremizi  7  e  i  trusc  ;  e  el  rabadaa 
Corr  giudes  ;  sbirr  ?  e  d'  ogni  sort  de  gent 
Al  battaggià  de  quell  tremeiid  dan  daa? 
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El  comcnza  pian  pian  , 
E  el  cova  on  pezz  el  foeugh,  ma  quand  Ve  pizia 
El  se  spantega  e  el  fa  di  gran  brult  scrizz. 

£>oo  che  T  e  on  bon  redrizz 
Quell  ordegn  badial  che;  per  diana, 
Ei  sbroffa  l'acqua  pu  d' ona  fontana, 

E  el  le  fa  andà  lontana 
Fina  sui  tecc  pu  avolt  con  tanta  forza  7 
Che  quell  gran  sbroff  in  dove  el  riva  el  smorza; 

Soo  eh7  hi n  casciaa  per  forza  f 
Quand  no  vceubbien  fall  minga  per  amor, 
A  vojagh  de  1'  oltr'  acqua  i  brentador  : 

E  soo  che  i  guastador 
Van  sili  ris'eios  a  fa  on  mucc  de  rottamm  y 
Tajand  giò  fett  de  mur7  s'eeppand  legnarmi!  y 

Ma  con  tutt  quest  i  fiamm  ? 
In  prima  de  podegh  remedià, 
Brusen  in  longh  e  in  largh  a  tutt  brusà. 

Povera  quella  cà  ; 
Massem  se  hin  de  sti  cà  picnn  de  trabaecol^ 
Dove  suceed  de  noce  siuiel  spettacol  ! 

L'  è  propri  on  mezz  miracol  y 
No   dighi  a  salva  i  mobel  o  quej  strasc. 
Che  van  giò  di  fenester  in  speltasc  } 

Ma  coi  lanci tt  in  brasc 
A  podè  i  mader  trova  a  temp  ajutt, 
Del  falò  che  se  slarga  depertutt, 

A  vedess  anch  redutt 
A  cerca  scal  de  man  per  caritaa  , 
Perchè  i  basij  de  legn  hin  già  brusaaj 

Pur  de  spesa  sto  gran  maa , 
Che  ruvina  in  brev  termen  la  cà  e  el  teccf 
ÌJ  è  frut  d' oa  carbonscell  ;  d'  on  scoldalecc* 

«*■* 
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Me  senti  a  vegnì  frecc 
Considerane!  come  el  sia  assee  quel!  per  eh 
Per  tra  insci  in  pressa  ona  fameja  in  luco})» 

Sappiee  mò  appress  a  pocch, 
Che  a  teeù  V  allegoria  de  sto  soggett 
EI  fceugh  d'amor  el  fa  Fistess  eilelt. 

Serven  de  z  offre  glie  tt 
On  mezz  ghignin,  ona  parola  y  on  sgnard  y 
E  en  ven  de  sti  fiammelt  on  fceugh  gajard» 

Sen  accorgem  tropp  tard, 
Quand  1'  è  el  brus  avanzaa  ;  perchè  no  demra. 
A  tra  a  bonora  al  prim  odor  de  gremm. 

A  la  fin  pceù  ;  quand  semm 
Cott  del  ver  cceur,  e  propriament  roatii  ; 
Eram  pari  a  fann  7  che  Tè  già  cas  spedii, 

Quanci  hin  staa  a  sto  partii! 
Quanc  ghe  n'èadess!  quanc  fors  hin  chi  in  sto 
Guaja  se  avessen  de  sona  de  fceugh  !    (lceughl 

Sora  i  Mini  e  r. 

Eel  fors  eh' el  sia  el  prim  secol  nominaa 
Col  noni  de  secol  d*  or  ;  perchè  la  gent 
1/  andass  vestida  coi  pagn  barlusent 
Su  la  fceusgia  di  piuol  indorar*  ? 

Mai  pu  ;  no  gh' èva  ne  sti  vanitaa, 
Né  impiegh  ;  ne  grad  ;  ne  titol  defferent  : 
Lassaven  dormì  al  scur  l' or  e  Y  argent  ; 
3Xfo  regnava  che  pas  e  libertaa. 

Oh  che  beli  viv  che  Y  era  el  viv  <T allora  ! 
Che  bon  temp  godarcssem  ancamò 
Se  i  bonn  usauz  no  andassen  in  malora  ! 

Ma  V  interess  e  V  arnbizion  dopò 
Con  prepotenza  lian  traa  el  mona  sott  e  sora3 
Mettend  a  camp  i  Ht  del  me  e  del  tò$ 
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Talché  on  omm  sbiocch  noi  pò 
Dì  aon  okr'onim  ch'el  sia  scior  al  lemp  d'adess: 
Scià  tocchemmela  su  che  semra  istess. 

O  che  besogna  vess 
On  maggiorengh  per  fassela  vari 
Disend:  la  vuj  insci,  l'ha  cV  ess  i>iscl; 

O  besogna  soffrì 
Di  paioli  viceversa  on  poo  tropp  f ranch 
Per  la  barbara  legg  de  chi  pò  manchj 

Con  quest  che  no  gli'  è  gnanch 
Pu  nissuna    speranza  de  restor 
De  cliè  V  or  l' ha  sbandai  1'  etaa  de  Y  or. 

De  che  han  scavaa  i  tesor  ; 
E  no  stimen  pu  i  omen  ;  ma  i  danee  y 
No  l'è  pu  quella  etaa  tornada  indree. 

Guaj  y  dubbi ,  rogn  7  cuntee  7 
Ho  tee  uri  y  invidi,  gelosi]  7  sospett, 
Fogn,  sottrrtan,  raggi r ^  gabol  ,  cavalleu 

Tegnen  1'  orom  inquielt, 
O  per  la  gora  de  podè  quistà  ? 

0  per  e3  scagg  de  perd  quell  che  l'ha  in.ca. 

Ognun  vceur  supera 
In  ricche uza  el  compagn  ;  fina  i  fradij 
Tra  lor  litighen  a  scarpacavij  -7 

E  i  sofisti  garij 
Gh'hin  coi  leggista  in  quant  gh'è    tane  rateila 
E  vun  con  T  olter  vceuren  tceuss  la  peli  ^ 

Insci  a  giuga  a  cruschell 

1  ficeu  piozzandes  7  quand  se  tratta 
D'ave  ci  monton  pu  gross,  fan  a  regatta ;. 

Ch'  el  dance  el  se  baratta 
Con  tuttcoss.  Col  danee  gh'  è  V  abbondanza  < 
Arsgian  fa  tutt  y  el  disen  anch  in  Frao&aj 
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E  se  glie  n' è  ch'en  •  vanza , 
Noi  fa  mai  dagn,  sta  set  mai  no  la  calla , 
E  bceugna  ess  b,en  fìlosof  a  smorzalìa. 

El  pont  el  sta  a  trovalia 
La  minerà  de  fa  di  gran  guadagn 
Senz' andk  a  scarpa  i  viscer  ai  montagna 

Pur  glie  n'  è  che  iu  poccli  agn 
Riven,  dopo  ess  staa  pover  balabiott, 
A  dì  con  boria  :  Ej  ?  che  se  lacca  sott. 

L'è .  on  beli  la  del.  nagott 
Tane  danee  in  pressa  7  e  vegnaran,  me  par. 
Per  oìtra  strada  che  quella  del  car. 

Se  mettessen  in  ciar 
Con  che  mezz  fan  sti  avanz }  forsi  glie  n'  è 
Paricc  che  tornaraven  a  arida  a  pè. 

Scior  mio  ;  basta  vede 
Con  che  misteri  y  e  mascogn,  e  figur 
Tegnen  costor  i  sceu  manegg  al  scur^ 

Per  capì  del  sicur 
€he  in  de  sti  negozi  orb ,  dove  se  sgagna 
A  tutt  sgagna  y  gh'  è  denter  la  mangagna  ; 

L'è  troppa  la  cuccagna, 
]Nè  on  gran  marsupi  el  se  pò  unì  iuscì  prest 
Doma  cont  i  provecc  lecit  e  onestj 

Pur  hin  lodaa  per  lesi 
E  industrios  quij  che  ;  soltand  el  foss 
De  la  conscenza,  san  raspa  a  l'ingross: 

Quij  capaxz  de  da  addoss, 
E  fornì  de  tra  in  tocch  chi  è  già  on  poo  sbris, 
Perchè  1'  è  minga  in  cas  de  alza  i  barbis  : 

Quij  che  brovand  1'  amis 
Che  dan  la  gambirceula  ;  e  el  tran  giò  lu 
Per  avegh  on  basell  de  monta  su: 
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Quij  che  de  sorapu 
Di  gabell  vece  en  vaQ  tentane!  de  nceuv 
Per  fa  col  dagn  del  pubblech  el  so  ceuv; 

Quij   che  y  senza  dà  proeuv 
De  quell  che  varen  lor ,  porten  el  vant 
Coni  i  fadigh  di  olter  tant  e  tantj 

E  cont  on  fa  sprezzant  ; 
E  col  mena  de  quamquam  el  preteret 
Tran  indree  sbuttonaud  chi  ha  maggior  meret, 

E  fors  per  ben  emere t 
À  chi ,  se  vceulta  ven  ,  gli'  ha  faa  el  so  stàt , 
Per  fa  andà  el  so  molin  gh'hin  tant  pu  ingrat. 

Ma  i  forlunaa,  i  beat 
Hin  pceìi  ceri  turcimann,  quand  ponn  taccass 
A  on  dencion  ben  provvist  de  bonn  ganass, 

Che  savend  profittasti 
De  quell  fanios  proverbi  :  Roba  des  y 
Col  donann  quatter^  disen  ;  ij-esta  ses, 

O  pur  sti  agent  cortes 
Che  coi  frult  del  pazient  o  sia  patron 
Glie  fan  per  via  di  usur  di  sovvenzion, 

E  porten  per  reson  : 
Giacché  la  ca  la  brusa,  l'è  tultun, 
Coss' emm  de  fa?  scoidemmes  anca  nunj 

E  col  tegnì  degiun 
El  principal  redutt  in  sanquintin  , 
Paccen  ;  s' intappen  lor7  e  fan  bolgin. 

Gh'  è  cert  tutor  pceu  infin  ; 
Che  regoland  i  intrad  impiastraa  e  brutt 
Di  sceu  pupill ,  ghi  netten  via  del  tutt, 

El  s'  è  trovaa  el  costruii , 
JJ  è  scovert  ona  vceulta  el  secrett  ver 
De  fa  P  or  a  la  barba  di  miner. 
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Coi  sogn  e  coi  chimer, 
Fornij,  crosoeu;  argent  viv;  spiret  y  lambicch 
Se  :  resta  sbris  giust  come  1' ass  de  picche 

Ma  se  deventa  ricch 
Con  la  disinvoltura  o  con  l'ingann, 
À  andann  a  Iceù  dove  se  pò  trovanti. 

Basta  ess  despost  a  fann 
De  tucc  i  razz  ;  armaa  de  stomegli  fort } 
E  a  trass  a  l'acqua  per  ris'cià  la  sort, 

Che  se  riva  a  bon  pori 
E  a  insacca  tant  de  fa  di  gross  impiegb  , 
O  andand  maa  gh'è  arimò  el  iceugli  de  piovve- 

Gh'è  semper  el  repiegb  (degh; 

De  scurattà  la  preja,  e  de  lì  a  pocch 
Torna  anmò  sciori  ai  spali  de  chi  è  marzocchi 

O  pur  senza  ess  tant  scrocch  , 
E  senza  gran  savè  ne  capital  ; 
L'  è  assee  on  poo  d' impostura  naturai  : 

L'  è  assee  on  ceremonial 
Manipolaa  coi  fras  di  cortesan 
Per  dà  via  con  profitt  l'orvietan. 

A  sti  parabolan 
L'è  assee  el  fass  cred  de  la  costa  d'Adamm , 
E  avegh  per  bocca  cavalieri  e  darnm; 

E  ai  preghier  e  ai  reclamm 
De  chi  se  raccomanda  dagli  quej  spacc 
Coi  respost  doppi  come  l'è  ei  mostacc. 

Quanc  caven  del  vantacc 
D'on  lassev  regola  mes'ciaa  ai  me  prewm  y 
Di  soo  pceà  mì?  e  quej  dosa  de  faremm. 

L'  è  vera  che  al  tandemm 
$ti  spaccia— protezion  y  el  mej  servizi 
Che  ponn  fav;  l'è  a  no  fav  del  pregiudizi  j 
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Ma  pur  con  l'artifizi 
De  dà  inscambi  de  falt  di  paroll  bonn , 
Trceuven  (T  esita  el  funi  pu  mej  che  pomi. 

Se  mai  pceù  cert  personn 
Spontcn  quejcossa  ;  fan  paga  on  gran  dazi 
Per  i  niineni  impcgn,  i  minem  grazi. 

Chi  se  fu  ss  on  Orazi , 
O  on  Persi ,  o  on  Giovenal ,  gh/avarev  1  ceti  gli 
De  meli  anmò  de  1'  oltra  carna  a  fceugh. 

Gh' è  i  gast  secreti  del  giratigli, 
Del  can(a,  del  balla  y  del  fa  la  spia, 
E  de  tratta  ogni  soit  de  sensali  a  -y 

Oh'  è  la  gal  a  maria 
De  cert  mice  bizzarr  e  spiritos 
Utela  aneli  ai  mari  eh'  hin  pocch  gelos. 

Quanc  «liner  curios 
In  su  sto  fa  de  chi  scavass  a  fond 
Porraven  mettes  a  T  onor  del  moml? 

Ma  el   dij  ciar  e  redond 
Cert  coss  ?  e  dij   ridend  ,  i'  è  de  poetla 
Che  sappia  drovà  mej  la  forese tta. 


AlV  arcivescovo  Pozzohonelli 
per  un  dono  di  vino  forestiero  da  lui  fatto 
ali  Autore, 
Ghe  spedissi  ,  eminenza  y  a  ringraziali 
Sti  quatter  vers  faa  in  pressa,  idest  mal  faa; 
Per  el  regali  del  \in  eh' el  m'ha  mandaa , 
Che  Y  è  fettivament  vin  de  regali. 

Almanch  per  fagh  on  brindes  savess  fall 
Degn  de  lu  e  del  so  gust  tant  raffinaa 
De  reciamk  el  latin  de  queir  etaa 
Che  i'ha  avuu  el  nona  del  pu  prezios  melalL 


À  bon  cutit  lassand  V  acqua  de  Parnasi 
Speri  che  sentiment,  rimm  e  paroll 
In  sto  vin  sieri  pu  faci!  a  pescass. 

Che  a  componn  con  calor  la  mej  scoìella 
L'è  a  tetta  ben  cont  on  bon  fiasch  al  coli  ; 
Se  bajliss  V  estro  con  sta  sort  de  tetta. 

Con  questa  tra  i  poetta 
Vots  no  faroo  comparsi*  de  marzocch, 
E  nissun  porrà  dimm  che  hoo  tettaa  poccb. 

V  Autor  dopo  ess  staci  a  fil  de  inort 
per  ona  pericolosissema  emorragia. 

In  su  on  cert  subet;  cont  el  me  perchè, 
El  solet  ghiiarrin  l'hoo  guarnaa  viaj 
Pisend  s'ciavo  scior  vers  7  n'en  vuj  savè 
Ne  intrigamen  mai  pu  de  poesia. 

Ma  no  la  forniss  chì;  la  guaja  l'è 
Che  sont  staa  a  ris'c  de  di  bondussuiia 
Ànch  a  la  prosa,,  e  d'  ess  meltuu  in  tasè 
Cont  el  me  ghitarrin  de  compagnia* 

Basta  ad  ess  ?  come  fuss  ressuscitaa  ; 
Sont  on  oltr'omm,  e  vuj  y  fina  che  poss; 
Ess  poetta  a  despecc  del  vót  che  hoo  faa. 

Ringrazi  el  ciel  in  prima  de  tuttcoss  ? 
Cantand  vittoria  dopo  ave  passaa 
Se  pò  di  anmì  ona  specie  de  mar  rcss. 

Al  sangu  che  gh' èva  addoss, 
In  tre  o  quatter  sgorgad  de  pont  in  bianch 
Gli' hoo  faa  la  resta  de  duu  cadin  manchj 

Allora  hoo  creduti  franch 
D'andà  in  la  foppa,  e  ghe  sonslaa  insci  arent, 
Che  già  asquas  cont  on  pc  ghe  seva  deat; 
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Dohca  el  ringraziamene 
L'  ha  d'  ess  a  proporzion  del  benefizi  ? 
bui  fa  di  salma  eh/ hin  stampaa  in  1' offizi. 

Sì  l'è  giust  che  i  primizi 
De  sti   rìmm  faa  in  Ja  mia  convalescenza 
Sien  consacraa  a  ìa  santa  provvidenza. 

L'  è  cffelt  de  so  a  clemenza 
Se  in  quel!  gran  priguer  V  hoo  passada  nei^. 
L'è  la  bontaa  del  ciel  la  mcj  rizzetta. 

Siela  pur  benedetta 
Sta  bontaa  che  me  julta  e  me  sostanta  -y 
Senza  de  quella  già  avarev  daa  1'  anta. 

Speri  ,  con  tutt  che  stanta 
A   quistà  i  forz ,  d' ess  viscor  per  st' autunn 
Al   temp  di  noster  fest;  di  nost  fortunn. 

Soo  che  saran  comunn 
E  ai  Milanes  e  ai  forester,  ma  infin 
Pu  sensibel  al  coeur  de  Meneghin. 

Alto  el  me  ghitarrin, 
Fenim  el  nost  spicch,  pensemmegh  a  bonora 
Ai  spos  real  che  gli' avaremm  allora. 

Aneli  quant  te  siet  in  st'  ora 
On  poo  tropp  mal  in  orden  e  descord, 
L' ha  d'  ess  me  impegn  a  regiustatt  i  cord. 

Pur  che  resteni  d'accord 
De  no  impiega  ti  el  son  y  ne  mi  la  rima 
[Che  in  soggett  glorios  degn  d'  ogni  stima. 

Ma  vuj  provamm  in  prima 
A  tira  su  i  biroeu  con  la  man  fiacca, 
E  a  dalt  quej  tastadinn  con  la  petacca, 

Cantand  a  la  bislacca 
Sui  pagn  che  hoo  de  mett  su  per  ess  in  cas 
De  comenzà  a  andà  a  messa  chi  al  Lentas. 
Voi  W.  i5 
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V  Autor  ai  so  pagri. 

Cara  marsina  ;  cara  la  mia  gippa  y 
L'è  chi  el  dì  e  Fora,   grazia  al  ciel  7  che  poss 
Mette  v  su  anmò ,  benché  ve  senta  indoss 
On  poo  tropp  largir  per  ess  calaa  la  trippa. 
Qui]   fregad   de  lenzceu  m'han  rott  la  pippa, 
Seiven  pu  d' inquieti  che  .de  reposs. 
A  andà  in  lece  per  dormì  va  ben  tuttcoss , 
Ma  stagh  malingher  l'è  ona  gran  deslippa. 

Scia  pagn  desmiss"  d'  on  mescti  fa  a  sta  part  -y 
jPer  frust  ,  per  sbris  7  per  casarengh  che  siee, 
Vhoo  tant  pu  a  car  ?  quant  pu  sii  staa  in  despai  t. 

Sul  proverbi:  Offellee  fa  el  tò  mestee  7 
Me  premm  tropp  che  anch  i  sart  faghen  de  sart, 
JPuttost  eh'  abbien  de  fall  i  legnamee. 

Car  i  mee  pagn  tornee, 
Sì  tornee  a  vestimm  su  ;  car  i  mee  pagn  y 
E  femmela  tra  min  de  bon  compagn. 

Ah  ch'el  rotocuri  e  eldagn 
De  lassav  per  on  pezz  l'è  minga  pocch! 
E  a  lassav  pceù  del  tutt,  tei  digh  mi  Rocch. 

Fina  che  no  siee  in  tocch  y 
Vhòo  ciappaa  tant  amor,  che  preghi  Dia 
De  podè  god  la  vostra  compagnia. 

Àmenn,  e  così  sia  5 
Che  l'amor  de  la  vita  Tè  comun, 
E  el  nass  e  el  dura  finche  durem  min  -7 

E  mi  cert  no  «ont  vun 
D' ave  difficoltaa  de  confessa 
Che  infatt  me  rincresseva  de  sballa  j 

Massem  a  abbandona 
Miee,  fioeura ,  amis;  parent,  e  qui] 
Ch'  hin  *taa  jsolet  a  usàmm  di  coitesi]  ; 
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E  a  renonzia  ai  legrij 
ChT  han  de  fa  per  la  nostra  prencipcssa 
St'autun,  che  l'ha  d'ess  sposa  e  arciduchessa. 

Per  vun  che  ghe  professa 
Ona  servitù  s'celta  come  mi  y 
L'era  on  torment  a  perd  st' occasion  chi. 

Quanc  evviva  in  quij  dì? 
Quanta  gent  che  se  calca  e  che  se  fltiscia  ? 
Che  sciali }  che  spass,  che  movimenta  che  truscia? 

Se  vegness  anch  la  sluscia, 
Tant  come  1'  oltra  vceulta  e  anca  de  pu , 
Desponemmes,  car  pagn;  a  iceulla  su. 

L'Autor  a  chi  l'ha  rìsitela  e  ha  cercaa  cunt 
de  lu  in  temp  de  la  soa  malattia. 

Hoo  faa  anmì  come  s' usa  in  occasion 
Che  a'  abhia  de  vestì  quej  moneghina  y 
Hoo   faa   on  sonett  su  la  mia  veslizion 
Quand  hoo  tornaa  a  mett  su  gippa  e  marsina. 

Me  sont  sentii  ona  gran  consolazion  , 
Me  sont  Irovaa  on   oltr'  omm  quella  mattina 
Che  hoo  faa  con  lutt  el  spi  re  t   sta  fonzion  f 
Tujend  la  sanitaa  per  mia  madrina. 

Ma  che?  ona  tosa  che  mett  su  la  tonega, 
Àbbandonand  el  seco!  ;  el  le  fa 
Per  fermass  in  ri  tir  e  viv  de  monega. 

Mi  inscambi  me  vestissi  per  andà 
De  chi  e  de  lì7  che  no  me  pias  sta  cronega 
De  sta  di  settimann  saraa  su  in  eà. 

E   quand   gh'  hoo  dovuu  sta 
JPien  de  paturgna  confinaa  in  d'  on  lece  ? 
Seva  come  in  preson;  gh'eva  ci  coeur  airecc, 
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Me  par  d  ess   vegnuu  vece 
Onej   ann   de   pu  }  ma  boeugna  rassegnass 
A  quell  eh'  è  sciiti  in  ciel  cont  el  eoo  bass. 

L'è  anch  assee  a  consolass 
Col  piancomaa  che  infin  F  è  quell  che  importa, 
Dopo  ave  se  pò  dì  piccaa  a  la  porta. 

Adess  mò  vuj  famm  scorta 
Al  possibel  de  pas  e  de  legria , 
E  i  penser  malinconegh  casciaj  via. 

Che  la  malinconia 
No  la  paga  i  gross  debet  ne  i  meriuzi  , 
Glie  va  re sp armi  ;  e  lira  arent  pescuzi. 

Senza  tceumm  olter  cruzi 
Hoo  gìustaa  el  stomegh  ?  bceugna  che  me  metta 
A  viv  pu  slrimed  e  de  ver  poetta. 

Intant  con  ment  quielta 
Poss  canta  el  ledeomm  a  quell  lassù  7 
Gh'  el  ben  che  pomm  ave  già  el  yen  de  lù  5 

E  hoo  camp  de  sorapù 
De  ringrazia  la  cura  di  dottor  7 
Che  con  me  gran  piasè  n' han  avuu  onor. 

Ma  che  pceu  ?  anch  via  de  lor 
Gh'hoo  de  scassa  on  basgiceu  d'  obbligazion 
Con  tane  mee  amis,  con  tane  mee  bon  patron, 

Che  con  la  soa  attenzion 
E  premura  7  e  bontaa  vera  e  real 
M' han  servii  propriament  de  cordial. 

Q u a n e  sta f f er  p ori  l u al 
Hin  vegnuu  inanz  indree  con  l' imbassada } 
Per  savè  come  andass  la  mia  bugada? 

Asca  i  mee  camarada, 
E  cavalieri  e  damm  de  conseguenza  f 
E  coi  lustrissem  pu  d'  on'  eccellenza  ? 


M' lian  moslraa  in  st'  occorrenza 
El  so  bon  cceur  ;  e  n' è  vegnuu  in  persona 
Paricc  intorna  al  lece  a  l'amm  corona. 

L'  è  giusl  che  me  despona 
Donca  a  fa  el  naè  dover  col  prevarimm, 
Per  no  comparì  ingrat  ;  de  sii  isless  rimm; 

Che   serven  mej   a  esprimm 
El  desideri  de  ringrazia]   tucc  ; 
Che  a  mett  su  ona  cartina  el  me  noni  succ. 

Aneli  senz'  ajult.  del  brucc  , 
Come   quand   van  in  gir  sii  porla-invit 
Per  tucc  ì  ca  che  san  a  mennadil  j 

Savaroo  andà  in   qui)   sii 
De  fa  i  mee  compliment  demaniman 
Con  chi   e  staa  premnros  de  vedemm  san  ; 

E  la  tirar 00  a  man 
Sii  ultem  vers;  chefors  aneli  hin  pien  d'acciacch^ 
Pu  eh' el  so  autor  convalescenl  e  fìacch  ; 

Pur  no  hin  faa  in  tult  de  slracch  -? 
Benché  in  pajceura  e  in  fcemp  de  quaranlenna^ 
Me  senti   a  voculta  a  vani] la  ancamò  in  lenna, 

Quand  ciappi  in   man  la  penna  ; 
In  ceri  quart  d'  ora  sont  capazz  de  scriv 
iCon  gran  facilitaa  di  vers  caltivj 

Anzi  intoni  che  sont  viv 
Chi  sa  che  no  me  vegna  aneli  el  petitt 
De  stampa]   con  quej   olter  manuscritt?   • 

Che  resland  derelitt 
Porrà  ve  n  fors  daj  fceura  tucc  insemma  y 
Come  diss  quell  ?  per  opera  pustemma. 

Dove  con  la  mia  flemma 
Poss  almaneh  fann  la  scerna  inanz  stampa] , 
E  gh'  hoo  temp  de  limaj  e  regi u sta j. 
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Ma  el  gust  eli'  hoo  a  recita} , 
E  a  dagli  el  plecch  con  grazia  e  el  so  ton  giuat 
Per  mi  l'è  el  maggior  gust,  l'è   el  re  di  gust. 

Che  se  hin  leggiuu  desgiust 
O  bettegaa  no  varen  pu  nagotta: 
E  quanc  destonen  con  denanz  la  notta  ? 

Per  quest  mi  gh'  hoo  sta  botta  7 
E  cred  che  credarii   che  la  sia  insci  ; 
Che  hoo  geni  a  tira  inanz  a  dij  su  mi; 

Ma  pu  a  podej   offri 
Mi  istess  a  la  real  Maria  Ricciarda. 
Oh  che  piasè  !  oh  che  onor  se  lee  je  guarda  ! 

Ai  signori  consorti   Caimì 
■prima  di  partire  dalia  loro  villa  di   Turate* 

Oh  che  bella  delizia  !  chi  in  Turaa 
L'  è  fina  roba  de  no  mori  pu  -y 
Scior  cont  ;  sciora  contessa  ?  chi  hoo  trovaa 
Doma  grazi  e  finezz  de  lee  e  de  lu. 

Pur  besogna  dà  lceugh  ;  Ve  già  rivaa 
Cont  el  birbin  me  gener  a  tceumm  su  -, 
•Sont  già  in  impegn  7  ne  poss  al  temp  fissaa 
Slongà  el  coli  che  cT  on  di  de  sorapù. 

Hoo  pensaa  a  no  abusamm  di  sceu  favor, 
E  vedi  che  andand  via,  non  sola  mi, 
Ma  el  ghe  rincress  per  soa  bontaa  anch  a  lor. 

In  conclusion  però  l'è  me  tutt  ¥  utel  , 
E  l'ann  che  ven  foo  cunt  de  fermamm  chi  , 
Finche  me  cascen  via  per  on  desutel. 

Notar oo  sul  diutel 
El  temp  de  vegni  fceura  ,  ma  l'è  franch 
Ch'el  temp  de  torna  a  cà  l'ha  d'ess  in  bianche 
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Al  sìg.  Francesco  Cdrcano. 

Quij  sparga  che  m'hii  mandaa,  respett  ai  noster 
Chi  del  contorna  varen  àes  vceult  tant  ; 
Car  don  Franzesch,  ve  soo  dì  mi  che  i  voster 
Hin  ver  spargiott   magnifegh   e  d' incant. 

Tra  ceri  sparg  candirett  paren  sciloster  ? 
Paien   tra  i  nan   de  razza  de  gigant, 
E  avaraven  poduu  servi  per  moster 
Del  paes  che  in  di  frutt  l' ha  portaa  el  vant. 

Si  el  par  fetlivament  che  sien  nassuu 
Appress  a  quij  ugonn  che  col  stanghe tt 
I  portaven  in  spalla  in  enter  duu. 

Car  don  Franzesch  ,  che  siee  pur  benedett 
Vu  ?  e  la  spargerà,  e  ciii  i  ha  regojuu  , 
E  pceii  aneli  la  scorba  dove  s'hin  faa  mett  : 

Benedett  V  alfabeti 
Di  letter  grand,  e  chi  ha  savuu  scernì 
Quij   ch'haii  servii  per  fann  1'  indrizz  a  mi; 

Che  1'  è  rivada  chi 
Col  so  reeapet  in  Porta  Romana 
Propri  in  ca  mia  la  scorba  intrega  e  sana  9 

E  hoo  trovaa,  per  diana, 
In  quij  tal  sparg  che  s'even  compagnaa 
Tant  la  bellezza  come  la  bontaa  : 

Anzi  de  pu  hoo  notaa  y 
Con  mia  consoiazion  }  che  anch  la   grossezza 
La  sta  con  la  bontaa,  con  la  bellezza  -7 

Ma  a  sta  vostra  finezza 
MI  no  poss  corrìspond  che  de  poctta, 
Jtè  Ja  pò  da  che  vers  la  mia  scorbetta. 

Donca  con  sta  scoletta 
V  auguri  del  ver  cceur  ch'el  vost  mas'eiott 
El  cressa  propri  come  on  beli  spargiott. 
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Che  noi  ceda  in  nagott 
Al  pà  e  a  la  mamma,  in  moeud  ch'el  regna  su. 
Grand  per  nobillaa  vera  e  per  verta; 

De  merilass  anch  lù 
Con  la  proporzion   debela  quij  lod 
Che  s'hin  meritaa  i  sparg  che  m'hii  faa  god* 


/  Prìvìleg  de  Adam. 

El  prim  omm  faa  de  creja  ;  che  V  è  staa 
Fellivamenl  tra  i  omen  el  caroeu, 
iNfon  sol  l'ha  teltaa  pocch  ,  ma  gnanch  tetlaa  , 
ETè  staa  pader  senza  ess  staa  fìceu. 
No  V  ha  né  ditt  ove  né  caragnaa, 
1/  ha  sparmii  cunn  ?  partii,  fass,  quartirceu, 
Bust,  dandinn  ,  paraboll  ;  né  gli'  è  toccaa 
De  compiila  Fa  b  cattand  su  i  sceu. 

No  l'è  staa  ai  scoeur  ,  no  l'ha  avuu  de  immattì 
Strengiuu  in  d'on  banch  a  impara  lagrammalega 
Gnardand   in  sbiess  maisier  e  staffi. 

Pur  senza  tane  librasc  né  tane  autor , 
Senza   tanta  teorega  né  pratega  , 
Appeena  miss  al  mond  V  è  staa  dottor  -7 

Ma  minga  de  costor 
Che  gli'  han  la  laurea  su  la  zucca  busa, 
E  amalastant  san  hic  poeta,  haec  musa. 

1/  ha  avuti  la  scienza  infusa  , 
E  T  ha  ciamaa  coi  so  nomm  giust  e  vari 
I  besli  de  la  terra,  i  usij  de  Tari. 

L'ila  avuu   on  vocabolari 
De  crusca  nceuva  già  stampaa  in  la  men^ 
De  spiega  ben  tuttcoss  naturalment. 


L' è  staa  propri  sapient 
E  dottor  con  dottrina  ;  ma  aneli  a  In 
Gli'  è  calaa  i  bragh  che  noi   gli'  aveva  su. 

Per  vorè  fa  de  pu  , 
E  come  se  suol  dì  saveghen  troppa 
El  pover  marter  1'  è  restaa  in  di  fopp  $ 

E  n'emra  portaa  su  i  copp 
Anch  nun  per  amor  so  ;  perchè  el  badee 
L'ha  daa  a  tra  ai  lattaria  de  la  miee. 


Penser  bislacche 

Mi  verament  no  sont  nassuu  insci  gross, 
Ne  con  sta  panscia  e  el  volt  de  lunapienna. 
Che  no  gh'hoo  avuu  per  mamma  ona  balenna  ; 
Ma  sont  nassuu  on  bambocc  in  carna  e  in  oss. 

E  pceù  col  god  tutt  quell  bon  lemp  che  poss, 
Col  distia  ben  7  col  famm  onor  a  scenna , 
Sont  vegnuu  tond  de  trippa  e  largh  de  s'eenna, 
E  me  sont  miss  sta  poca  polpa  addoss. 

Sicché  col  nass  e  el  cress  el  corp  l'è  faa. 
Cosse  van  donch  a  dì  che  al  tal  di  tal 
Glie  fan  el  corp  dopo  che  l'è  sballaa? 

Glie  fan  el  corp?  glie    fan  el  funeral. 
Che  parli  goff,  e  goff  chi  el  l'ha  inventaa! 
Se  quell  l' è  fa  ,  el  desfa  cosse  sarai  ? 

L'  è  on  parla  tal  e  qual 
Come  quell  de  la  barba  ,  dove  el  falla 
El  metten  per  sinonem  del  desfalla  ; 
Ma  el  corp  de  vun  che  sballa 
No  l' è  come  la  barba  ;  per  diana  ! 
De  podess  fa  dò  vecuJt  la  settimana. 
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A   la   sdora  contessa  Antonia  Marliana, 

che  l'ha  desideraa  la  descrìzion  in  vers 

de  la  soa  biadeghina. 

Se  in  Fui  tema  accademia  hoo  faa  quell  schizz 
D*  ona  bruttezza  in  grad  superi ati v  7 
Soo  volta  la  medaja  7  e  soo  descriv 
Dopo  d'  on  brutt  invers  on  beli  indrizz. 

Front  soeulia  e  lustra  ;  cavij  biond  e  rizz; 
Bej   ganassinn,  ch'hin  duu  pomm  roeus  fettivj 
Bej   orecc;  beli  nasin,  bej  oggicn  viv 
Già  impostaa  de  V  amor  per  tra  i  so  frizz  : 
Beli  barbozz,  bel  boccoeu,  nid  di  basitt 
Di  soeu  de  ca;  che  iroeuven  on  soccbè 
Anmò  pu  dolz  del  mei  tra  quij  lavritt  $ 

Formen  ona  bellezza  in  sui  fiorì 
D'  ona  bambina,  che- la  fa  vede 
Che  la  ven  pussee  bella  de  dì  in  dì. 

Ecco  se  in  sto  cas  chi  ? 
Drovand  la  penna  inscambi  del  pennell  ; 
Foo  el  retrattista  anch  de  quejcoss  de  beli; 

"Via  che  in  sto  nceuv  modell 
Gh'hoo  manch  de  sbizzarrì  per  la  rcson 
Che  no  lavori  minga  d' invenzion  ; 

E  pceù  i  pittor  pu  bon 
Aneli  lor  san  copia  mej  ona  figura 
Dove  glie  marchen  quej  caregaduraj 

Ma  quand  de  soa  natura 
Hin  nobel  i  fattezz  e  delicaa  y 
Hin  molto  pu  diffidi  d'  ess  retraa. 
Basta  ;  el  sonett  eh' hoo  faa; 
Sciora  con  lessa  ;  a  cunt  de  sta  damina  f 
Ju  e  per  ess  la  soa  cara  biadeghina  ; 
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Del  rest;  inlantafina 
Clic  la  descrivi  ?  a  sii  meo  fiìastrocch  ? 
La  glie  dà  a  tra  giust  coincl  papa  ai  scrocca  ; 

Che  T  ha  anmò  tettaa  pocch  y 
E  per  quant  la  sia  lesta  e  spiritosa  y 
Ko  l'è  in  cas  de  destingu  ne  vers  n4  prosa» 

Soo  che  sta  cara  tosa 
Sott  a  la  mamma  e  a  lee  ;  sciora  contessa  ? 
L'  ha  de  fass  hrava  pu  che  prest  in  pressa  y 

Ma  bceugna  die  glie  cressa 
On  cent  cinquanta  mes  e  fors  pussee 
Prima  d' intcndes  de  pittura  aneli  lee; 

E  allora  el  sarà  assee  , 
Se  leggend  sto  sonett  la  me  farà. 
La  cera  che  me  fan  i  sceu  de  cà. 


Correzione  dy  una  nota  sul  P.  oblato  Locateli?,, 
inserita  nei  5.°  volume  della  Gerusalemme. 

Per  famm  onor  citand  quejcoss  de  beli 
Tra  i  primm  nott  del  lerz  toni  gh'hoo  nominaa 
Come  perfett  di  studi  el  Locateli  j 
E  el  so  ultcm  liber  ch'el  m'ha  regalaa. 

Se  adess  mò  l'è  prevost  ?  cossa  la  quel]? 
!N'hoo  gust;  ma  intani  quell  cli'è  slampaa  è  stam- 
Nhoo  gust  ;  ma  faroo  semper  de  cappeìl     (paa: 
Pu  a  lu  che  a  la  sca  nceuva  dtgnilaa, 

Soo  che  Te  on  gran  beli  che  quell'css  prevost 
D'ona  congregatoli  de  tanta  stima; 
Ma  soo  eh'  el  meret  no  V  è  maneh  del  post. 

Pur  vuj  congratulamen  $  e  se  prima 
H'  hoo  poduu  fall  in  prosa  ;  sont  despost 
A  servimi»  del  repiegh  de  fall  in  rima  j 
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Che  cert  V  è  oh  omm  de  zima  7 
D' on  Lon  coo;  d'on  bon  cceur;  de  fa  vette 
Unida  la  prudenza  col  savè  $ 

Ma  sora  el  tult  pceu -l'è 
On  soggett  tal  de  fa  ona  gran  figura 
E  per  dottrina  e  per  letteratura. 

In  ogni  congiontura  } 
In  ogni  grad  eh'  el  sia  per   quest  concludi  i 
Ch'  el  sarà  semper  brav  perfett  di  studi, 

Brindes  faa  in  /#  delizia  de  la  casa  Marliana 

sul  sit  pu  avolt  de  Masnagk 

ciamaa  Pollee. 

E  no  diroo  nagotla  de  Masnagh, 
De  sta  delizia  in  sta  siluazion  ; 
Dove  i  patron,  ch'hin  tant  me  bon  patron  ? 
M'han  obblicaa  a  vegnighj  e  pceù  a  tornagli? 

L'è  on  Iceugh  de  incanta  subet  a  guardagli 
Aneli  chi  sia  slaa  assossenn  in  vollion. 
De  chi  se  os«er>en  miss  in  proporzion 
Camp,  ronch;  bo$ch;  praa;  mont;  vali,  collimi  o 

Chi  i  pittor  e  i  poetla  ponn  vede     (lagru 
Cà  e  terr  b*n  scompartii  come  in  peltrera; 
E  marcaj  e  distingui  con  piasè. 

Diroo  ben  che  anch  lor  trceuven  la  manera 
De  fìgurass  di  gran  bej  sit  -,  ma  che  ? 
Alti' è  ideaj,  aìtr'  è  vedej  de  vera. 

Se  pò  god  volontera 
Ona  delizia  quand  Tè  ben  pensada 
Anca  doma  descritta  o  picciurada; 

Ma  quand  però  V  è  fada 
Propri  come  Te  questa ;  che  te  sitta, 
L'è  roej  che  picciurada  o  che  -descritta^ 
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Chi  se  campa  la  vitta 
Fettivament  con  bona  compagnia 
In  sia  larghisia    che  la  melt  legria. 

Oli  benedetto  sia 
Quell  car  scior  podestaa  che  insci  cortes 
El  m'ha  indutt  a  fa  cap  de  lu  in  "Vares! 

Che  regna  in  sto  paes 
On' aria  che  me  senti   a  restorà  , 
E  ogni  grazia  de   dia  che  poss  cerca. 

Chi  se  vnj  passeggia 
El  me  consola  el  minem  pass  che  mceuvi? 
Chi  motria  o  inappetenza  no  ghen  Irceuvi  * 

Anzi  ogni  dì  che  prceuvi 
A  lazza  i  pagn,  cognossi  che  la  trippa 
La  slonga  el  coli  ai  botton  de  la  gippa. 

Chi  se  bev  e  se  pippa 
Tant  de  gust  che  poss  dì   quell  ch'hoo.sentiì 
D'  on  Bergamaschi  :  Pissighee  se  podii  -, 

E  in  sii  part  trceuvi  unii 
Paricc  anris  eh' hin  già  mee  amis  d'onpezz^ 
E  en  foo  de  nceuv,  e  luce  me  fan  finezz  ; 

E  chi  me  vedi  in  mezz 
Non  soktment  ai   sit  pu  delizios  ; 
Ma  a  di  gran  sciori  affabel  e  grazics. 

Tra  i  pussee  generos  y 
Che  m'han  fa  grazia  e  me  la  van  fasend  ? 
Gh' è  la  ca  Marliana,  già  s' intend. 

Ma  s'  ho  lasuu  bevend. 
De  slo  vin  de  Masnagh  là  giò  a  Milan  ? 
Bevendel  chi  sul  lceugh  vuj  -  lasè  ban. 

Col  biccier  a  la  man 
Glie  do  con  sto  sonett  el  bon  prò  fazza; 
Giontandegh  ona  cova  longa  on  brazza. 
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U  è  giust  y  prima  che  spazza 
De  sti  gran  bej  contorna ,  a  lassa  chi 
Ona  memoria  d'  essegh  staa  anca  mi  $ 

Ma  per  quant  possa  dì 
De  sia  soa  ca,  1  è  mej   che  me  reporla 
A  l' iscrizion  ch'hoo  vist  in  su  la  porta  , 

E  allora  con  la  scorta 
De  sta  pataffia  lodàroo  abbastanza 
Sto  lceugh  che  l'è  staa  allogg  d'on  re  de  Franza  : 

Conchidend  in  sostanza 
Col  bon  gust  di  espiession  dei   temp  indree; 
Ch'el  re  di  Gali  Yè  vegnuu  chi  a  Póìlee. 


Sulla    villeggiatura  fatta    do IV  Autore 
in  casa  Sanpellegrini  a  Barzanò. 

In  sti  istess  dì  d' ottober  V  ann  passaa 
(Come  glie  pensi  sont  pur  anch  staa  bacol) 
Seva  in  d'on  lece  accidentaa  ,  inciodaa, 
E  T  hoo  portada  fceura  per  miracol. 

St'  ann  mò  sont  in  bon'  aria  e  ben  loggiaa  ; 
De  godem  senza  incomod,  senza  ostacol, 
Di  gran  bej  vist  inlorna   e  on  ciel  spazzaa> 
E  de  sclama:  Femm  chi  el  nost  tabernacol, 

E  in  fatt  no  savarev  resolvem  nò 
A  destaccamm  de  sto  paradisin, 
Senza  fa  vot  de  capitagli  anmp. 

Per  god  sta  cà  ,  sta  vista  e  sto  giardin 
Basta  recorr  al  sant  de  Barzanò } 
Che  Tè  el  pu  in  alt  e~i*1e  el  San  Pellegrina 

Intant  hoo  ottegnuu  el  fin 
De  god  legria  e  salut,  e  no  me  resta 
Gh' .el  maa  de  quej  freggiura  come  questa* 
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Al  scìor  Mass  imi lìan  Pus  te  ria, 
podestaa  de  Vares* 

Dopo  de  pai  ice  dì  de  malattia } 
Don  Massimiliano  vegni  a  Yares 
A  god  la  vosla  cara  compagnia  y 
L' aria  bona  e  i  bej  vist  de  sto  paes. 

Con  l'acqua  per  viagg  che  tocca  via, 
Godi  el  privileg  solet  de  sto  mes  : 
Bott  pceù  on  zenton,  me  trceuvi  in  simmetria. 
D'  ess  rebaltaa  per  ess  on  omm  de  pcs. 

Ma,  grazia  al  ciel;  jer  sira  tant  e  tant 
San  e  salv  rivi  in  temp  di  dò  fonzion 
Faa  in  gesa  e  in  strada  in  del  venerdì  sani  \ 

E  pceù  dopo  ona  bona  refezion 
Senza  mesura  i  onz  ;  dormi  d?  incant  y 
E  me  dessedi  a  r  alba  di  moscon. 

Oh  chi  mò  riva  el  bon  7 
Idest  el  pesg  !  appenna  dessedaa  7 
Vedi  de  la  lenestra  eh'  è  fioccaa. 

Soo  eh'  emm  desideraa 
Che  piovess  ;  ma  calava  anca  sta  pocca  7 
Che  insemina  a  V  acqua  ghe  vegniss  la  fiocca. 

Coni'  eia  sta  marocca? 
A  ess  chi  per  godem  el  bon  temp  del  merla^ 
Sia  sciora  bianca  la  me  romp  el  gerla. 

Scior  podestaa  Pusterla, 
Sont  chi  per  god  sti  sit,  per  spasseggia^ 
E  minga  per  trevamm  saraa  su  in  cà  y 

Ne  per  sentì  a  sbragik 
Lavor,  lavor,  dopò  daa  via  Poliva, 
E  iiiscmma  al  tticch-c-tracch  sentì  la.  piva. 
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Che  no  me  resentì  va 
De  vede  a  desY.iodà  noster  Signor 
JE1  dì  dersett  d'aprii  in  san  Vittori 

E  poeu  de  lì  a  pocch  or 
De  vegnì  chi  a  vedell  anmò  bambin 
Sul  presepi  di  pader  cappuscin. 

Marcaditt  taccoin  ! 
Quandgh'è  sto  frecc,  quand  fiocca  a  sta  manera; 
Dan  ad  intend  eh' el  sia  de  primavera. 

M' han  canzonaa  de  vera 
Coi  sceu  parnostegh  falsj  ma  se  no  vedi, 
Scior  podestaa  y  che  glie  trovee  remedi  ? 

Besognarà  7  mi  credi  ; 
Che  faga  el  ball  del  relorna  a  Mi]an  , 
Specciand  on  temp  pussee  de  Cristian , 

Intani  no  tiri  a  man 
In  si'  occorrenza  olter  zerimonial  y 
Che,  d' augurav  bonn  fest  e  bon  Natal. 


Sul  vessegh  in  d'  ona  promozion 

de   auatter   cardinal    duu    milanes , 

Archint  e  Duriti. 

Gh'è  cert  frutt  che  glie  disen  ananass  , 
Ch'  hin  semper  staa  in  America  intanaa  -y 
E  perchè  hin  scars  e  stanten  a  razzass 
In  di  nost  part  ?  hin  tant  gradii  e  stimaa. 

Pomm  dì  però  che  inscambi  chi  ghe  nass 
Di  frutt  ross  eh'  hin  ciamaa  cardinalaa  7 
Che  senza  gran  sudor  no  ponn  quislass, 
E  eh' hin  molto  pu  rar  e  prelibaa. 


Ma  in  sta  scarsezza  min  se  pomm  vanta 
D*  avegh  avnu  tri   Archinl  in  sto  giardin 
De  Lombardia  gnanch  de  cent  agn  inscia  $ 

Asca  tane  olter  vist  del  Meneghin; 
A  duu  a  la  vceulta  el  ne  porrav  cuntà 
Tra  i  Borromeo  ?  tra  i  Erba  e  tra  i  Durin. 

Qucst  el   vceur  dì  che  infili 
T?un  glie  n'  emm  pu  de  tucc  dopo  i  Roman  : 
"Vera  segonda  Roma  1'  è  Mi  Jan. 

Al  scior  consejer  Antoni  Greppi  , 

che  dopo  d' ave  spontaa    onci  grazia  de  gran. 

premura  de  l'Autor,  el  ghe  n'ha  mandaa 

C  avvis  accompagnaa  d'  on  beli  regaL 

A  vess  d'  on  anera   nobel  se  capiss 
Che  ver  piasè  el   sia  quell   de  fa  piase  ; 
Se  chi  otten  quej  favor  el   se  gaudi  ss  ? 
EJ  gust  de  chi  el  le  fa  l'è  on  gust  de  rè* 

Lu  el  le  intend  de  manera,  che  Tuniss 
Regali  ai  benefizj  ?  e  eJ  fa  vede 
Coss  de  stupor;  se  pur  ghv  è  de  s  lupi  ss 
Per  chi  sa  el  cceur  d'on  Greppi  cossa  V  è. 

Mi  inlant  in  grazia  de  sto  beli   desvari  , 
Ch'  el  fa  lu  quell  che  aveva  de  fa  mi  y 
Godi   con  bazza  el  mond  a  l' incontrari. 

Quand  hoo  visi  sto  fenomen,  che  ai  mee  di 
Ne  n'hoo  mai  vist  de  pu  strasordenari  7 
IN' hoo  savuu  cossa  fa  né  cossa  di  5 

Ma  la  sta  minga  Vi, 
Con  pu  a  sangu  freggmi  ghe  voo  adree  a  pensa, 
INo  soo  ne  cossa  dì  ne  cossa  fa. 
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Som  f  istess  soggett. 

Sont  reslaa  insci  incantaa  tutt  in  d'on  bolt 
Per  la  sorpresa  di  so  gran  finezz  ? 
Che  hoo  faa  on  sonett;  ma  propri  de  gasgiott, 
Spacciane!  freggiur  per  di  naturalezz. 

\7edend  mi  istess  mò  ch'ei  concìud  nagott; 
Yoiev  per  regiustall  servarmi  del  mezz 
De  sti  sart  sbris  che  conscen  i  pagn  roltj 
Ma  foo  cunt  che  i  repezz  n'hin  che  repezz. 

L'  è  mej  donch  fan  on  olter  addrittura  ; 
Cercand  eh'  el  sia  scusever  pu  del  primm, 
Alm&nch  per  fa  vede  maggior  premura. 

Ma  h  oo  pari  a  fa  ogni  sf orz?che  stanti  a  esprimili 
Quell   che  pensi  e  glie  gioirti  la  fattura: 
Malanaggia  è  coluu  ch'ha  inventaa  i  riami  ! 

Perchè  no  poss  dervimm 
El  stomegh  e  mostragli  fettivament 
Tutt  quelì  che  prceuvi  e  ch'è  guarnaa  chi  denl? 

Che  insci  pu  faeilment  | 

El  vedarav  7  se  glie  fudess  st'  us'ciceu  ; 
El  me  anem;  e  el  concett  eh' hoo  di  fati  sceu. 

Se  hoo  specciaa  al  di  d' incceu 
A.  aveghen  mi  in  persona  ona  gran  prceuva , 
JLa  soa  bontaa  l'è  minga  roba  nceuva. 

Quanci  esempi  sen  trceuva 
De  gent  de  lu  e  per  lu  beneficada? 
Sta  soa  bontaa  de  quanci  l'è  lodada  ? 

Mi  no  voo  giò  de  strada 
Col  trott  di  adulator  }  quist  no  hin  fan  doni 
Cavaa  del  scatolin  di  zerimoni  : 
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Son  staa  bon  testimoni 
Di  grazi  ;  cortesii  e  fradellanz 
Faa  al  me  gran  brav  amis  el  pover  Tanz  ; 

E  de  quell  temp  inanz 
El  pò  ben  cred  che  1' hoo   consideraa 
Per  modell  ver  de  generositaa. 

Ma  fin  chi  n'  hoo  spiegaa 
Ch'  el  desideri  eh'  hoo  de  ringraziali 
D7  on  favor  con  la  salsa  d7  on  regali  ; 

E  me  sont  miss  in  ball 
Cont  on  vorev  che  infin  coss'  el  suffraga  ? 
Yorev  fà;  e  pceù  no  soo  quell  che  me  faga. 

El  par  giust  che  se  daga 
Che  in  di  maggior  premur  se  resta  in  bianche 
E  che  per  dì  assossenn  se  diga  manchi 

Ah  se  gh7  avess  alm aneli 
Queir  estro  che  gli7  aveva  in  gioventù  } 
Fors  saraven  sti  vers  pu  degn  de  lù! 

Ma  no  la  terna  pù 
Quella  facilitaa  del  temp  indree, 
Quand  fioccava  la  rima  de  per  lee. 

Oh'  hoo  tropp  grev  i  colzee 
Per  rampegk  in  Parnass,  e  sont  già  stracch, 
E  hoo  buttaa  là  tane  vers  che  hoo  vceuj  el  sacch. 

Scior  consejer  ;  l'è  a  sbacch  7 
Che  ,  spongiuu  sldo  per  di   de  sto  so  eccess 
De  boncceur,  riva  a  fa  quell  che  foo  adess. 

No  T  è  che  no  savess 
Che  mesur  lecù  in  sto  cas  e  che  dessegn  \ 
Ma  oltr7  è  pensaj  ;  oltr7  è  tiraj  a  segn. 

Dovarev  in  sto  impegn 
Vesti  a  T  eroica  anmì  la  poesia  , 
Come  lu  el  sa  vestì  la  cortesia. 
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Descrizion  de  vari  qnader  de  la  Galleria 

•  lmbonada  y  dove  se  fava  i  accadenti 

dì  Trasformaa. 

Quell  là  in  fon d  sul  lece,  quell  Ve  Caton 
(  Oh  el  brult  spettacol  !  )  eh'  el  s' è  sbuseccaa  : 
Gli' è  trii  pien   de  spavent  e  compassion; 
Gh'è  on  can  che  lappa  el  sangugiamezzeaggiaa. 

Sott  gh' è  on  assalt  de  lader  con  peston; 
S'ciopp  7  siili  ;  pisloll  ;  e  i  pover  svalisaa 
Hin  in  alt  de  cerca  la  vita  in  don  y 
E  gh' è  già  in.  terra  on  viandant  stringaa. 

Lì  gh'  è  su  avolt  di  marcaditt  becchee 
De  carna  umana ;  che  barbarament 
Tceujen  la  peli  a  san  Bartolomee. 

Chi  su  in  mezz  gh'è  dò  stragi  di  Innocent: 
Giacobb  el  se  despera  chi  dedree 
Sul  camrsceu  d' Isepp   lult  sanguanent. 

In  dò  man  defferent  ? 
Benché  mal  prategh  de  drovà.  la  spada  7 
De  lì  ;  de  chi  gh'  è  ona  testa  tajada. 

Gh'  è  pceù  anch  la  gran  nammada 
De  cinqu  cittaa,   con  la  miee  de  Lott 
Che  la  devenla  on  pan  de  saa  in  d'  on  bott^ 

Guarde'ìla  che  Tè  sott 
Al  prim  eh' è  reslaa  mori,  idest  a  Abell 
Massacraa  a  tradiment  de  so  fradell. 

Hin  fors  pocch  bagattell  ? 
Poffar  de  mi!  con  sii  boccon  d'istori 
Come  se  pò  sta  alegher  P  i  mee  sciori? 
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Ai  sciar  Antoni  Perabb , 

sora    la    sua    commedia    ìntitolada 

VEsecutor  testamentari. 

L' è  ceri  011  beli  inanz  Y  avegh  bon  grair; 
Fior  de  farina  e  pasta  ben  menada  ; 
Ma  ghe  vceur  che  la  sia  perfezionada 
De  ia  coltura,  e  allora  gli' è  on  beli  pan. 

Ecco  011  paragon  lacil  e  nostrali 
Su  la  vostra   commedia  recitada 
De  tutt  bon  gust  in  casa  Perlusada  ; 
Là  ghe  dan  se  pò  dì  F  ullema  man. 

Qnij  brav  cavalierotli  e  brav  damimi 
La  rappresenlen  con  tanta  espression, 
Che  mej   d' insci  no  poden  reussinn. 

San  fa  per  tenerezza  e  compassion 
Vegnì  gio  a  l'udienza  i  madonninn  y 
San  quiblass  on  basgiceu  d'  acclamazion. 

Soo  che  bona  porzion 
De  sti  plaus  V  è  on  premi  per  l'autor  y 
Ma  aneli  lor  gh'han  meret;  ma  i  regceujcn  lor. 

Ve  tocca  a  vu  1'  onor 
Col  vost  Esecutor  testamentari  7 
Che  ha  on  master  de  cappella  a  fa  i  bej  ari  ; 

Ma  se  gh' è  quej   desvari  ; 
L'è  paricc  voeult  a  favor  di  cantant, 
Che  otlegnen  su  la  scenna  el  maggior  vant. 

Insci  i  rappresentant 
De  st'  opera  patelega  ;  ma  bella  7 
Fan  resaltà  el  so  master  de  cappella. 

Che  azion  viva  1'  e  quella  ; 
Che  portament ,  che  gest  gì  azios  7  che  fa 
De  sorprtnd;  de  melt  s'eess,  de  innamorai 
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Oh  come  tan  spicca 
Coi  sguard  ,  col  coutegn  nobel  ,  con  la  cera. 
£1  verisimel  pu  che  s'el  fass  vera! 

L'  è  combinaa  in  manera 
El  studi  e  el  naturai  che  noi  par  nò 
Che  quel.1  che  disen  noi  sia  minga  so. 

Vu  istess  ,  car  Perabò, 
Se  vorii  confessa  la  veritaa, 
Hii  de  restami  e  consolaa  e  incantaa. 

Fors  hin  pu  ravvivaa 
De  lor  qui]  sentiment  che  in  fin  poeù.  hin  vost, 
Che  in  del  bullor  de  quand  i  avii  compost. 


Alla  signora  Teresa  Pinottina 
pel  suo  giorno  onomastico. 

In  sto  dì  per  el  nom  de  la  regina 
Fan  semper  sciali  ?  sparen  i  cannon; 
Se  metl  feeura  i  bander  sui  torrione 
Ti  va  la  gala  !  e  hin  tucc  in  pampardina. 

Sciora  donna  Teresa  Pinottina, 
L'è  anch  per  lee  la  soa  festa  ,  e  in  st'occasion 
Mi,  che  gh'hoo  già  on  basgiceu  d'obbligazion, 
Yuj  fa  on  spiceli  a  1'  usanza  meneghina. 

Yuj  con  di  vers  andà  a  la  manca  spesa, 
Fasend  sto  dì  el  possibel  per  loda 
El  nom  de  chi  è  insci  brava ,  insci  coTtesa. 

Ma  per  quant  faga,  no  me  poss  mai  fa, 
Tant  onor  come  lee,  donna  Teresa, 
Col  so  componn  de  nota  e  col  sona. 

Scior  mio  !  per  imita 
Melodi)   e  concert  sul  gust  di  sceu, 
Che  va  in  pè  d'on  procch  on  ros^ignauj 


Talché  ci  sonett  d' incceu 
Cosse  vai  a  conclud?  che  me  rincress 
A   no  ess>  quell  vertuos  che  vorev  ess: 

E  che  in  cas  eh'  el  fudess , 
Poclarev  scriv  pu  degnament  de  lee  ; 
Ma  sta  bona  intenzion  l'è  minga  assee. 


A  la  sorella  del  scior  cardinal  Duriti, 

che  la  $'  e  de^/iada  de  cerca 

cunt  del  Balestrerà 

L' ha  geni  de  vedemm  fors  per  amor 
D'ave  sentii  a  dì  ben  di  fai  ti  mee? 
Fors  i  mee  vers  gli*  hi n  slaamettuuih  savor? 
Se  l'è  facila  a  cred,  tal  sia  de  lee. 

Mi  sont  vegnuu  a  bon  cunt  per  god  Tonor 
Di  sceu  comand,  ma  quistarev  pussee 
A   spedi  i  vers  ;  e  lassa  a  ck  V  autor 
Malsabbadaa  e  in  figura  de  tripee. 

Che  serva  ?  la  pò  dimm  ;  giacche  sont  chi, 
Tant  de  no  imballamm  via  mortificaa  ? 
De  quij  bosij  eh' hin  dilt  per  mceud  de  di. 

Yaga  per  chi  no  avend  la  soa  bontaa 
El  dirà  di  mee  liber  e  de  mi 
Appos  ai  spali  anch  iropp  la  verilaa. 
Chi  vceur  ben7  chi  vceur  maa; 
Quanc  fan  de  giudes  che  noi  glie  perlocca  y 
Quanc  parlen  propri  perchè  gh'han  la  bocca). 

Ma  intant  anmì  voo  in  occa  p 
Lassand  el  compliment  pu  essenzial 
Per  el  so  doga  f radati  faa  cardinal. 
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U  è  tant  me  parzial  y 
Che  no  en  troeuvi  pu  on  olter  come  quell  y 
Oh  che  ver  mecenaa  l'è  so  fradelì  ! 

Se  T  ha  otte  gn-uu  el  cappell  y 
L'è  ona  giusta  corona  ai  so  vertù, 
L'  è  cert  impiegaa  ben }  V  è  degn  de  lù. 

Che  inanz  de  portass  su 
A  quell  grad ,  e  che  gh'  abbien  cressuu  i  fìocch  f 
L' è  cressuu  anch  el  so  meret  minga  pocch. 

Mi  sont  on  pover  sbiocch, 
E  per  congratulamm  e  fa  legria 
No  gh'  hoo  olter  mezz  che  on  poo  de  poesia  ; 

Speri  però  ch'el  sia 
Assee  a  dagli  subet  quej   demostrazion 
Del  me  cceur  eh'  el  deslengua  in  st'  occasion» 

Quant  a  consolazion  ? 
Che  la  mei  lassa  dì  ;  no  ghen  pò  vess 
Pu  de  la  mia  gnanch  tra  el  so  sangu  istess» 

Per  F Accademia  sora  la  Ciarlatanaria. 
Sonett  faa  a  V  improvvisi  a  in  duu  dì. 

Vedii  sta  sguansgia?  n'hoo  asquas  mai  dormii 
Jer  de  noce  y  perchè  seva  tormentaa 
D' on  desutel  d'on  dent  ch'el  m'ha  cercaa 
Con  poca  bona  grazia  el  benservii. 

Seva  in  quella  tant  gncenss7  tant  sbalordii, 
Che  mi  no  soo  coss'  avarev  pagaa 
On  ciarlatan  eh'  eJ  me  F  avess  strappaa  ; 
E  ajutl,  se  in  seguet  men  fudess  pentii» 

Ma  se  m'  avessen  faa  st'  opei  azion  ? 
Aveva  de  pentimmen  francament  y 
Massem  essend  in  mott  sia  mia  ilussion; 
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E  sonr  poeu  anca  veglimi  de  sentiment  7 
Che  l'è  011  gran  pregiudizi  7  on  gran  magort 
Cu  dent  de  manch  a  ori  cavalier  del  dent; 

Che  tra  ogni   sort  de  gcnt  7 
CI/  enlren  in  st'orden  de  cavallaria, 
E  che  fan  la  soa  part  y   foo  anmì  la  mia  5 

E  ingnaa  de  chi  se  sia 
Incceu  hoo  faa  vede  chi  come  se  possa 
Aneli  fass  onor  con  la  ganassa  grossa. 

Augiirj  faa  in  Trevij  a  la  scìura  Maddalemn 
Imbonada. 

Bella  damina,  l'è  nassuda  bella , 
Brava  damina  y  brava  la  s'è  fada  5 
El  beli  el  pias  ?  ma  la  vei  tu  l' è  quella 
Che  merita  pussee  de  vess  lodada. 

La  bellezza  y  el  soo  anmì  y  doma  a  vedella 
La  va  al  cceur  addrittura  in  d'  on'  oggiada  -y 
Ma  la  vertù  la  ghe  sia  aneli  lee  a  coppella  ^ 
E  la  ghe  riva  per  on'  oltra  strada. 

Con  sti  dò  quali taa  la  se  fa  onor 
Tant  come  i  so  sorell  ch'han  savuu  unì 
Prima  de  lee  grazia  e  bellezza  aneli  lor. 

Ma  varend  pocch  sti  lod  che  poss  daghmì=, 
Brami  che  ghe  supplissa  el  dia  d'amor, 
E  eh'  abbia  de  lodaìla  on  degn  mari. 

Gli' auguri  che  stand  chi 
Sto  brav  spos  el  glie  vegna  de  Cassali 
Inanz  che  1'  abbia  de  torna  a  Milan. 

Chi  1'  è  tre  mja  lontan. 
Ma  là  per  visitalla  in  ca  Imbonada 
L'  avara  àppeuaa.  de  passa  la  strada» 
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Quand  pceù  la  sia  sposada  f 
Oh'  auguri  che  la  seguila  a  sona 
Per  so  piasè,  e  per  quell  che  la  pò  &ks 

Che  la  possa  trova 
I  clavazzin  che  no  sien  mai  desgiust, 
Per  fa  spicca  a  dover  el  so  bon  gust  : 

Che  tucc  come  r  è  giust 
À  sentì  qui)  sonad  armonios 
Solten  su  a  fagli  encomi  ad  alta  vos  ; 

E  eh'  el  diga  el  so  spos 
Ànch  lu  a  la  Metastasia:  Oh  cara,  oh  brava! 
c<  Quando  m' innamorò  così  sonava. 

A  monscior  Angìol  Maria  Durin. 

L*  è  on  eccess  de  bontaa  3  cossa  me  fai 
On  regal  tant  magnifegh  7  e  perchè? 
Per  quell  pocch  brindes  fors  y  dove  no  gh' è 
Ch'  el  meret  d' ess  faa  in  pressa  ?  e  naturai? 

Via  y  studiaroo  ?  eccellenza  ,  el  ritual 
Di  pover  monegh,  e  per  fagli  vede 
Con  sta  scoletta  on  scialo  de  par  me, 
Soo  mi  dove  cavann  el  capital. 

Di  giardin  coitivaa  cont  i  s«>dor 
E  coi  fadigh  de  chi  ha  a  che  fa  inParnass, 
Vuj  scernì  e  intreccia  on  mazz   d'erb  e  de  fior^ 

Mi  glie  metlaroo  i  erb  ;  e  i  fior  el  Tass, 
Tant  de  fagh  on  present  de  monsignor, 
E  hin  d'  ona  sort  de  no  vegnì  mai  pass. 

A  tane  oller  pò  dass 
Che  ghe  daghen  pu  in  l'ceucc  spiccand  de  pu 
Sti  gran  ramni  che  i  fioree  san  giusta  su; 

]\fa  sont  segur  che  a  lu 
<jhe  saran  pussee  car  quij  di  poelta, 
Che  i  fior  vesd,  o  de  penna,  o  de  galletta 
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A  la  stira  Manetta  Giulina  deciaraàa  sposa 
dei  sciar  Fran cesch  Boss, 
Se  in  sti   uitein  agn7  o  sdora  donna  Bia  9 
L'  è  molto  pu  de  rar  che  poss  vegni 
A  g  >d  de  la  soa  cara  compagnia 
Ingemma  ai  sau  de  ca,  l'è  pesg  per  mi. 

Me  regordi   però  la  cortesia 
Che  hoo  seiuper  trovaa  in  Ice  capitand  chi  , 
E   de  quand  la   diseva  con  Jegria: 
Che  bej  vers  gh'  hai  incceu  de  iann  senti? 

Bej  vers  no,  ma  sta  vceuìta  soni  mi  el  primm 
A  deci  aragli  che  vegni  espressament 
Per  leggegh  su  ,  e  poi  tagh  sti  quatter  rimm* 

E  senza  che  ghe  spiega  1'  argoment 
La  se   n'  accoig  ;  e  \edi   eh' el  1'  esprimili 
Lee  istessa  in  quell  cerili  dolz  e  rident. 

L'  è  segn  che  Y  ha  present 
El  me  bon  cceur,  i  augurj  che  gli' hoo  faa  , 
Con  so,  con  me  piasè  verificaa* 

iSì ,  adess  el  Y  ha  trovaa 
On  gran  brav   cavalier,  savi,  amoros, 
E  feltivament  degn  d'ess  el  so  spos. 

INoi  pò  ess  pu  giudizios 
Ne  fortunaa  a  scerniss  ona  miee 
Bella  de  corp  e  d' anem  come  lee. 

El  se  quièta  pussee 
El  so  nobel  don  Cecch  a  fa  sta  scerna  y 
Che  a  giugà  al  lott  ,  e  guadagnass  on  terna. 

L'  ha  drovaa  la  lanterna 
De  Diogen  per  tceuss  ona  damina 
Tant  prudente |  e  graziosa  ,  e  lesta  y  e  fina* 

A  ess  insci  de  Giulina 
La  sarà  tal   e  qual  anca  de  Bossa  y 
Che  V  ess  educaa  ben  l' è  la  mej  cossa. 


Credi  che  no  se  possa 
Sperà  maggior  benedizion  del  ciel  7 
Che  d'  ess  duu  spos  insci  cordaa  e  fedele 

Come  l'ha  premiaa  el  zel 
Di  patriarca  ;  el  premiarà  el  Signor 
I  oper  bonn  9  i  bonn  massem  anch  in  lor. 

A  la  barba  di   autor 
Ch'hin  ciamaa  spiret  fort  e  autor  de  moda> 
La  veritaa  l'è  vuna  ;  e  semper  soda. 

Però  anch  in  quest  se  loda 
El  pensa  giust  del  cardinal  Durin 
Pien  de  vera  dottrina  in  vers  latin. 

Qxiand  el  so  brav  cusin 
L'ha  faa  el  collogament  de  soa  fìceura, 
Coi  sceu  bej   vers  el  m'  ha  insrgnaa  sta  scceura  5 

El  m'ha  insegnaa  a  tceù  fceura, 
Per  augura  felicitaa  ;  el  modeìl 
De  Sara  ;  de  Rebecca  e  de  Rachell. 

Ah  s' el  ciel  no' l'è  queli 
Che  despona  e  che  forma  sti   union  ? 
TSo  se  otten  mai  di  ver  consolazioni 

L' ha  de  tegniss  de  bon 
El  cont   Giorg  picn  de  gloria  e  de  verta 
A  ave  on  fiozz  e  011  biadegh  degù  de  lù, 

Ch'  el  glie  rampega  su 
In  scoss  a  fagli  carezz  ;  e  ciarfojand 
A  ciamall  car  guidazz  ;  car  papà  grand  j 

E  eh'  ci  voga  imitand  ; 
Demaniman  che  l' andina  adree  a  cress  , 
El  savè  e  la  bontaa  del  messee  istess  5 

In  mceud  che  l'abbia  d' ess 
Dotaa  anca  lu  di  quali  taa  pu  bej  9 
Perchè  bona  radis  da  bon  gerruej. 
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Meneglnn  a  la  Madonna 
del  Moni  de  Vares* 

Cosse  vomir  dì  ess  tant  grass  !  sont  staa  portaa 
A  la  Madonna  del  Mont  in  cardega  ; 
E  no  l'è  pocch  che  la  sia  stada  intrega 
Considerand  la  proeuva  che  l'ha  faa. 
In  giazia  del  bottan  tant  reJevaa  y 
Che  a  rampa  su  el  me  stracca  e  el  mesoffega, 
Pagand  quatlr'  omen  che  s'  hin  tolt  sta  bega, 
Me  pareva  che  and.iss  a  Y  ospedaa. 

Che  beli  trioni"!  intant  quij  che  vegneven 
Su  e  giò  in  gran  numcr,  come  in  procession; 
Hoo  visi  che  me  guardaven  e  rideven. 

De  V  oltra  part  no  aveven  compassi on 
Che  ai  portoeur:  Pover  martir,  glie  diseven, 
Stan  f reseli  con  quei!  boccon  de  manzerion. 

Con  sta  sort  de  reson 
O  seva  ruzzaa  inanz  insci  beli  beli  7 
O  miss  giò  anch  the  no  fusseni  ai  cappeil  -7 

Ma  pur  cossa  fa  quell  ; 
Se  sont  gross  ,  no  vuj  minga  tant  e  tant 
Per  desgrossamm  famm  scopella  in  Campsant» 

No  vuj  quistamm  el  vant 
D'ave  ona  vita  smingola  e  suttila 
Col  cerca  de  passa  per  la  trafila  ; 

Massem  poeii  quand  se  stila 
Che  sien  i  coss  ben  compensaa  a  dover , 
1/  è  grev  el  corp ,  ma  Tè  el  cervcll  leggier. 
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Relazion  del  vlagg  faa  de  V Autor 

Jlna  a  la  quarta  part  de  la  strada  de  Turaà* 

Al  sur  cont  Ignazi  Cairn. 

Seva  già  in  strada  per  vegnì  a  Turaa 
A  god  i  grazi  de  vostra  eccellenza  7 
Col  partii  de  servinim  de  st'  occorrenza 
Per  ringraziali  de  quij  eh'  el  m' ha  già  faa. 
Quand  rivaa  amalastant  sott  a  Branzaa, 
Hoo  faa  bott  ]i  con  la  mia  gran  prudenza, 
Perchè  senza  dì  guarda  o  con  licenza 
No  s'  è  rott  nient  olter  che  1'  assaa. 

Pover  birbin  7  gli' aveva  compassion  y 
Ma  pussee  a  mi  pensand  ai  quatter  mja 
De  torna  a  fa  a  cavali  del  me  baston. 

Sebben  n'  hoo  poeù  trovaa  per  cortesia 
Vun  pu  san  eh'  el  m' è  pur  somejaa  bon } 
E  hoo  lassaa  quell'inferma  a  1'  ostaria  j 

Però  inanz  vegnì  via 
S'è  insci  pers  lemp  per  procuragli  quej  cura  ?. 
Per  medegà  e  fassà   quella  rottura. 

Con   che  truscia  e  premura 
S'  è  faa  cerca  ;  ghe  s'  è  faa  mctt  attorna 
Brav  omen;  anzi  i  unegh  del  contorna? 

Ma  pian  7  bceugna  che  torna 
Indree  quej  pass  in  prima  d'andà  inanz ; 
Per  cuntà  el  fatt  con  lutt  i  circostanz. 

L'  hoo  comenzaa  de  slanz 
De  quand  seva  in  viagg  ;  mai  vii)  descriv 
Cossa  per  cossa  aneli  i  preparativ. 

Sci  or  cont;  el  sa  el  motiv 
Perchè  unii  cont  el  pader  Fumagall 
Vegniss  a  ossequiali  e  a  ringraziali  $ 
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Ora  al  canta   elei  gali 
El  di  prefi&s  sont  sbalzaa  giò  del  ìccc, 
Benché  avess  anmò  sogn  ;  benché  avess  frecc  5 

E  boo  cercaa  ;  anch  a  despecc 
Di  niee  acciacch,  d'  ess  a  1'  orden  svil  moment 
Col   pareggiami»,  vestii  spacciadament  -7 

Ma  el  m'  è  servii  a  nient } 
Che  hoo  specciaa  on  pezz  arent  acaonamessa 
Ditta  d'  on  pret  che  aveva  minga  pressa. 

Sebbcn  poeù  me  rincressa 
El  sta  a  cura  che  riva  el  cavalcante 
Hoo  specciaa  anch  quell  con  flemma  Lant  e  tant  ; 

E  hoo  pers  temp  oìterlant 
Quand  el  vens  col  birbin;  perchè  in  quel!  menler 
Trave  anmò  intopp  ,  anmò  dolor  de  venter. 

Basta  infin  monlaa  denter; 
E  tolt  su  de  passagg  el  camarada  7 
S'  è   trotlaa  e  faa  s'giaccà  la  seuriuda; 

Slave  iì  1  ri  de  nd  per  strada  9 
Aneli  quant  fudessem  se  via  là  strengiuu 
Cont  incomod  reciproch  tult  e   duu  y 

Quand  el  n'  è  succeduu 
El  conti  altemp  che  hoo  dilt;  e  a  quell  tandemm 
L'  amis  V  ha  intonaa  subet  :  Desuionlemm. 

Mortificaa  a  1'  estremili 
Dopo  ess  staa  immobel  a  guardass  in  cera^ 
Pensand  a  supplì  al  cas  in  quej  manera  ; 

Emm  conclus  }  se  no  gh'  era 
On  olter  corno d  ì  de  torna  a  Milan  , 
Che  besognava  tassela  a  pesci an. 

Mi  7  che  voo  insci  pian  pian 
De  solet  col  baston  che  me  sosten  , 
&to  repiegh  l' intendeva  minga  ben  ; 
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Ma  on  brav  prevost  dabbcn  ? 
Avend  pietaa  del  pover  Meneghin  ; 
El  m?  ha  faa  servì  mej  col  so  birbin. 

O  marcadett  deslin  ! 
"N'hai  gnanmò  assee?  pretendel  fors  che  staga 
Fognaa  in  la  gussa  come  la  lumaga? 

A  e  ossa  me  suffraga  (beli, 

Che  glie  sia  on  mond  tant  grand ,  on  mond  tanfi 
Se  no  poss  andà  attorna  per  vedeìl? 

Su  sto  pont  el  cervell 
Capissi  propri  ani  en  t  eh'  el  me  se  scoi  da  7 
Ma  gh'  hoo  reson  se  me  la  ci  appi  col  da. 

1/  è  ona  gran  cattabolda  ! 
Eel  mò  possi  bel  che  no  glie  sia  mceud 
Gnanch   de  viaggia  franch  con  quatler  roeud? 

Che  no  me  possa  scceud 
X,a  voeuja  tant  onesta  d'  andà  a  spass 
Senza  paura  e  anch  priguer  de  sconquass? 

Ma  che  occorr  lamentass  ; 
Che  occorr  da  fceura  !  quell  eh'  è  scritt  è  scritt , 
L'  è  mej  repia  el  fil  de  quell  che  hoo  diti» 

Avend  quistaa  peliti  7 
Anzi  ona  fam  de  loff  strasordenaria 
Col  leva  su  abonora  e  ciappà  V  aria  > 

Sul  fa  de  chi  se  svaria 
Là  a  Branzaa  stava  ora  seltaa  y  ora  in  pee, 
Ora  a  fa  sentinella  inanz  indree. 

Giacche  ne  gh'  era  assee  , 
Né  j  stoo  per  dì;  gnanch  de  taffià  quejcossa 
/In  quella  ostariessa  insci  balossa; 

Dopo  d'  on'  ora  grossa 
Che  lavoraven  7  me  sont  persuas 
Che  V  era  per  V  assaa  desperaa  el  cas  ; 
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E  avend  spedii  coi  fras 
De  cercott  a  Boilaa  ?  come  al  mej  post  y 
lì' è  pceu  rivaa  ei   birbin  d"l  scior  prcvost. 

Dilt  e  fatt  se  semm  most 
Per  torna  indree  7  che  n' en  vedevem  l'ora? 
Come  i   cavaj   d'anda  a  la  mangiadora; 

E  s'è   marciaa   sotlsora 
A  neh  de  bon  trott,  talché  semm  rivaa  acà^ 
Ch'  han  fornii  giust   in  quella  de  disna. 

Bella  cossa  trova 
Propri  a  piva  dopò  d'ori  viaggett 
Tavola  pareggiada  e  i  piatt  laa  nett  ! 

Eccellenza  ,  che  ei'fett 
El  m'  abbia  laa  ori  inconler  de  sta  sort  , 
Ko  soo  spiegali  y  sont  restaa  lì  mezz  mort  j 

E  masselli  per  el  tort 
D'ave  liraa  jn  la  trappola  el  compagn, 
Che  se  fuss  staa  mi  si  ,  l'era  me  dagn. 

L'ha  laa  on   gran  beli   guadagn; 
A  la  sira  in  coileg  el  s'  è  qui  staa 
De  fass  teeù  via  per  vun  che  ha  mal  disnaa, 

Aimanch   là  ti  s'è  reiaa  } 
Ma  in   casa   haiesfreria  ;  pover  lii, 
El  scusi  $  el  fa  \  òt  de  tornagli  pù, 

L'  ha  dovuu  raspa  sii 
I  avanz  in  dì  de  magher,  l'è  staa  frescli  y 
I  reliqui   del  pcss  n'  even  che  i  resch. 

Cert  con  quell   bon  refresch 
Peccaa  de  gora  noi  podèva  fann  ? 
L'ha  deginnaa  quell  dì  pu  che  in  tutt  l'arni, 

L'  è  staa  on  gran  disingann 
Di  coss  del  mond  7  dopo  ave  speraa  in  primt 
De  god  on  trattaraent  in  ca  Caima, 


Già  P  è  insci  ;  quand  se  «lima 
D'ess  a  cavali ,  se  trceuva  gnanch  a  pè  r 
E  in  Iceugh  d' on  gust  s' incontra  on  despiasè. 

Ho  volsuu  fagli  savè 
L7  esel  del  me  vifigg7  o  sia  J  desgrazi 
Che  m'  han  compagnaa  fceura  e  dent  del  dazi. 

Sperand  ;  scior  cont   fgnazi  ; 
Che  V  intenzion  de  riva  là  in  persona 
A  reverill,  el  me  le  faga  bona. 

Hoo  miss  giò  a  la  carlona 
St'  istoria  in  vers  ;  e  quist  porran  frutti 
Che  m7  abbien  doppiament  de  compatì. 

]NTissun  sa  mej  de  mi 
Ch'hin  staa  faaa  stomcgh  vceuj7macon  luttquest 
1  credaran  faa  a  stomegh  indigest. 

Rizzetta  contro,  i  fulmen  musa  in  pratega 
anch  in  Milan» 

Se  cunta  di  poclta,  che  i  gigant 
Per  fa  la  guerra  a  Giove  hin  rivaa  a  aegn 
De  porta  in  spalla  come  fass  de  legn 
Di  montagli  di  pu  gross  7  di  pu  pesant. 

Ma  Giove  el  fulmine  quij  petuìant, 
Ne  han  poduu  liberassen  del  so  sdegn  y 
Che  allora  no  se  usava  queir  ordegn 
Che  gli'  è  adess  a  la  Piazza  di   Mercant. 

Per  via  de  certa  macchena  insci  iada 
Missa  in  guardia  a  l'Archivi  e  ai  so  scricciur 
Là  i   fulmen  han  de  grazia  a  volta  strada. 

Là  no  ponn  andà  in  bissa  del  sicur  ; 
Quella  corda  de  ramm  intortiada 
La  je  strascina  giò  tira*  adree  al  mur. 
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Che  bona  cossa!  e  pur 
Color  che  n*  en  capisscn  Y  artifizi  ? 
Gli'  han  ancaraò  quej   dubbi  e  quej  stremizi. 

Quij  poeu  eh'  han  manch  giudizi  , 
El  creden  ona  specie  de  slriozz 
Quell  mena  a  bev  i  fulmen  in  d'on  pozz. 

All'  Amante. 

Vu  sii  ,  vu  sarii  scraper  la  mia  cara, 
E  come  hoo  ditt  che  ve  vuj  ben,  v' hoo  dilt 
La  veritaa  pu  sempleza  e  pu  ciara 
Che  possa  dì,  che  possa  mett  in  scritt. 

Tanl  e  tant  no  comprendi  cossa  vara 
Con  vu  el  fa  giò  sonitt  sora  soniti  \ 
S' en  fass  di   centenara  e  di  miara, 
Infui  n'  en  cavarev  nissun  profkt. 

Hoo  impiegaa  steli  e  so  ,  perla  e  rubin 
Per  relrav  dent ,  bocca  ,  ceucc  \  la  carnagion 
Ve  1*  hoo  impastada  a  rceus  e  gessumin. 

Ma  hoo  pari  a  lavora  de  paiagon, 
Che  già  savii  d'  ess  bella  ,  e  fee  on  ghignili 
Come  sarav  de  sbergna  ai  mee  espressioil. 

Per  spiega  i  mee  passion 
Hoo  scernii  el  sugh  di  liber  amoros, 
Di  sentimenl  pu  tender  e  grazics. 

Coi  gest  e  con  la  vos 
Hoo  procuraa  de  divvi  su  in  manera 
De  intenerì  ona  tigra }  ona  paniera. 

Ma  l'è  staa  minga  vera, 
L'  è  pars  che  ve  s'cessissev   on  quej  poo  , 
E  pceù  avii  strengiuu  i  spali  e  scorili  el  eoo* 

Giurabacch  !  mi  no  soo 
Come  soli  a  quell  sen  tant  delicaa 
El  sia  insci  dur  el  coeur  che  gh'  è  guaritati! 
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In  temp  che  avii  pietaa 
Fina  ci' on  can  per  strada  che  sguagnissa, 
No  ve  imporla  on  figh  secch  che  mi  patissa  ? 

Con  pu  costanta  e  fissa 
Uè  l'ansia  che  hoo  per  vu ,  paghee  coi  sprezz 
Tucc  i  mee  spasem  e  i  mee  tenerezz. 

Tant  è  }  no  Irretivi  mezz 
D'  ave  corrispondenza  7  in  bocca  mia 
I/è  tutta  fava  e  prosa  e  poesia. 

Poss  di  quel]  che  se  sia, 
Se  fuss  anca  on  Petrarca ;  on  Metastasi, 
Sarev  tegnuu  de  vu  per  on  desasi. 

"Via  ;  giacche  no  Ve  piasi 
Quand  ve  spieghi  el  me  ccenr  naturalment , 
Me  voltaroo  ai  metafor  del  sescent  ; 

Provaroo  on  poo  a  dagh  dent , 
E  a  ingegnamm  anmj  d'ingrandì  i  coss, 
Sparand  faura  di   iperbol  di  pu  gross. 

Ve  diroo  che  gh'hoo  addoss 
Pu  fosugli  ;  pu  zolfer  che  no  gh'ha  el  Vestivi, 
Che  i  mee  lacrem  sbrojent  hin  a  profluvi  ; 

Che  formen  on   deluvi , 
O  on  mar,  o  alma  neh  on  fium  de  inonda  el  pian^ 
Come  la  lava  di  INapolitan. 

Che  mandarev  lontan 
On  bastiment  di  mja  paricc  ,  doma 
Che  glie  sgonfiass  i  veli  col  sospira. 

Che  ....  ma  ve  lassee  anda 
Pu  che  mai  del  gran  rid,  e  seguitee 
Sghignozzand  a  tceuv  spass  di  fatti  mee; 

Già  hoo  capii  7  sto  meslee 
De  fa  vers  Tè  tant  bon  per  fa  V  amor  } 
Come  1'  è  boa  per  £*  deveutà  scior. 
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Alt  Amante. 
Temp  fa  eren  i  domi  brutt  ben  desgraziaa, 
Quand  glie  rivava  addoss  l' ann  quarantesem, 
E  pesg  pceìi  se  a  l' indrizz  de  quella  etaa 
Glie  metleven  la  fceudra  del  medesem» 

Giust  per  avegh  sui  spali  tane  carnevaa, 
E  el  stamp  in  faccia  d' oltertant  quaresem, 
Senza  soa  colpa  eren  «redini  e  eia  ma  a 
Strij  pienn  de  malefizi  e  d' incantesem. 

De  falt  sti  vece  strangosser,  ver  bordceu, 
Naturalment  con  la  soa  gran  bruttezza 
No  pomi  ess  bonn  che  a  fa  scaggià  i  ficeu. 

Ma  quist  afeda  me  stremissen  pocchj 
I  ver  striozz  hin  quij  de  la  bellezza, 
E  che  hin  faa  di  tosann  gioven  e  scrocch. 

De  quij,  tei  digli  mi  Rocch, 
L'è  ben  diffidi  a  podess  salva  -, 
Già  te  capisset  dove  voo  a  para  $ 

Mi  T  hoo  dovuu  prova 
Ver  amor  tò }  che  te  see  ona  gran  stria  y 
La  pesg  eh*  abbia  mai  vista  in  vita  mia* 

No  credi  che  ghe  sia  y 
A  ruga  tutt  Milan  ;  nissuna  tosa 
Pu  bella  e  de  maross  pu  maliziosa. 

Con  sta  gran  bona  dosa 
De  bellezza  e  malizia  t' ee  savuu 
Trappola  paricc  cceur  che  t*  ee  nosuu* 

Tra  sti  mal  imbattuu 
GhT  entri  ancaml  pur  tropp  ;  e  t'ee  faa  prest 
A  ingattiamm  e  giustamm  per  i  fesl. 

Per  spiega  mej  tutt  quest 
Soo  dove  tceunn  V  esempi  ;  basta  a  dì 
Che  quand  descrivi  Armida,  pensi  a  ti. 

voi.  ri.  i7 
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Al  scior  coni  Antoni  Greppi. 

Per  da  on  bon  compiment  al'ann  passaa^ 
Scior  cont  consejer  Greppi  ?  giovedì 
Sont  staa  in  ck  sova ,  dove  hoo  ben  disnaa7 
E  no  podeva  compili  mej  d'  insci. 

Ma  in  seguet  el  scenari  el  s'è  mudaa, 
Trovandem  sul  prencipi  de  si7  ann  chi 
Ver  via  de  certa  gnagnera  obbiigaa  7 
Dopo  on  bon  past  ,  a   degiuna  duu  di. 

E  questl'è  el  manch?l'  è  staa  anmò  pesgel  lerz, 
Che  in  cusina,  taccandes  al  cammin 
Pussee  fcengh  del  besogn^Thafaaon  brutt  scherz. 

"Verament  no  gli'  è  slaa  gran  pregiudizi  7 
Doma  on  poo  de  ruina  del  torrin  ; 
Ma  no  V  è  poca  boi  gira  el  stremi  zi. 

M'  ban  daà  on  cattiv  indizi 
El  son  de  la  campana  ,  e  el  vede  in  strada 
Giusi  chi  per  mira  tanta  gent  iermada  ; 

E   osserva  già   inviada 
La  prossession   di  brent  in  di  de  festa  7 
Per  no  essegh  don  Fracassa  e  don  Tempesta. 

Me  calava  anca  questa 
De  sentì  tane  pedann  inanz  indree 
In  sui  scar  de  la  cori  fina  al  soree. 

Ma  in  di  stanz  n'  hoo  avuti  assee 
lì*  accetta  di  brav  sciori  vegnuu  a  famm 
Di  esebizÌQn  grazios  e  a  confortammo 

Senza  vorè  impacciamm 
Con  de  quij  che  V  incendi  V  han  per  scusa^ 
Poi  tand  via  quell  che  ponn  perche  no  el  brtis». 
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Sì  la  ghfoè  alidada  busa  7 
O  fors  uo  s   hin  sei  mì  de  sia  scoletta 
Pensanti  che  la  cà  li  èva  d'  on  poelta. 

Chi  cert.  no  se  fa  inzetla 
De  cardenzer  ;  de  cceugh   e   de  sottcceugh  y 
E  el  -  cammi  n   de  cusina  el   ten  pocch  lcengh. 

A  neh  chi  se  pizza  feengh , 
Ma  l'è   a  la  casarenga  che  se  disna  ; 
Come  gir  entren  lane  fiamm  in  la  caiisna? 

Scior  cont  7  senza  purisna 
Gratti  in  eoo,  e  no  me  soo  capacità 
De  sto  riVc  de  fa  corr  i  ralt  per  cà  , 

Coni'  el  fuss  on   disnà 
Sul    so  gnst  ,  dove  metten  a  la  via 
Di   trattament  per  fior  de  signoria. 

Ma  Tè  ona  gran  pazzia 
A  coltiva   la  moiri  a  col  pensagli  ; 
Quand   gli'  hoo  el  mezztermen  de  reme  di  a  giù 

No  vii)  speccià  a  tornagli 
In   casa  Greppi,  dove  stoo  insci  ben j 
A  san  Silvesler  sott  a  l'ami  che  ven. 


Sui  Maa  di  donn. 

Ora  ;  besogna  dilla  ;  i  maa  in  cert  donn 
Hin  per  el   pu  faa  a  vit  de   teeù  e  de  mett  ; 
Hin  maa  a  la  moda  ;  che  ;  a  savenn  desponn 
A   Ump  e  loeugh,  putlost  fan  beli' effe tt. 

No  ponn  sta  insemma  col  degiiìn  ,  ma  ponn 
Sta  coi  feslin  7  coi  oper  ?  coi  burlett  ; 
Coi  dominò  ,  coi  vestii  a  1'  amazzoni!  y 
Coi  berlinghili;  coi  rizz  e. col  belle  tt% 


A  andà  in  caroccìa  e  al  cors-el  maa  noi  gli' è, 
O  T  è  on  maa  de  cm:vs  con  la  legria; 
Ma  el  torna  snbet  quand  han  d' andà  a  pè. 

Insci  j  segond  che  l' è  la  compagnia 
O  de  rincressegh  o  de  fagh  piasè, 
El  maa  el  ven  prest ,  e  prest  el  torna  via. 

"No  soo  come  la  sia, 
Nun  mas'c  se  mai  se  ammalem,  l'è  de  bon? 
E  in  lor  l'è  tutta  vanitaa  e  finzion. 

Coi  so  indisposizion 
Oeden  de  comparì  pu  delicaa  ; 
E  de  reparà  el  dagn  de  la  soa  etaa; 

Ma  che?  a  sta  sort  de  maa 
No  se  trceuva  scirott  d' applicagli  su. 
Se  no  ghe  torna  indree  la  gioventù. 


Al  sciar  rettor  Ferna  , 

quand  V Autor  V  ha  toh   su    ona  gran  acqua 

al  Seminari  senza  vede  la  corsa  di  barber 

destinada  per  ona  pubbleca  legria. 


Aprii  n'  ha  trenta  y  e  s' el  piovess  trentun  7 
A  reson  d'  on  proverbi  de  Milan  , 
Se  dis  che  noi  farav  dagn  a  nissun , 
Ma  sto  proverbi  l'hoo  trovaa  balzan. 

Sangna  d' on  biss!  no  l'è  minga  tuttun 
A  pioeuv  sui  camp  e  a  piceuv  sui  corp  uman; 
El   le  sa  lu ,  scior  rettor  ?  e  el  semm  nun 
Che  effelt  fa  on*  acqua  de  passa  ci  gabban, 
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N'  emm  pur  anch  tolt  su  jer,  semm  pur  staa  a 
Suquell  palchett  scovert;car  sciorrettor,  (botta 
Che  noi  n'  è  andaa  del  maa  gnancli  ona  gotta, 

Sevem  là  in  fila  come  vas  de  fior 
A  bagnass  tucc  senza  perden  nagotta, 
Ch*  el  ne  serviva  el  ciel  de  dacquador  } 

E  tutt  per  vede  a  cor, 
Senz*  ave  el  premi  per  la  preferenza  ; 
Trii  o  quatter  can  sul  cors  de  Porta  Renza, 

O  marcadelta  slenza  ! 
Poss  spanni  i  bagn  de  Pisa  e  quij  de  Lucca  ^ 
La   ni'  ha  servii  de  barba  e  de  perucca. 

Oh'  aveva  in  su  la  gnucca 
On  cappellin  che  noi  salvava  i  rizz  , 
Che  mandaven  sui  spali  i  scola  dizz. 

Se  fuss  besognaa  on  schizz 
Per  el  pertèr  de  cort,  o  sia  on  modell 
De  rappresenta  on  fium  ;  seva  a  pennell. 

Ma  ghe  diroo  de  beli  : 
Per  queir  acqua  insci  sgìssa  che  hoo  goduu  , 
Credeva  sta  mattina  d'  ess  cressuu. 

Me  sont  però  accorgi uu 
De  vess  de  Bust,  eh' el  vestii  resciaa 
L'  èva  lu  inscambi  eh'  el  s'  èva  scurlaa. 

Pur  sont  staa  compensaa 
Con  T  ess  in  post  dove  hoo  veduu  a  passa 
Tutt  quell   magnifegh  che  se  pò  cerca. 

Tra  i  olter  cont  quell  fa 
Insci  gentil  la  nostra  prencipessa; 
Che  le  la  cortesia  ,  la  grazia  istcssa. 
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V Autore  al  Sonetto  precedente. 

O  sonett  faa  a  assa  brutta  per  caprizi  ? 
Sbollii  giust  come  ori  fonsg  dopo  esspio\uu, 
A  dilla  in  confidenza  tra  min  duu 
T'  ee  avtm  pussee  fortuna  che  giudizi. 

E  perchè  andatt  a  esponn  al  pregiudizi 
De  tane  crilegh  insci   doma  nassuu? 
Car  lì,  come  speravet  d' ess  piasuu 
Casarengh  7  grossolan  y  senza  artifizi  ? 

Pur  ;  quand  se  dis!  te  see  gradii  a  soa  altezza 
Maria  Ricciarda  y  el  nost  idol  eh'  emin  chi  7 
Effett  aneli  quest  de  grazia  e  gentilezza. 

L'ha  faa  bocca  de  rid  in   del  sentì 
Quella   loa  specie  de  naturalezza: 
"Via,  se  te  ciappet  fìaa;  t' ee  reson  ti. 

Rltratt  d'  onci  certa  Sdora. 

El  .gli' è  vuna  che  Tè  ona  bella  donna, 
O  almanch  quand  1'  èva  giovena  el  l'è  slada, 
Che  cont  on  fa  cascant  e  de  simona 
La   cred  de  tra  giò  luce  in  d'  on'  oggiada. 

L'ha  semper  maa;  eel  maa  Tè  che  no  i'è  bona 
Che   de  fa  la  pottinfia  e  l'inviziada; 
E  bceugnarav  guarnalla  in  d'  on'  ancona  ; 
De  tanl  che  l'è  scarosa  e  delicada. 

La  schiva  1'  aria  e  el  so  ;  la  vorav  sta 
Giust  come  i  nespol  semper  a  l'ombria, 
ttperand  de   tira  in  1  ongli  a  madurà. 

De  fall  a  la  soa  ctaa  almanch  che  sia 
La  fa  el  ribass  del  sest  ;  ma  i  agn  che  s'ha 
Se  ppnn  ben  scond;  ma  no  se  ponn  teeù  via. 
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Noi  fa  el  temp  cortesia 
INèaibej   né  ai  brult;  el  fa  d'ogni  erba  fass  ; 
L  i  fior  che  han  pu  del  fin,  pu  presi  hin  pass. 

La  cerca  de    juttass 
A  forza  d' arlefizi  ,  ma   la  stanta 
A  fa  pari  de  no  ess   rivada  a  l'anta. 

Se  però  la  se  vanta 
"De  poi  l:\  ben  luce  i  sceu  carnevaa, 
La  se  ne  pò  vanta  con  veritaa. 

Ein  insci  ben  calcaa, 
La  je  porta  insci  ben  luce  quaranlun  , 
Ciie  no  ghen  casca  on  marcadett  de  vu*> 


Mcmorial  in  vers  con  V  esibizion  de  la   de  di-* 

cataria  de  la  Gerusalemm  travestida 

presentaa  al  sur  con t  de  Firmian. 

Eccellenza  ,  in  quel!  pont  de   veritaa 
De   implora  del  ver   cceur  V  ajutt  de   Grist, 
D' ona  pari  me  sentiva  consoiaa 
A  possedè  nagott  de   mal  acquist  ; 

Sia  pceù  de  V  oltra  me  eresse  va  el  maa 
A  trovamro   in   angusti  come  quist, 
D'  avegli  quej  debet  de  lassa  imporaa 
La  tosa  e  la  miee  pocch  ben  provvist. 

Ah!  se  d'  on  post  efebei  s'è  ci  ovuu  compra, 
Avend  faa  coi  man  nett  ei  me  dover  , 
IThoo  cavaa  appenna   tanl   de   eira  Ik: 

Cossa  en  saia,  diseva  col  peuscr, 
Dopo  calaa,  muncand  el  cap  de  cà, 
LI  salari  e  i  provecc  de  cangeler  ? 
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Ah  quest  a  me  parer , 
Quest  l'è  on  gran  crepacceur  che  al  streng  dì  gropp 
£1  fa  ere  ss  l'ansia  al  stomegh  on  poo  troppi 

E  el  serva  anca  d'  intopp 
A  despones  dedrizz  al  gran  viagg 
Per  vun  ch'el   sia  in  procint  de  fa  bagngg. 

Pur  y  dopo  sto  gran  scagg  f 
Per  grazia  del  Signor  sont  viv  anmò  > 
Ma  quell  penser  cruzios  noi  da  iceugh  no. 

Foo  ben  quel!  che  se  pò 
Per  mettem  al  respaimi;  con  tutt  quest 
Quij  pocch  intrad  ,  quij  quatler  sold  van  prest. 

Massem  che  appress  al  rest? 
Quand  s'è  confinaa  in  lece  con  del  maa  addoss  ; 
Gh'è  el  desfalch  de  la  borsa  de  maross  ; 

Talché  soltand  el  foss  , 
Mostri  ancamì  la  faccia  in  st'  occorrenza 
Bicorrend  a  la  soa  plenipotenza. 

Speri  in  vostra  eccellenza  7 
Che  T  avara  pietaa  di  fatti  mee 
Per  legni  mej  la  mia  fameja  in  pee. 

Hin  i  agn   d'on  giubilee 
De  che  tendi  al  me  offizi  ,  e  che  me  par 
D'  ess  galantomm  e  pront  a  tira  el  carj 

E  pur  a  fa  el  cunt  ciar, 
Me  sont  trovaa  redutt  a  quell  tal  pass 
Senza  fa  avana,  e  fors  con  quej  deslass» 

Quell  ch'è  de  valulass 
L'  è  el  servi  a  l' augustisscma  patrona 
!Nassuda  per  fa  onor  a  la  corona. 

Ona  mader  pu  bona 
Per  i  sceu  suddet  7  anch  a  fann  la  prceuva 
Col  ruga  i  istori,  cert  no  la  se  treeuva. 
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1/ autori  taa  el  le  drceuva 
Per  ncst  vantagg,  el  so  gran  cceur  l'è  pien 
De  compassi  on  ;  de  lee  chi  prega  otten. 

Coss  che  i  soo  molto  ben  ; 
Come  i  san  tucc?  ma  per  provann  !'  effett, 
No  cred  d'  ave  a  la  cori  assee  concctt. 

Ghe  vceur  oller  soggett, 
Glie  va  on  minister  d'ona  gran  portada , 
E  eh'  el  se  degna  de  spianamm  la  strada. 

La  sarav  sub  et.  la  da 
La  grazia  d'on  reseli tt  in  me  favor, 
Quand  se  trovass  on  simel  protettor. 

Sì,  eccellentissem  scior, 
Él  so  gran  credet,  la  soa  mediazion, 
Ponn  iamm  ave  el  restor  de  quej  pension, 

Fors  de  ver  prolezion, 
Fors  de  ver  mecenaa  no  ghe  n'è  pù? 
Ah  nò,  scior  cont  de  Firmian  ,  el  gh'è  lui 

De  la  mia  gioventù 
Fin  adess  che  sont  gris,  quest  Tè  sicur  , 
Sont  staa  scrnper  tra  i  liber  e  i  scricciur. 

E  luce  i  mee  premur 
]V  hin   ne  de  giccngh,  ne  d'oltcr,  ma  pultost 
De  studili  dopo  i  iaccend  del  post. 

Quanc  rimm  abbia  compost 
Semma  in  sto  dialett 7  semma  in  toscan  , 
Mi  credi  ch'el  le  sappia  tutt  Milan. 

JNT  hoo/a\uu  insci  per  i  man 
Di  occasion  de  fa  vers ,  ma  de  nissuna 
R'hoo  cavaa  ne  gran  frut  né  gran  fortuna, 

Men  resta  ancamò  vuna , 
La  traduzion  del  Tass ,  che  l'è  presi  ditta, 
jVlagh'hooimpiegaaadrce  on  quartdelamiavitla, 

•7* 


St'  opera  manuscritta 
Àvarev  ben  mi  geni  de  stampalla  7 
Bla  gli'  hoo  di  mir  tropp  alt  per  dedicalla: 

Yorev   mettela  in  galla 
Quand  sia  mes'ciaa  in  vantagg  de  sto  paes 
El  sangu  de  casa  d'  Est  coi  ìorencs. 

Per  dì  aneli   in  milanes 
I  glori  d' on  Rinald  e  d'  on   Goffred 
Combinaa  in  sti  duu  spos  sceu  ver  ered. 

Ma  no  soo  indumm  a  cred 
De  merita  con  st'  opera  ancamì 
L*  onor  eh'  ha  avuu  l'Assonica  ai  sceu  di  ^ 

Ne  aspiri  che  a  ot legni  y 
Scior  cont  de  Firmi an  7  el  so  assens  propizi 
Per  podella  stampa  sott  ai  sceu  auspizi  ? 

E  sora  el  frontespizi 
Ài  ceucc  del  pubblech  podegh  mett  in  mostra 
El  noni  famos  de  1'  eccellenza  vostra. 

Quand  V  ha  impostaa  la  nostra 
Futura  arciduchessa  ,  fin  d'  allora 
Sul  gran  rappresentant  gh'hoo  faa  i  cunt  sora  ; 

Ma  de  quell  temp  a  st' ora 
Poss'  offrì  on  poo  pu  a  V  orden  sta  fattura 
Al  gran  fautor  de  la  letteratura. 

A  chi  se  la  premura 
D>  unì  giustizia  e  pas  col  ben  coraun  ; 
E  ha  zel  per  la  sovrana,  e  amor  per  nun. 

I  plaus  hin  tuttun 
De  tuec  dò  i  part:  la  cort  l'è  ben  servida  ; 
Jj  aneli  la  mia  patria  in  lu  la  se  confida. 

Se  ved  la  reussida 
Di  sceu  manegg  ;  s'  hin  vist  in  ogni  impegu 
S.emper  compii  con  gloria  i  fioeu  desegn. 
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Pur  sollevaa  a  sto  segn  ; 
Tant  grandìos,  l'è  affane  1  de   mauera 
Ch'  el  compra  i  cceur  doma  a  guardagli  in  cera. 

E   noi  vorrà  che  spera 
D'css  ben.  accolt  e  de  vede  gradii 
El  poemma  del  Tass  eh'  hoo  travestii  ? 

Di  traduzion  sortii 
Prima  d1  adess  no  Y  è  fors'  aneli  la  pesg 
Questa  eh' el  preghi  d'accetta  e  protesg. 

Quej   cant  eh'  hoo  dovuu  lesg 
Per  dà  gust  ai  mee  atnis  ?  bceugna  eh' el  diga,. 
]NTo  m'  han  lassaa  rincress  la  mia  fadiga  -} 

E  sont  f ranch  d'  andà  in  riga 
Coi  autor  tortunaa  7  purché  ia  sia 
Cara  anch  a  lu  sia  sort  de   poesia 

Questa  Tè  per  cà  mia 
Fors  l' unega  resorsa  ?  e  me  foo  inanz 
Perchè  soo  dove  log  ili   i   mee  speranz. 

lif  ha  sentii   i  circostanz 
Che  gli' hoo  di  il  a  ]a  prima,  e  che  ponn  es% 
Capazz  de  tocca  el  cceur  e   de  metl  s'eess  ; 

E  però  fin   d1  adess 
Gli' hoo  certa  ispirazion  che  sont  content 
Come  se  ave  ss  gamò  oltegnuu  el  me  inteiil, 

J\'  en   dubiti  nient  ; 
Vostra  eccellenza  me  farà  veci  è 
Che  l'è  quell  gran  bcncfatlor  che  l'è; 

Perchè  f  abbia  el  pia  se 
Almanch  vers  sira  el  pover  Meneghini 
De  god  quej   ragg  de  so  sul  baltr escimi  \ 

E  pceù  a  la  iin  di  fin 
De  podè  pu  quiet  t }  vegnend  el  cas  ; 
Isassk  el  eoo  e  sarà  i  cc^cc  in  santa  pas. 
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Al  sig.  marchese  Gio.  Corrado  Olivera 
pel  suo  giorno  onomastico. 

El  dì  inanz  a  Natal  voreva  fa 
I  soìet  compiimeli!  a  monsignor, 
À  sta  damina;  a  la  soa  mamma,  e  al  pà  % 
E  compì  a  1' obblegh  d' on  bon  servitor. 

Ma  ei  s'è  miss  in  quell  di  tant  a  fiocca 
Coi  strad  insci  mojsc?  che  per  timor 
D' ona  quej  stravasciada  soni  staa  in  cà; 
E  cred  che  i  rnonegh  sien  staa  in  ca  anca  lor- 

Per  olter,  scior  roarches,  pari  on  brav  omra 
Tant  come  Orazi  Fiacch  ;  aìmanch  in  quest 
D'ess  anmì  bon  de  fa  el  soldaa  del  pappa» 

Ma  r  occasion  d' incoeu  no  la  me  scappa  : 
Foo  ona  straa  e  duu  servizi;  e  doo  i  bonn  fest 
A  cà  Corraci  a  in  del   di   del  so  nomm, 
E  canti   el  tedeomm 
\  A  la  mia  focusgia  senz'olirà  sparada 
A  onor  e  gloria  de  sta  gran  giornada. 

I/è  la  pu  fortunada 
À  so  resguard,  che  poss' ave   in  tult  l'ann, 
Scior  marches  president ,  scior  don  Giovano. 

'u4  Vistess,  per  ona  bazzila  d'  uga  bellissevi& 
mandada  a  la  tosa  de  l9  Autor. 

O  bella  nga ,  riga  dolza  e  preìibada, 
D'on  color  ;  d' on  savor  particolar, 
Che  le  see  stada  scernida  e  incartada 
Per  fa  incia  al  seltember  col  febbrar. 

O   nga  propri   degna  d'ess  lodada 
Come  on  fruì  de  regal  ?  come  on  flirt  rar^ 
E  massem  a  ess  mandaa  de  cà  Corrada 
Frut  mollo  pu  prcj^os,  mollo  pu^car. 
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Via,  bell'uga,  uga  dolza,  abbia  pazienza, 
Se  pei   vegnì   in  cà  mia  t'ee  de  lassa 
ti   pertèr  d'ona  si  mela  eccellenza. 

Ah  caia  ti  te  serve t  a  spiega 
Che  la  soa  protezion  quand  la  comenza 
fto   gh'è  dubbi  che  l'abbia  de  manca! 

Basla  a  podè  riva 
A  intragh  in  grazia,  che  con  st'antipast  , 
Scior  mio,  s'è  franch  del  dent  fina  al  pospast. 


Brindes  recitaci  in  la  delizia  de  Casbegru 

Hoo  tolt  su  per  on  pezz  squass  sora  squass 
De  gran   desgust ,  de  malattij  de  pes, 
E  hoo  vist  pur  tropp  in  mi  a  verifjcass 
Queil  bcnedelt  proverbi   sui   scircs. 

Ma  grazia  al  ciel  hoopceùanch  veduua  voltass 
La  \ella,  e  ona  fortuna  a  tirann  des; 
E  adess  hoo  pari  a  vegnì  lene  e  grass 
In  T  aria  de  Brianza  e  de  "Vares. 

O  magnifegh  (  ashegn  ,  ghe  troeuvi  chi 
Con  fior  de  damiti ,  con  fior  de  cavalieri 
Tutt  qucll  che  unii  n'  hoo  mai  Irovaa  ai  mee  di. 

Gli'  è  on  Recaìcaa,  gli*  è  onFirmian,  gh'è  on 
Poli  sperà  gnanch  prr  via  de  desideri  (Duri»; 
Inc\  nter  mèj  el  pover  Meneghini? 

Pur  riva  el  san   Marlin  , 
E  dopo  tane  lmezz  e  tane  onor , 
Che  m'ban  redini  a  credem   anmì  on  scior, 

Besognark  in  pocch  or 
Tceù  su   i  mee  cappi   e  abbandona  sto  sit , 
t)ove  me  par  de  tocca  el  ciel  col  dit. 


Ma  no  vuj  tacca  Ut 
Col  destin  ,  né  casciamni  malinconia , 
Glie  torni  al  Mirabella  minga  a  ck  mia  -} 

Del  rest  se  voltass  via 
D'  ona  specie  de  reggia  a  vess  de  slanz 
Strengiuu  in  Milan  col  cceur  palpaa  in  pocch 

Sarev  in  circostanz  ?  (  slanz  , 

Come  oii  omra  che  sia  appenna  dessedaa  ? 
De  sciama  estategh  :  El  beli  sogn  che  hoo  faa  ! 

A  la  .  sura  Contessimi  Peppa  Canevesa  Alaria 
capitada  a  Trevi]  pocch  dopo  el  so  sposalizi. 

Brindes  ....  a  chi  mò?  in  grazia  del  feslin 
À  sta  damina  che  se  troeuva  chi 
(  E  insci  glie  fuss  aneli  el  so  brav  mari  !  ) 
In  ca  del  nost  abLaa  Sanpellegrin. 

Che  brio  ;  che  trat.t  grazios,  che  beli  cerin, 
Che  spiret,  che  talenti  peffar  de  mi! 
Se  ved  che  l'  è  levada  7  se  pò  di  ; 
Propriament  a  freguj   de   hescotlim 

E  viva  donch  1'  amabela  union 
Che  gli'  ha  daa  el  noni   d  Alaria  on  mesett  fà; 
JJ  è  pur  stada  ona  bornia  vocazion. 

Bona  aneli  per  i  ficeu  eh'  han  de  impark. 
Senza  ave  de  besogn  d'  olter  lezion  7 
El  bon  gust  de  la  mamma  e  del  papa. 

Ma  fina  che  la  sia 
Lee  a  Trevi j  ;  lu  a  Zern uscii  ;  la  poesia 
La  perd  el  merct  de  la  profezia  ; 
Se  inscambi  in  sta  legria 
Aneli  lu  el  glie  fuss  ,  chi  sa?  de  chi  a  nceuv  mes 
Fors  sen  dava  quej   gloria  a  sto  paes. 
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Pel  magnifico  stradone  che  mette 
a  Monza. 

Ecco  l'indizi   de  la  lorr  ;  oh  teli! 
Semni  già  chi  a  Monza  >  h*>o  diti  in  occorrenza 
Che  vens  Xceura  vers  sira  al  Mirabell, 
Ma  che  spazzaa ,  scior  mio;  che  differenza*} 
Dov'  hin  i  priinm  lossitt  y  i  primni  slradelì ? 
Coss'eJa  inscambi   sta  magnificenza? 
Coss'  è  slo  cors  de  l'alia  in  barba  a  quell 
Tant  famos  in  Milan  de  Porta  Renza? 

Che  nceuva  scenna  !  in  tant  che  voo  girane! 
El  sguard  estategh  e  de  scià  e  de  là 
Per  sto  vial  pu  alegher  e  pu   grand  y 

Me  imbatti  a  sor!  ginst  a  vede  a  passa 
El  real  arciduca  Ferdinand  ; 
Addio  slupor,  adess  mò  scnt  a  cà. 

Regoi  dandem  eh'  el  gh?  ha 
Quell  palazz  che  se  fabbrica  chi  arent 
Grandios,  gigantesch  e  sorprendente 

Capissi  facilment 
Perchè  no  ghe  sia  pu  1*  antiga  strada, 
Ma  questa  insci   ariosa,  insci  slargada. 

Tur  Y  è  on  gran  che  a  \ess  fada 
Tant  presi  asquas  come  a  muda  on  terzett     : 
O   ona  quartina  per  giusta  on  sonett. 

L'  è  ceri  che  ¥  è  on  oggelt  , 
A  ess  faa  insci  in  pressa  come  per  incant , 
Che  no  credeva  de  trova  ol  ter  tant 

Hin  andaa  a   terra  i   piant  y 
Hin  spianaa  i  riv  ,  i  rosg  hin  tombinaa  \ 
INo  se  ved  che  larghi  sia  e  amenitaa. 
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O  al  passegg  o  s'ceraa 
G1T  è  sciori  e  signorinn,  e  chi  gh'  è  unida 
La  nobiltaa  pu  scelta  e  pu  florida. 

Quest  l'è  on  sit  che  V  invida y 
Tir  de  duu  ;  tir  de  quatter  ;  tir  de  ses? 
E  Tè  propri  on  \7crsaglies  del  paes  5 

Massem  che  van  compres 
E  la  fera  e  i  bej  oper  teatraJ  y 
E   sora  el  tutt  la  cort  arciducal. 

Chi  gh'  è  on'  union  tal 
De  bej  coss,  de  coss  rar ,  ch'hin  propri  dega 
D'  ess  decantaa  }  ma  di  pu  brav  ingegn. 

Per  cavann  el  dessegn 
Glie  vceur  ona  bizzarra  fantasia % 
E  on'  oltra  penna  che  no  V  è  la  mia. 

On  vece  in  poesia 
Noi  pò  scriv  che  de  vece,  con  la  paura 
De  1'  epitet  che  ven  de  soa  natura. 

Me  premarav  sigura, 
I^odand  cort  e  teater  e  slradon, 
De  famm  onor  ;  ma  basta  Y  inlenzion. 

Amalastant  soni  bon 
De  mostra  coss'  è  el  cceur  del  Meneghin 
Col  solet  stil  che  l'è  el  me  beniamine 

Tant  per  conclud  sul  fin 
Che  giust  i  coss  pu  sontuos  e  bej 
He  i  soo  descriv  dedrizz,  né  poss  lasej. 
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Sora  ì  Comett, 

Sia  vomita  sì  che  n'  han  poggiaa  on  soggett 
Che  ]'  è  on  soggett  de  strolegh  verament  ; 
E  V  è  on  beli  che  6e  in  tane  componiment 
No  gli'  è  i  istess  penser,    i  istess  concett. 

Pur,  asca  el  prim,  cont  el  segond  sonett 
Eoo  cunt  de  deciarà  per  compiment  ; 
O  sia  per  gionta  ?  già  che  ghe  sont  dent, 
De  quanci  razz  ghen  sia  de  sii  comett. 

El  ghe  n'  è  de  cattiv  7  ghe  n'  è  de  bonn  ; 
Gh'  è  quij  che  fan  streng  su  la  ca  di  pitt , 
Che  sbavlusen  in  ciel  giust  come  on  fonigli. 

El  gh' è  i  comett  che  melten  in  eoo  i  donn^ 
Quij  ch'hin  faa  de  palpee,  com'  hoo  già  ditt  y 
E  col  noni  de  cornetta  el  gh'è  anch  on  gioeugh. 

Chi  mò  el  sarav  el  loeugh 
Dove  la  cova  la  ghe  starav  ben  7 
Che  trattand  de  comett  la  ghe  conven. 

Ma  el  fouj  f  è  giamo  pien  ; 
E  la  seccada  la  porrav  ess  troppa  ; 
Via  ibrnimm  sto  giughett,  e  re  che  stoppa* 
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